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BBEJAEHUE

JluccepTaiuoOHHOE HUCCIeIOBaHUE MOCBSIICHO U3YYCHUIO KOMOMHATOPHOTO MOTEH-
uaja CTEPEOTUIHBIX U KPEATUBHBIX IOPUINYECKUX KOJJIOKALMK B CIIELUAIBLHOM JHC-
Kypce.

Pemraemble B AriccepTaliii BOIIPOCHI OTHOCST €€ K pa3psily padoT 0 KOTHUTUBHOMN
JVHTBUCTUKE, KOMOMHATOPHOW JIMHITBUCTUKE, TEOPUHM JUCKypca, TEOPUU IEPEBOJA,
IOPUCIIMHTBUCTHKE.

AKTyaJIbHOCTBH paboThl 00yCIIOBIIEHA HEOOXOAUMOCTBIO PACCMOTPEHUS SIUCTEMU-
YECKON MPHUPOABI TUCKYpCa B €T0 OHTOJIOTMYECKOM, METOIOJIOTHYECKOM, aKCHOJIOTHYe-
CKOM acIIeKTax, €r0 COOTHOUIEHHUSI C TEKCTOM, SI3bIKOM, KyJIbTYypOi, KOMMyHUKaluen. Ak-
TyaJbHOCTh HACTOSLIETO UCCIIEAOBAaHUS O0YCIIOBIEHA TaKKe NOTPEOHOCTHIO B OoJiee IiTy-
OOKOM M3yYeHUH 3aKOHOMEPHOCTEH MOPOXKACHUS M COUETAEMOCTH SI3BIKOBBIX M PEUECBBIX
€IMHUL] B KOTHUTUBHO-IMCKYPCUBHOM JESATEIBHOCTH yesioBeka. KOMOMHATOPHOCTh Kak
€CTECTBEHHOE CBOICTBO SI3bIKa MPOSBIISIETCS HA BCEX €r0 YPOBHAX, YTO MOXKHO TpOCIIe-
TUTH B chepe KOMOMHATOPHO-CHHTAarMaTHYECKUX CBOMCTB KOTHUTUBHBIX KaTETOPHH CTe-
PEOTUITHOCTH U KPEaTMBHOCTH B TPOILIECCE MOPOXKIEHHS CHEIMaIbHOrO JUCKypca Ha
POTHOM M MHOCTPAHHOM si3bIKaxX. HemocTaTouHo W3ydeHHBIMU SIBISIOTCS TAKUE TPU3HAKU
CHEeUMaIbHOIO JUCKYpCa, KaK CTaHAAPTHOCTh M JUHAMUYHOCTH TEPMHUHOJIOIMUYECKUX
eIMHUL], OOBETUHEHHBIX B KOJUIOKAIlMM B CIIELUAIBbHOM cepe KOMMYHUKAIMH — TEK-
CTaxX/AUCKypcax Mo IPUINYECKON U FOPUCITMHTBUCTUUYECKON TEMATHKE.

AKTyanbHOCTB Mpo0ieMbl 00yCI0BMIIA TEMY HacTosIero uccienaonanus «Komou-
HAaTOPHOCTh CTEPEOTUITHBIX M KPEaTHBHBIX KOJJIOKAIWKA B CHEIHAIBLHOM IHCKYPCE»,
IIaBHOM HJieell KOTOPOrO CTall0 OOOCHOBaHME KOMOWHATOPHOCTH CTEPEOTUIHBIX U
KpEaTUBHBIX KOMIIOHEHTOB CIIELUAIbHOTO IOPUIUUYECKOTO JUCKYpCa B OPUTHHAJIE U TIe-
pEBOJIE, UTO MOXKET OBITH MPOAHATM3UPOBAHO HA IPUMEPE IOPUANIECKUX KOJLTOKAIIHIA.

Crenens pa3pabOTaHHOCTU MCCIENOBAHUS MOATBEPKIACTCS CIEAYIOUIMMH OCHOB-
HBIMH TTOJIOKEHUSIMH, & UMEHHO!

1) pacmmpeHue ucciaeqoBaTeIbCKOro HHTepeca K mpoodieMe TUCKypca Kak 0co0on

JIMHTBUCTHUYECKOU KaTtCropmum, KOTOpad XapaKTCPHU3YCT KOMMYHUKATHBHO-PCUCBYIO
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Y KOTHUTUBHYIO nearenbHOoCTh cyonekToB (H.J[. ApytionoBa, E.A. baxenona, O. beH-
Benuct, H.H. benozeposa, H.H. bonasipes, B.3. JlembsinkoB, B.1. Kapacuk, M.H. Ko-
xuHa, ML.I1. Kottoposa, E.C. Ky6psikoBa, JI.1. Maxkapos u 1p.);

2) TIOBBIIICHHOE BHUMAaHHWE K MpoOIeMe OTPaKCHHS 3aKOHOB COYCTaCMOCTH
B SI3BIKOBOM CO3HaHUM HOcuTens si3bika (A. BexoOuikas, A. Maprune, A.E. [1nexaHos,
E.B. Paxununa, JI. Tennep, JI.B. lllep6a, H.B. FOnuna u nap.), yto oOycnoBieno oOpa-
IMICHUEM TYMaHUTAPHBIX HAyK K aHTPOIOIEHTPU3MY M KOTHHUTHBU3MY KaK MPHUOPHUTET-
HBIM HalpapJICHUSM COBPEMEHHOTO SI3bIKO3HAHUS;

3) CHCTEeMHBIC UCCIICIOBAHUS B 001aCTH JIMHTBUCTHKH TEKCTa, OOIICH TCOPHH TIe-
peBojia, CHHEPTETUUECKOM TEOpUU MEPEBOJIA, YACTHBIX TEOPUM IOPUAUYECKOTO IepeBoIa
U JIp., TOKa3aBIIUX B3aMMONPOHUKHOBEHUE CTEPEOTUITHBIX U KPEATUBHBIX KOMIIOHEHTOB
B MpolLIeCCe MOPOXKIEHUSI TEKCTOB U JTUCKYPCOB, MPUHAICKAINX PA3TUUYHBIM KOMMY-
HukatuBHbIM cpenam (U.P. Tansnepun, JI.B. Kymnuna, JI.LH. Myp3un, A.1. HoBukos,
H.K. Psouesa, A.JI. ®akroposuy, B.E. UepHsBckas u ap.);

4) wuccienoBaHUs B 00JIACTH KOMOWHATOPHOW JIMHTBUCTHKH, HAIlPaBJIICHHBIC Ha
M3YYCHHE CHHTarMaTUYeCKUX OTHOIIECHUH SI3bIKOBBIX €AMHUI], B OCHOBE KOTOPBIX JIEKHUT
uJes U3y4YeHUs] U BBISIBJICHUS KOMOWHAIMI €AUHUIL SI3bIKa, 00YCJIOBICHHBIX 3a/JaHHBIM
CMBICJIOM, B YaCTHOCTH, HM3y4Y€HHE KOJUIOKAlMM KakK OJHOTO W3 BHJIOB JIEKCHKO-
CEMaHTHUYECKON COYETAEMOCTH KaK pe3ylbTara MEePEOCMBICICHUS OTAEIbHBIX KOMIIO-
HentoB couetanus (E.I. bopucosa, M.B. Bnagaukas, A.B. Kopmynosa, JI.H. Mopnan-
ckas, 1.A. Menbuyk u 1p.).

MarepuaJj uccjieloBaHusl TIPEACTABICH HAyYHBIMUA TEKCTaMU IO IOPUIUYECKON
1 IOPUCIIMHTBUCTUYECKON TEeMaTWKe Ha (PpaHIly3CKOM S3bIKE, OMYOJUKOBAHHBIMU HC-
cinenoBarenbckuM llenTpom mepeBoga u ropuaudeckoir tepmunonoruu (Centre de
traduction et de terminologie juridique) ropuamdeckoro ¢axynbreTa YHUBEPCUTETA
Monkrona, Kanana (Faculté de droit — Université de Moncton, Canada) u mexayHa-
POIHBIM HAy4YHBIM KYypPHaJIOM TUISL MIEPEBOIYNKOB META [URL:
https://www.erudit.org/fr/ revues/meta/] Ha (paHIly3CKOM M aHIJIMHCKOM sI3BbIKAaX B IIC-
puoxn ¢ 2011 mo 2017 roma (okosio 270 TEKCTOB); HAYYHO-NOMYJISIPHBIMH TEKCTaMU Ha

q)paHHY?)CKOM A3BIKE, ITPCACTABJICHHBIMHU B 6J'IOI‘C, IMOCBAIICHHOM IOPUANYCCKOMY IICPC-
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BOJy, FOPUCIIMHTBHCTUKE U s3bIKYy TIpaBa (blog consacré a la traduction juridique, a la
jurilinguistique et au langage du droit) Juritraducteur [URL.:
http://juritraducteur.blogspot.com/] (oxoio 80 TexcroB) B mepuos ¢ 2016 mo 2018rr.

B manHOM KOpmyce TEKCTOB OBLTH OTOOpaHBI IOPUAMYCCKUE TEPMUHOIOTHUECKUE
KOJUTOKAIMK Ha ¢paHiry3ckoM (0kosio 300 KOTOKAlMOHHBIX €IMHUII) U HA aHTJIMACKOM
s3bike (0koJi0 150 KoyToKanMoHHBIX enuHull). X mepeBoj Ha pyCCKU A3BIK ObLIT BbI-
MOJIHEH  TPO(ECCHOHANBHBIMU  MEPEBOAYMKAMU-IMHTBUCTAMH,  IEPEBOTINKAMU-
IOPUCTaMU, BBICTYIIABIIUMU B POJIM SKCHEPTOB, a TAKKE MPENOJaBaTEISIMU U CTYJICHTa-
MU CTapIIuX KypcoB Kadeapbl HHOCTPAHHBIX S3bIKOB, TUHTBUCTUKH U mepeBojaa [lepm-
CKOTO HallMOHAJIBHOTO HCCJIEI0BATEIBCKOTO MOJIUTEXHUUYECKOTO YHUBEPCUTETA B MEPH-
oxc2016mo 2018 rr.

[Ton KOJUIOKAaIMOHHOW €AUHUIIEH TOHUMAEeM TEPMHUHOJIOTUYECKYIO KOJUIOKAIUIO Ha
WS u 14, cocTosiyo U3 CUTyaTUBHO-, CEMAHTUUECKHU-, IKTAPIIMHIBUCTUYECKHU- 00Y-
CJIOBJIEHHOTO KOJUTOKaTa (MPUCOSANHSIEMOTO CJI0Ba) U 0a3bl (IIIAaBHOTO KOMIIOHEHTA).

B nponecce anpobanuu marepuaia, OTHOCSIIETOCS K MEPEBOAHOMY JTUCKYPCY, C
1[EJIbI0 BBISIBIICHUST KOA(PPUIIMEHTAa BCTPEUAEMOCTH KOJITOKAIUN OBLIIM MPUBICUYECHBI OT-
KpbIThIe TOMCKOBbIe cucteMbl Google, Google Scholar u mouckoBas 6a3a Reverso-
context [URL.: http://context.reverso.net/miepeBo/] B CISAYIONMX S3bIKOBBIX IMapax:
(bpaHIy3CKHil — PyCCKHI, aHITIMACKUI — PyCCKH, (PpaHIly3CKUI — aHIJIMHACKUIA,

O0beKTOM HCCJIeI0BAHMS SIBIIIETCS KOTHUTUBHOE MPOCTPAHCTBO CIELHATBHOTO
IOPUIMYECKOTO JIUCKYypCa.

IIpeamer ucciieoBaHMsI — CTEPEOTUITHBIC U KPEATUBHBIC IOPUINUYECKUE TEPMHU-
HOJIOTHYECKHUE KOJIJIOKAIMKY B KOTHUTUBHOM ITPOCTPAHCTBE CHEIMAILHOTO JUCKYpCa.

Ieab HACTOAIIETO UCCIIEIOBAHUS COCTOUT B BBHISABICHUM KOMOMHATOPHOTO TOTCH-
[[MaJla CTEPEOTUITHBIX U KPEATUBHBIX IOPUIUUYECKUX TEPMHUHOIOTHUUECKUX KOJTOKALIHM,
00yCJIOBIIMBAIOIIMX TTOPOKACHUE CIICIIMATBHOTO AUCKYpCa.

Peanuzanusi moCTaBIEHHON II€JIM JIOCTUTACTCS MyTEM pPEIICHUs CICAYIOUIUX HC-
CJIEIOBATENbCKUX 32/1a4:

1) 000CHOBAaTh SMUCTEMUYECKYIO MPUPOAY AUCKYPCa B OHTOJIOTHYECKOM, METOI0-

JJOTHYECKOM, aKCHOJIOTMYCCKOM aCIICKTax,


http://juritraducteur.blogspot.com/

.

2) BBINIOJHHUTH 0030p COBPEMEHHBIX HCCIEIOBAHUN KaTETOPH CTEPEOTUITHOCTH
U KPEaTUBHOCTHU B TEKCTE/TUCKYPCE;

3) omnmcars KOTHUTUBHOE MPOCTPAHCTBO CIEIUATBHOTO FOPUINICCKOTO JUCKYPCa;

4) W3y4HTh OCHOBHBIC IMOHSATHS KOMOMHATOPHOW JMHTBUCTHKHU: CHHTarMaTHKa,
COYETAEMOCTh, cOYeTaTeNbHas [IEHHOCTh, KOMOMHATOPUKA, KOHTEKCT, KOJUTOKAIIMSI, KOJI-
JIOKaUMOHHBIN PO U Ap.;

5) paccMOTpeTh IOPHIUYECKYI0 TEPMUHOJIOTHYECKYIO KOJUIOKANUIO KaK SIUHUILY
aHaa13a KOMOMHATOPHOM JIMHTBUCTUKH U CIIELIMAIBHOTO JUCKYPCa;

6) BBISIBUTH BHYTPHS3BIKOBYIO U MEXKbSI3BIKOBYIO COUCTATEILHYIO LIEHHOCTh CTe-
PEOTHUIIHBIX U KPEATUBHBIX IOPUANYECKUX TEPMUHOJIOTMYECKUX KOJUIOKALINN;

7) omnmcarh KOTHUTUBHBIA MEXaHHU3M MOPOXKICHUS CIICIIUAIBHOTO JUCKYpCa.

I'nmnore3a wmccjeoBaHUs 3aKJIIOYAETCS B TOM, YTO KOTHUTHBHBIM MEXaHHU3MOM
npoluecca MopoXJIeHUs CIIeHUaIbHOIO TUCKYpca SIBISETCS KOMOMHATOPHO 00YyCIOBIIEH-
HOE COIVIACOBAHHUE CTEPEOTHUIHBIX M KPEATUBHBIX KOMIIOHEHTOB IOPUIUYECKUX TEPMH-
HOJIOTMUECKUX KOJUIOKAIMI, YTO BBIPAXKAETCSA PA3JIMYHBIMU TUIIAMH COYETATEJIbHON
LHEHHOCTU BHYTPHS3BIKOBBIX M MEXKbSA3BIKOBBIX KOJUIOKALMI U BapbUpyeTCS B paMKax
OIPEEJICHHOTO JIMHTBOKYJIBTYPHOT'O M JIMHI'BOIIPaBOBOI'O ITPOCTPAHCTBA.

Hayuynasi HoBU3Ha pa0bOThl COCTOUT B pa3pabOTKe TUIIOJOTUU U BBISIBIECHUH COYe-
TaTeJIbHOW LIEHHOCTU IOPUANYECKUX KOJUIOKALMN, COAEPKAIIMUX CTEPEOTHITHbIE U Kpea-
THUBHbIE KOMIIOHEHTHI B TEKCTaX OPUTHHANIA U MEPeBOAa, YTO 00YCIOBIEHO CTPEMIICHU-
€M aBTOpa M MEPEBOAYMKA PEAIN30BATH 3aMBbICEN, IPUHAMAsl BO BHUMAHUE PaCXOXKJIe-
HUS A3BIKOBBIX M TMPABOBBIX CHCTEM KOHTAaKTHPYIOIIMX JMHIBOKYIbTYp. HoBH3HA mcC-
CJIEIOBAaHUS OIpPEAEIIEeTCS TAK)KE ONMKUCAHMEM KOTHUTHBHOTO MEXaHM3Ma KOJIJIOKAIIHi,
o0aaronux AUCKYpPCcoOOpa3yrouM MOTEHLIUATIOM.

Teopernueckasi 3HAYUMOCTDH HACTOSILETO UCCIIEIOBAHMS 3aKIIOYAaETCA B 000CHO-
BaHUU SMUCTEMUYECKON MPUPOJBI TUCKYpCca B €ro IEJIOCTHOM OHTOJIOIMYECKOM, METO-
JOJIOTUYECKOM, aKCHOJIOTMYECKOM OCBELIECHUU; B OMHCAHUM KOTHUTHUBHOTO MPOCTpPAH-
CTBa CIELUAJIBHOTO JAUCKYpPCa; B KOMIUIEKCHOM PAaCCMOTPEHHMH OIIO3UTHBHBIX KAaTEro-
pUil CTEPEOTUITHOCTH U KPEATUBHOCTH; B PACCMOTPEHNHN FOPUINYECKON KOJUTOKALUN KaK
€IVHULBI aHAJIN3a CIEUAIBbHOIO IUCKYpPCa, B BBISBICHUN 3aKOHOMEPHOCTEN MOPOXKIE-

HHSA IICPEBOAHOIO JUCKYpCaA.
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IIpakTH4yeckass 3HAYUMOCTb PaOOTHI 3aKITIOYAETCS B BO3MOKHOCTH MTPUMEHEHUS
MOJIYYEHHBIX PE3YJITATOB B Kypcax MO KOMOMHATOPHOM JIMHTBUCTHKE, [0 TEOPUHU KOJI-
JIOKalMi, 0 TEOPUU AUCKYpCa, 0 TEOPUH U MPAKTHKE NepeBoja. Pe3ynprarsl nccieno-
BaHUS MOTYT OBITh MCIOIB30BaHbI IPH O0YUEHUH CTICIIMATFHOMY IOPUINIECKOMY TIepe-
BOJIy C aHIIMMCKOTO sI3bIKa Ha PYCCKHUI U C (PPAHIY3CKOTO SI3bIKa HA PYCCKUM, TIpeIHa-
3HAYEHHOMY KaK JUIsl CTYICHTOB-JTMHTBUCTOB, TaK U JJIsi CTYAEHTOB-IOPUCTOB, YTO MO-
KET MOCTYXKUTh OCHOBAaHUEM JJIsl pa3paboTKu mporpaMMel criennaibHocT «FOpuamnue-
CKHMU IIEPEBOIUUK.

TeopeTuko-MeTooornueckasi 6a3za UCCIeIOBaHUS CIOXKHUIIACh MOJ] BIUSHUEM pa-
00T B CIIEIYIOUIUX 00IACTSX:

1) nuureuctuka Tekcra (O. benusenuct, H.C. Banruna, B.B. Bunorpamos, U.P.
lNaneniepun, T.A. Ban Jlelik, O.1. Mockanbsckas, JI.H. Myp3sun, 3.4. Typaesa, JI.B. Ca-
xapubiid, A.C. llltepH u np.);

2) munareuctuka auckypca (H.JI. ApytionoBa, H.H. Benoseposa, D.beHBenucr,
B.B. bornanos, B.3. [lembsinkoB, M.JI. Makapos, I1.Cepuo, B.E. Uepnsickas u ap.);

3) dynknuonanpHas ctunuctuka (E.A. baxxenosa, B.B. Bunorpanos, H.B. /lanu-
nesckasi, M.H. Koxuna, M.I1. KoTtopoBa u ap.);

4) xoruutuBHas Teopus sizbika (H.J[. Apyrronosa, A.H. bapanos, H.H. Bosinbi-
pes, B.3. JlembsinkoB, B.U. Kapacuk, E.C. KyGpsikosa, J[x. Jlakopd, M.B. [lumenosa,
3.J1. [Tonosa, }0.C. Crenanos, M.A. Ctepuun, B.H. Tenus u ap.);

5) cnemmaneubeii  guckype (H.A. AntonoBa, O.C. AxwmanoBa, A.C. Tepn,
A.IO. JleBenkoBa, B.M. Jletiuuk, H.A. MatBeesa, B.JI. TaGanakosa u Jip.);

6) s3eik mpaBa (H.J. Tones, JI.C. Bypmun, A.M. Kysuenos, H.H. JlbikoBa,
B.Jl. Mancyposa, T.B. MarseeBa, H.B. Connnesa, U.JIx. @unnmop, H.I. Xpamiiona,
G. Cornu, J.-Cl. Gémar u ap.);

7) xomoOuHaropHas nuarBuctuka (E.M. Apxunosa, E.I. Bopucosa, M.B. Bnagaii-
kas, J1.0. Jlooposonbckuii, M.A. Menpuyk, F.J. Haussman, K. Peshkov u ap.);

8) xormutuBHOE mepeBomoBenenue (JI.M. AnekceeBa, H.H. TaBpunenxo, JI.B.
Enbaena, T.A. Kazakosa, JI.B. Kymnauna, C.C. Hasmytaunosa, H.A. [lnactununa, JI.A.

Hedenosa, A.O. Ymakona, T.A. ®ecenko, B.H. [lleBuyk u 1p.);
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B pesynbrare mpoBeeHHOTO HUCCIENOBaHUSA CHOPMYIUPOBAHBI M BBIHOCATCS HA
3aIUTY CIAEAYIOIINE MOJIOKEHUS:

1. Tlonumanue u AedUHUPOBAHHE TEPMUHA «IUCKYpPC» B pamMKax SMUCTEMUYE-
CKOM TIapaJIuTrMbl UCCIIEAOBAHMSI TTO3BOJISIOT BEIWICHUTH €0 OHTOJIOTHYECKUN, METOI0-
JIOTUYECKHM, aKCMOJIOTUYECKUI acCNeKThl, peJIeBAaHTHBIC JJIA U3YUYEHUS CIEIHMAIBHOIO
IOPUUYECKOTO JUCKYpCa, KOTHUTHBHOE IMPOCTPAHCTBO KOTOPOTO XapaKTepHU3yeTCs
KOMOWHATOPHOCTBIO OIMTO3UTUBHBIX KAaTETOPUN CTEPEOTUITHOCTU U KPEaTUBHOCTH.

2. B3auMOOTHOIIEHHE CTEPEOTUITHOCTH U KPEATUBHOCTH HOPUIAMYECKUX TEPMH-
HOJIOTHYECKUX KOJUIOKAIMKA BBIPAXKACTCS CICAYIONIUMHU THUIIAMH COYETAeMOCTH: pede-
BBIC KPEaTUBHI, PEUCA3BIKOBBIC KPEATUBBI, SI3BIKOBBIC CTEPEOTHIIBI, PEUCSI3BIKOBBIC CTE-
PEOTHUIIBI, UCCIIEIOBAHUE COUYETATEIHHON IIEHHOCTU KOTOPHIX BO3MOXKHO MOCPEICTBOM
MIPOBENICHNUS KBAaHTUTATHBHO-KBAIMTATHBHOTO aHAM3a W OMHCAHUSA KOJUTOKAITMOHHBIX
PSAIOB, TPEACTABICHHBIX WHIUBUIYabHO-aBTOPCKUMH (OKKa3HOHAIBHBIMU), PEKYp-
PEHTHBIMHU ¥ (PUKCUPOBAHHBIMU IOPUIAYECKUMU TEPMUHOIOTUYECKUMHU KOJLTOKAIUSIMHU.

3. K umHauBHIyalbHO-aBTOPCKUM KOJUTOKAIIASAM OTHOCSTCS PEUCBBIC U PEUCS3BI-
KOBBIE KPEATHBBI; K PEKYPPEHTHBIM KOJUIOKAIIMSM OTHOCSATCSI PEUYES3bIKOBBIC KPEATHUBbI
U PEUCS3BIKOBBIE CTEPEOTHUIIBI; K (PMKCHPOBAHHBIM OTHOCSITCS SI3BIKOBBIE W PEUCS3BIKO-
Bble cTepeoTulibl. Ecinu codyeraemMocTh cTepeoTunHocTy U kpearnBHocTtu FOTK, BbIpa-
JKEHHAsi aBTOPOM Ha BHYTPHS3BIKOBOM YpPOBHE, TPAHCIUPYETCS MEPEBOAYUKOM Ha
MEXBI3BIKOBOW YPOBEHB, MOPOXKAACMBIA TEKCT/IUCKYPC TPHU3HACTCS TapPMOHHYHBIM.
B cnydae HapymieHus: TaHHOTO COOTHOIIEHUSI B MEPEBOAHOM JHUCKYpPCE KOHCTATUPYEM
JTUCTApMOHUI0. DKBUBAJICHTHOCTh M aJCKBaTHOCTh 3aHUMAIOT MPOMEKYTOYHOE TIOJIO-
KCHUE.

4. KOTHUTHMBHBIM MEXaHU3MOM B3aUMOJICUCTBHUSI CTEPEOTHUITHOCTA M KPEATHBHO-
CTH IOPUIUICCKAX TEPMHUHOJIOTHUCCKUX KOJIJIOKAIIMN BBICTYIAET XapaKTep COUETaATEb-
HOM IICHHOCTU CTEPEOTHITHOCTH W KPEATUBHOCTHU: COPa3MEPHOCTH/HECOPA3MEPHOCT,
cOalaHCUPOBAHHOCTH/HECOATAHCUPOBAHHOCTh KaK MCTOYHUK KOMOMHATOPHOTO TMOTEH-
1yajga JUCKypcOOOpa3yIomuX S3BIKOBBIX EIUHUI] B COOTBETCTBYIONIEH SI3BIKOBOW U

IIPAaBOBOM KYJIBTYPE.
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5. B mepeBogHOM AMCKYypce MpU BOCXOASIIEM BeKTope (popmupyeTcs cOanaHcu-
pOBaHHasE KOMOMHATOPHOCTh CTEPEOTHUIHOCTU U KPEATUBHOCTU FOPHIUYECKUX TEPMHU-
HOJIOTMUECKUX KOJUIOKAIUH, MOPOXKJIECHNE TapMOHUYHOTO JUCKYpCa, B3aMMOJICHCTBHE
JIMHTBOKYJIBTYPHBIX U MPaBOBBIX cUCTEM. [Ipy MO3ZUTHBHOM BEKTOPE UMEET MECTO K-
BUBAJICHTHOE COOTHOIIEHUE CTEPEOTUITHOCTH U KPEaTUBHOCTU KoJutokarui. [Ipu Huc-
XOJISAIIEM BEKTOpE HAOJIIOMAETCsl a/IeKBATHOE COOTHOILIEHHWE CTEPEOTUITHOCTH U Kpea-
TUBHOCTH Kosutokaruil. [Ipu HeraTuBHOM BekTOpe (hopMupyeTcsi HecOaTaHCUPOBaHHAS
KOMOMHATOPHOCTh CTEPEOTUITHOCTH M KPEATUBHOCTH KOJUJIOKAIUM, MOPOKIAETCS JIUC-
TapMOHUYHBIN AUCKYPC, YTO MPUBOJUT K OTKJIOHEHHUIO OT JIMHTBOKYJIBTYPHBIX U IPaBO-
BbIX HOPM ¥ HEMOHUMAHHIO KOMMYHUKAHTOB.

Anpodanusi padorel. OCHOBHbBIE NOJIOKEHUSI U PE3YbTaThl pabOThl OTPAXKEHBI B
17 myOnukamusx mo TeMe MCCIeAOBaHUs, B TOM YMCIE / CTareil B BEAYLIUX PEILECH3U-
pPYEeMBbIX Hay4YHBIX KypHasax, pekomeHaoBaHHbIX BAK P®, u 1 ctares, unaekcupyemas
B MEXyHApOJIHOM 6a3e JaHHBIX Scopus.

OCHOBHBIE TOJIOXKEHUSI UCCIENOBAaHUS OOCYKIaMCh HAa HAYYHBIX KOH(PEPEHIMIX
pasznuyHoro ypoHs: [V MexnynapogHoit HayuHoi koHbepeHIu «HHOBaIMOHHbBIE
MPOIIECCHI B UCCIIEAO0BATENILCKON U 00pa3oBaTeibHOM aestenbHocT» (Ilepmb, ITHUITY,
2015); V MexaynapoaHoii HayuHOH koH(pepeHunu «IIpoOneMbl TEOpHH, MPAKTHKH U
nunaktuku nepesoga» (Huwxuuit Horopon, HIJIY um. H.A. Jo6pomto6osa, 2015); VII
MexayHapogHoil HaydHOW KoH(epeHIu «S3biku mpodeccroHanbHOW KOMMYHUKA-
um» (Yensounck, Yenl'V, 26-27 nosops 2015); VI, IX, X MexayHapoaHbIX Hayd-
HbIX KoH(pepenuusax «Muayctpus nepesoma» ([lepms, ITHUITY, 2016, 2017, 2018);
KOH(EpEeHIUAX MOJIOABIX YU€HbIX TyMaHuTapHoro (axynsrera (Ilepms, [THUITY, 2016,
2017); mexayHapoaHOH HaydHOHW KOH(pepeHIH «KOrHMUTHBHBIE TEXHOJIOTHH B TEOpe-
TUYECKOW W TIpUKIIaJHOU JuHTBUCTUKEY» (Ttomenb, TroMI'VY, 22-24 centsabps 2016);
VIl Mexnynaponnoit HayuHoi koHpepeniuu «CiaoBO, BRICKa3bIBAaHUE, TEKCT B KOTHH-
TUBHOM, MparMaTMyeckoM MU KyjibTypojiorndeckoM acmekrtax» (YensOunck, YenlV,
2016); II MexnyHapoaHOH HAy4HO-TIPAKTUYECKOW KOoH(epeHmu «S3bik. Kymbrypa.

Kommynukarus: uzydenne u ooyuaerue» (Opém, OI'Y um. U.C. Typrenena, 2017).
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O0bem u cTpykTypa padorhl. Jluccepranus COCTOUT U3 BBEAEHUS, ABYX IIaB, 3a-
KJIFOUEHMS, CIIUCKA HUCIIOJIB30BAHHOM JIMTEPATypPhl, coaepxaniero 221 HanMeHoBaHUE Ha
pycckoM, (hpaHIly3CKOM M aHIJIMHCKOM fI3bIKax, TpexX NpuiokeHuid. O6muii 00bEM pa-
60ThI — 143 cTpanuibl. B Tekcte 5 Tabmuil, 2 cxeMbl, 3 pUCYHKA.
B Ilpunoxenun | npeacrasieH mioccapuil KIFOYEBBIX TEPMUHOB, B lIpuioxennn
2 u llpunoxenun 3 — napajjiesbHble TEKCTHI B C(hepe IOPUCIUHIBUCTUKU Ha (PpaHILy3-

CKOM M aHTJIMMCKOM SI3BIKaX.
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IJTABA 1. TEOPETUYECKHUE OCHOBAHUSA NCCIIEAJOBAHUA

[lepBast TaBa AUCCEPTALIMOHHOTO MCCIEIOBaHUS MOCBSAIIEHa 0030py paboT oreue-
CTBEHHBIX U 3apyOexHBIX HCCIenoBaTeie B 00IacTh MOPOKACHUS TEKCTa/IUCKypca U
PAaCCMOTPEHHUIO AUCKYpCa C TOUKHU 3PEHHSI €IMHCTBA OHTOJIOIMYECKUX, METOJOJIOTHY e-
CKUX M aKCHOJOTHYECKHX XapaKTEPCTUK, 00YCIOBIMBAIOIINX SMUCTEMHUUYECKYIO MPUPO-
Jly €r0 CyIIeCTBOBaHUS U (YHKIIMOHHUPOBAHUS.

B pamMkax TeopeTHyecKoil IaBbl UCCIENOBAHUSA TAKXKE PACCMApPTHBAIOTCS CTEPEO-
TUITHOCTh U KPEAaTUBHOCTh KAK 3aKOHOMEPHBIE, €CTECTBEHHO BO3HHUKAIOIIUE KOTHUTHB-
HbI€ KaTeropuu, GyHKIMOHUPYIOLIME B CIEUUATBHOM IOPUIUYECKOM JMCKYpCE, MOHHU-
MaeMOM  Kak  OTKpbITas, JUHaAMH4YHas  [oOJAcUcTEMa  MpodecCHOHAIbHO-
OpPUEHTHPOBAHHOTO AUCKYpca, nepuepuitHO pacioiIoKeHHas K )KECTKO perflaMeHTHPO-
BaHHBIM IOPHJIMYECKUM TEKCTaM/AUCKypcaM, cUcTeMaM O0oJiee BBICOKOTO paHra, a
UMEHHO: 3aKOHOJATEIbHOMY, CYIeOHOMY, aIMUHUCTPATUBHOMY, JOTOBOPHOMY U TIp.

Pasrpannuenue saepHbIX U NepUPEpUITHBIX TEKCTOB/IUCKYPCOB MOIYEPKUBAETCS B
psne oredecTBeHHBIX mccaenoBanuii ([pomosa 2017, My3sbeuyk 2010, Cagyos 2011,
Capaesa 2009, Ieiiran 2002 u ap.). Hapsiay ¢ TepMuHaMu «epHBI» U «riepudepuii-
HBII» Y4YEHbIE HCIONB3YIOT TEPMHUHBI «IPOTOTUIIMYECKHIN/ «MAPTUHAIBHBINY, «00-
U/ «Y3KHI), «CHCTEMAay/«ITOJCUCTEMbBD», KTUTIOHUMY/«TUTIEPOHUMY U .

OTnpaBuTENEM U PELUIIMEHTOM CTEPEOTUITHBIX M KPEAaTUBHBIX JJIEMEHTOB B pac-
CMaTPUBAEMBIX JIMHTBOKYJIBTYpaXx SIBJISIOTCS KAK CIIEHUAIMCTHI (HOCUTENN CIIEeHAIbHO-
r0 3HaHMS: IOPUCTHI, IOPUCTHI-TIEPEBOIYNKHN), TAK U HECHEIHAIUCThI (HOCUTEIH OObI-
JIEHHOTO 3HAHMS: MEPEBOAUMKH C OOIIEH JTMHIBUCTUYECKOW MOATOTOBKOM, HECTIEIIUAIH-
CTBI).

[Tosicusist BbIOOp MaTepualia MCCIeNOBaHUS, KPaTKO M3JI0KEHHOro BO Bmeaenun
HacTosAlell paboThl, MOAYEPKHEM, YTO, BO-TEPBBIX, Mbl HE M3y4yaeM HOPMATHBHO-
paBOBbIE JOKYMEHTBI, 3aKOHOIATEIbHbIE aKThl U TIP., TAK KaK WX aHalu3 TpeOyeT cIie-
UAJIBbHON IOPUAMYECKON KOMIETEHTHOCTH. BO-BTOpBIX, MpodecCHOHANbHBIA HOPHUIH-
YECKUH JUCKYPC OTIIMYAETCS )KECTKOCTHIO (POPMYITUPOBOK, YTO UCKIIIOUAET TBOPUECKOE

TCKCTOIIPOU3BOJACTBO, B TO BPECMA KaK B pa60Te mpeaAmnoJaaracTcia U3ydCHUC IMPOoLccca
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B3aMMOJICHCTBUS KPEATUBHBIX M CTEPEOTUITHBIX KOMIIOHEHTOB. B-TpeTbux, uccuenye-
MBIl HAMHM MaTepuaj UMEET Pa3BETBICHHBIM quana3oH (YHKIMOHUPOBAHUS, MpEIHA-
3HAYCHHBIN JJI1 Pa3IMYHOM LIETIEBOM ayAUTOPHH: MPO(PECCHOHATbHBIE IOPUCTHI, JTUH-
TBUCTBI-IIEPEBOTYMKH, CTYICHTHI JIMHTBUCTUYECKUX U IOPUINYECKUX CIEHUAIBHOCTEM,
MHTEpeCyIoIuecs mpodaeMaMu IOPUANYECKOro epeBoa, u mnp. Marepuan uccienoBa-
HUS CBSI3aH ¢ MpoOseMaMu IOpUAMYECKOT0 MEPEeBo/ia, B3aUMOJIEHCTBHS €CTECTBEHHOTO
A3bIKa U si3bIKa mpasa. Benen 3a H./A. ['oneBrim, npeacraButenemM bapHaysibCKOW MIKO-
JIbl YOPUCIMHTBUCTUKH, MBI HCIIOJIB3YEM TEPMHUH «HOPUCIUHIBUCTHYECKAs TEMATHKa»
[FOpucnunrsuctuka-5, 2004].

B pamxax nepBoii riaBel 000CHOBBIBAETCS HEOOXOIUMOCTh PACCMOTPEHUSI KOTHU-
TUBHO-TUCKYPCUBHBIX KAaT€TOPUN CTEPEOTUIHOCTH M KPEATUBHOCTH, PEATU3YIOIIUXCS
ITOCPEACTBOM B3aUMOJECHCTBHS CTEPEOTUITHBIX U KPEATUBHBIX KOMIIOHEHTOB IIPU MOPO-
KAECHUH TEPMHUHOJIOTMYECKUX KOJUIOKALMA B paMKax CIEHUAIBHOTO HOPUANYECKOIO
JIUCKypca.

B 3apaun nepBo M1aBbl BXOJINT:

1) 0030p COBpEMEHHBIX KOHIICMIINI 110 TEOPUHU TUCKYpca C TO3UIUN OHTOJIOTHH,
METOJI0JIOTUH, AKCUOJIOTHUH;

2) XapaKTEepUCTHKA CIEIUAIBFHOTO TEKCTa/JAUCKYpPCa MO OTHOIICHHUIO K IOpUIHYe-
CKOMY TEKCTY/TUCKYPCY;

3) paccMOTpeHHE KOTHHUTHUBHO-IMCKYPCUBHBIX KAaTETOPUI CTEPEOTUITHOCTH U Kpea-
TUBHOCTH C MO3ULIUN TEOPUH S3bIKA, (PYHKIIMOHAILHON CTUJIMCTUKU, TEOPHH TIEPEBO/IA;

4) w3y4YeHUE OCHOBHBIX MOHATUI KOMOMHATOPHOM JIMHTBUCTUKHY;

5) yTOYHEHHE MOHATHUS KIOPUANYCCKAS TEPMUHOJIOTHUYECKAsT KOJUIOKAIUS» B CIIe-

MUAJIBHOM OUCKYPCE.

1.1. CoBpemeHHO€ COCTOSIHME TEOPUM TUCKYpPCa

¢ MO3MLUN IMUCTEMUYECKON MAPaAUTrMbl

CoBpeMeHHass KOTHUTHBHAs JIMHTBUCTUKA OMEPUPYET Pa3IMUYHBIMH TOHSITHSIMH,
0e3 KOTOpBIX €€ pa3BuUTHUE ObUIO Obl HEBO3MOXKHO. OcoOyi0 posib B MOHATUHHO-
TEPMHUHOJIOTUYECKOM arapare COBPEMEHHOM JMHITBUCTUKU UTPAET TUCKYPC, KOTOPBIMA

IIHXPOKO HUCIIOJIB3YCTCA KaK B JIMHI'BUCTHUKE, TaK U 3a €€ MIPCACIaMU. HCCJ’IGI[OB&TCHI/I Ka-
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TErOPUU JUCKYpCA MPEIJIAraloT caMble pa3jJnyHbIC MTOAXOIbI, TapaJUTrMbl, METO/IBI aHA-
JM3a TUCKypca.

B nameit pabote Mbl HaMepeHbl MPOAHATIM3UPOBATH TUCKYPC B PAMKAaX YHUBEpPCAIb-
HOW SKCTPATMHTBUCTHYECKOM MOJEIH HAYYHOTO TEKCTa, Pa3paOOTaHHOMW IMPEICTaBUTEIIS-
mu [lepmckoit mkonbl pyHkimoHanbHOM cTrimctuku MLIT. Kotroposoit 1 E.A. baxxeHno-
BOI1, KOTOPYIO YUEHBIE ONPEACIIMIN KAK SIMCTEMUYECKAs! CUTYALHSL.

Nnes aHann3a KaTeropuu AUCKypca C MO3UIMK SMUCTEMUYECKOW CUTYAIUU MPE-
CTaBJISIETCSI HAM ILUIOJIOTBOPHOM BBUAY TOTO, YTO 3MHCTEMUYECKAsT CUTYyallUsl paccMart-
PHBAETCSI aBTOPAMHU KaK «COBOKYITHOCTh B3aMMOCBA3aHHBIX MPU3HAKOB MMO3HABATEILHOM
NEATEIIBHOCTH B €IMHCTBE COCTABIISIIOIINX €€ OHTOJOTMYECKOT0, METOAOJIOTHYECKOTO,
AKCUOJIOTUYECKOTO <...> KOMIIOHEHTOB, OKA3bIBAKOIINX CUCTEMATUYECKOE BIIMSHHUE HA
dbopMupoBaHUE HAYYHOI'O TEKCTA U OMPEACIISIONIUX €ro 1eeByto crenuduky» [Kotio-
poBa, baxenoBa 2007: 48-49]. I[IpeacraBnenHas BbllIe IePUHUIMS paccMaTpUBaeT
AMUCTEMUYECKYIO CUTYAIMI0O B IIMPOKOM CMBICIIE, 4 B Y3KOM CMBICIIE OHA BKIIFOUAET
B c€0s TpU CIEAYIONIUX KOMIIOHEHTA: OHTOJIOTHS, METO/I0JIOT U, aKCHOJIOTHSI.

MBI cowsir BO3MOXKHBIM MCCJIEN0BATh JUCKYPC UMEHHO B ATUX TPEX ACHEKTaX, 4TO
MTO3BOJIUT HAM HE TOJIbKO M3JI0KUTh CYIIHOCTh JUCKYpPCa, HO M CPOECIUPOBATH €r0 IMO-
HUMaHHUE HA CIECUHUATBHBIA IOPUANYECKAN TUCKYPC, KOTOPBIN SBJISETCS IPEAMETOM Ha-
CTOSILIETO UCCIIEA0BAHUS.

HauHewm c¢ onpeneneHus oHmon02uuecko20 KOMNOHEHmMa INUCHEMUYECKOU CU-
myayuu. «OHTOJIOTUYECKUI KOMIIOHEHT CBA3aH C MPEAMETHBIM COJIEPKAHUEM 3HAHUS,
TO €CTh HAYYHBIM OCMBICIICHHEM SIBJIEHUN peaJibHOTO Mupa (IIPUPOJIbI, YeTOBEKa, 00-
IIECTBA), MOJYYAIOUIUM BBIPAXKCHUE B CUCTEME MCXOJHBIX, OCHOBHBIX U YTOYHSIOIINX
nousatuit» [Kottoposa, baxkxenosa 2007: 49].

[lepexoaum kK 0030py OCHOBHBIX KOHIIEIIUM JTUCKYpCa, aKIEHTUPYIOIINX BHUMA-
HUE€ HA €r0 OHTOJIOTMYECKUX CBOMCTBAX.

Kak mokazan aHanu3 JauTepaTypbl, COBPEMEHHBIA 3Tall PAa3BUTHUSl JTUHTBUCTHKU
MOXXHO YCJIOBHO O0OO3HAUMTh KakK MEPEXOIHbIA OT U3YYEHHUs TEKCTa K W3YUYEHUIO JIHUC-

Kypca. AKTyaJbHBIM SIBIISIETCSI BOIPOC: YTO Takoe auckypc? Ilpu atom, npu Bcel auc-
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KyCCHOHHOCTH OTBETa Ha 3TOT BOMPOC, TUHTBUCTHI €UHOAYIIHO MPU3HAIOT HE0OXO0 -
MOCTb MCCJIEIOBAHUS TEKCTA B CUCTEME TUCKYypCa.

B nameit pabore B poKyce UCCIe10BaTENbCKUX UHTEPECOB HAXOMATCSI CTEPEOTHUTI-
HOCTb M KPEAaTUBHOCTh KaK OIIIO3UTHBHBIE B3aUMHO OOYCJIOBJICHHBIE KOTHUTHUBHBIE Ka-
TETOPHH.

JI1s1 BBISIBJICHUSI OHTOJIOTHYECKOW CYIIHOCTH JIUCKYpca MpeacTaBisieTcsi Heo0Xo-
JUMBIM pacCMOTPETh €r0 COOTHOLIEHUE C TEKCTOM U C (PYHKIIMOHAIBHBIM CTUJIEM.

dyHpaMeHTabHbIe UcchenoBanus auckypca nposoawinck E.C. KyOpskoBoi. Yue-
HBIA 0OpaIIaeTcsl K ABOMIOIMH MOHATHUS «JIUCKYpPCY, TIOIYEPKUBasi, YTO MHTEHCUBHOE U3Y-
YEHHE S3bIKa BO BTOPOM MOJOBHHE XX BEKa MPUBEIO K U3MEHEHHUIO MEPBOHAYAIBHOIO
CMBICJIA MHOTUX IOHSATHW, BKJIIOYAs IOHATHS JHUCKYpCa U AUCKYPCUBHOIO aHaiIu3a: OT
TPaIULIMOHHOTO TOHMMAaHHUS JUCKYpPCa B TAKMX TEPMUHAX, KaK IIPAKTHKA, UCIIOJIb30BAaHUE
A3bIKa, PeYb, pEUEBasl ACATEIBHOCTh, KOMMYHHUKATUBHAS IEATEIIBHOCTD, K €I0 IOHUMAaHUIO
KaKk 0CO0Oro WHTEPAKIMOHAJIHHOIO KOMMYHHUKATHBHOTO COOBITHS MEXKIY TOBOPSIIIUM
U CIYLIAIOIIMM, KaK (pparMeHTa MEHTaJbHOIO MHpa YEJIOBEKa, KaK SIBICHUS, UMEIOIIETO
JIeJI0 HE TOJIBKO C Mepeaadeit 1 OeprupoBaHUEM 3HAHUM B ONpeNieIeHHOH cdepe, HO U CO3-
naHueM HoBbIX 3HaHuM [KyOpsikoa 2000]. Tak Obuia chopmrpoBaHa COBpeMeHHasi KOTHU-
TUBHO-KOMMYHUKATHBHAsI TIapaJiuIrMa U3y4eHUs TMCKypca, KOTOpas MOCTETIEHHO Mpeolpa-
30BBIBACTCS B KOTHUTUBHO-IUCKYPCHUBHYIO NIAPAIUTMY JIMHIBUCTKH B LIEJIOM.

B pa6ore B.E. YepHsBckoii «JIuHrBrcTHKa TekcTa. JIMHIBUCTUKA AUCKYpCa» TaH-
Hasl mapagurMa HaxoIWUT cBoe oTpaxeHue. Kak ormedaer ucciienoBarenb, TEKCT MPU-
3HAETCA PE3YABTATOM KOMMYHUKATHBHO-KOTHUTUBHOM JEATEIBHOCTH, a JUCKypC — ca-
MHM MPOLIECCOM, UYTO CBHUJIETEIBCTBYET O PE3YIBTATUBHOCTH MU INPOLECCYAIBHOCTH, O
CTaTUYHOCTH M JUHAMUYHOCTH KOMMYHHUKAIMHU. [Ipu 3TOM TEKCT HE SBISETCS Cyry0o
CTaTUYHBIM, TEKCT 1uHaMu4ueH [Yepusasckas 2013].

[IporeccyanbHOCTh TEKCTa oTMeuanach yueHsiMu panee. JI.H. Myp3un B pabore
«OCHOBBI A€pUBATOJIOTUM» MHCAT: «B s3bIke KaK JUAJEKTUYECKOM €IMHCTBE BEMyIIEH
CTOPOHOM SIBJISIETCS TMHAMUKA, a He cTaTukay [Myp3un 1984: 10]. [lo3nHee B coBMecCT-
HoM uccnenoBanuu ¢ A.C. llItepH «Tekct u ero BOCIpHUATHE) yUYEHbIE MOAYEPKUBAIOT:

«TekcT — 3T0 HE IMPpOCTO IMPOAYKT pC‘ICBOﬁ ACATCIIbHOCTH, HO KU CaM IIPOLECCC CO3AaHUA
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TaKOIO MPOIYKTA. ... TEKCT Hepa3phIBHO CBSA3aH C MPOLECCOM MbILUICHUs» [Myp3uH,
HITepn 1991: 22-23].

B.E. UepHsaBckas aHaIM3UpyET COOTHOLIEHUE TEKCTa U AUCKypca. B ocHOBe paccy-
KIEHUM JICKUT MPEACTABICHUE O TOM, YTO TEKCT KaK LEJI0€ BO3HUKAET IO BO3IECHCTBU-
€M COBOKYMHOCTH SKCTPAIMHIBUCTHYECKUX (DAKTOPOB, TaK KaK MHTPATUHTBUCTHUYECKHUX
JAHHBIX HEOCTAaTOYHO JIsl IOHMMAaHUSl CaMoro TekcTa: «{HUCKypc B OAHOM U3 €ro BO3-
MO’KHBIX TOHUMAaHUH 0003HAYaEeT TEKCT B €r0 HEPA3PBIBHOU CBA3HM C CUTYaTHBHBIM KOH-
TEKCTOM, OIPEACIISIONINM BCE TO, YTO CYIIECTBEHHO I MOPOXKACHUS JAHHOTO BBICKA3bl-
BaHus/TekcTa...» [YepHsaBckas 2013: 102]. B xauecTBe 3KCTPaTMHIBUCTUYECKHUX (PAKTO-
POB PaccMaTpyBAIOTCS COLMAIBHBIE, KYJIBTYPHO-UCTOPUYECKHUE, UIICOJIOTMUYECKUE, TICU-
XOJIOTHYECKHE U JIp. JIUCKYpC paccMarpuBaeTcs Kak MPUHLMIIMAIBHO OTKPBITOE MHOXKeE-
CTBO TEKCTOB: €CIIM TEKCT SIBISETCS OTHOCHUTENIBHO 3aKOHYEHHOW CYIIHOCTBIO, TO JIHC-
KypC SIBJISIETCS MOTEHLIUAIbHO BO3MOXKHBIM TEKCTOM: «/IMCKYpC HE MOXKET OBITh MPUPaB-
HEH K OJHOMY TEKCTYy M HE€ KOHCTUTYUPYETCS OTAEIbHBbIM TeKcTOoM» [UepHsaBckas 2013:
113].

HccnenoBanusi (HyHKIIMOHAILHOTO CTWJISI peyd, MpoBoaumbie [lepMckoii Imikomon
(YHKIIMOHATILHOW CTHIIMCTUKU, ocHOBaHHOW M.H. KokuHOM, 1M03BONIMIIN, HA HAIl B3IJISI,
HE TOJIBKO TO-HOBOMY B3IVISIHYTh Ha MpoOsieMy (PyHKIIMOHAJIBHOTO CTUJISI, HO U 3aJI0KUTh
TEOpEeTUUECKUi (pyHIaMEHT n3yueHus quckypcea. M ecnu cam TepMuH «IUCKypC» MPUILIEN
B PYCCKUH SI3bIK U3 pabOT (PPaHKOS3BIUHBIX U AHIIOA3BIYHBIX ABTOPOB, €r0 CYIIIHOCTHBIE
XapaKTEepPUCTUKH ObUIM OMMCaHBI MPU U3yYeHUU (PYHKIIMOHABHBIX cTuied. Kak siBcTByeT
u3 pabor M.H. KoxuHoli u ee nocnenosareneil, BbIeIEHUE OCHOBHBIX (DYHKIIMOHAIBHBIX
CTUJIE COOTHOCHUTCSI C OCHOBHBIMH c(pepamMH YelIOBEUECKOrO CO3HAHUS U JESTEIbHOCTH,
YTO UMEET CaMO€ HETIOCPEACTBEHHOE OTHOILLIEHUE K TUCKYPCUBHOU AESTEIILHOCTH.

B pab6orax M.II. KoTiopoBoii mpociexxuBaercst Hepa3pbiBHas CBA3b (PYHKIIMOHAI b-
HOW CTHJIMCTUKUA B TOM BHJE, KaK €€ OCHOBHBIEC MOJOXKEHUS ObUIM MOCTYIMPOBAHBI
M.H. Koxunoit, n quckypcom. X cxoacTBo 00yCIOBICHO, MPEXKJIE BCETO, «peueBeIIe-
CKMM) aCIIEKTOM TEOPHH SA3bIKA. bosiee Toro, Kak oTMedaeT Apyrou MpeacTaBUTENb dTON
mkonbl E.A. baxkenoBa, Obu1o Obl pallMOHAIBHO KCCIEIOBATh TEKCT B paMKax €IMHOMN

I[I/ICKprI/IBHO-CTHHHCTH‘IGCKOfI mapaanurMal. Y4eHble MOSICHSIIOT JaHHYIO MBICJIb Ha
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IpUMEpPE aHaIM3a HAYYHOI'O JUCKypca M HAydyHOro TekcTa: «IIpuMEHHUTENbHO K Hayu-
HOM KOMMYHUKALIMM JHCKYPCHUBHAsl COCTABJISIOLIAs TaKOM MapagurMbl IO3BOJISIET
YYECTh IKCTPATIMHIBUCTUYECKUN KOHTEKCT MOPOKIACHUS TEKCTa, MPEkKIE BCEro, CTPYK-
Typy INO3HABATEIbHOW AEATENBHOCTH M €€ pe3ysbTaTa — HAy4YHOIO 3HAHUSA, a TaKkKe
CTPYKTYpY PEYEBOTrO aKTa B HaydyHOU cdepe ¢ MpUCYHIMMU €My MpU3HAKAMU B3aUMO-
JNEUCTBUSL KOMMYHUKaHTOB» [baxkeHoBa 2009: 25]. CymiecTBeHHO MOAYEPKHYTh, YTO
npenctaButenu [lepMckoil mIkoiabl GyHKIIMOHAIBHON CTUIUCTHKU HE OTOXECTBISIOT
(GYHKIIMOHANBHBIA CTUIIb U IUCKYpC. Eciin cTHIIb co3/laeTcs roBOPSIIUM YEJIOBEKOM B
npolecce MOPOXKIACHUS TEKCTa, TO JAUCKYpPC TPAaKTyeTCs KaK pedyeBas ACSTENbHOCTH B
IIMPOKOM KOHTEKCTE €€ peallu3al[ii C YYETOM YCIOBUUA U ()aKTOPOB BHEUIHEH CpEbl.
[Ipu sTOM caMoO MOHATHE IKCTpaTMHrBUCTUYECKUX (hakTopoB B koHmeniuu M.H. Ko-
KUHOM TaKkKe MPEeTepreBaeT UBMEHEHHUSI: «...aJl€KBATHOE OMHUCAHNE CMBICIOBOM CTPYK-
TYpbl TEKCTa BO3MOXKHO JIMIIIb TIPU YCIOBUH, €CIIM SKCTPAIUHTBUCTUYECKUE (DAKTOPHI,
BHEIIHHE MO OTHOIIEHHUIO K TEKCTOOOpPa30BaHUIO, MOHUMAIOTCS KaK BHYTPEHHHE, Ipe-
00pa30BaHHbIE BO B3aMMOJICHCTBUU C KOHKPETHBIM COJEPKAHUEM U3JIaraeMoro Hay4Ho-
ro 3xanus» [Kotroposa, Tuxomuposa, ConoBbeBa 2011: 49].

B uccnenoannn M.I1. Kotroposoi, H.B. ConoBséBoii «CoOBpEMEHHBIN HAYyYHBIN
TEKCT (CKBO3b MPU3MY JUCKYPCUBHBIX U3MEHEHUMN )» MOAYEPKUBACTCS MBICIb O TOM, YTO
«COJIepKAHNUE TEKCTa UMEET TUCKYPCHBHBIN XapakTep...» [Kotioposa, ComoBbera 2017:
66].

B Hacrosiiiee BpeMsi CyHIECTBYET MHOKECTBO IOAXOAOB K TPAKTOBKE M MOHHMMA-
Huto auckypcea. [1o muenuto E.FO. BuktopoBoii, n3yydaroiieil BCIOMOTraTeIbHYI0 CUCTE-
My JUCKypca, MOXXHO BBIWJIEHUTH JBa OCHOBHBIX HampasieHus. [lepBoe BocXoauT
K QHITIOCAKCOHCKOW TpaJuIliK, BTOPOe — K (hpaHIy3CKoil, HO 00a HampaBlIeHUs yCIIell-
HO Pa3BHUBAIOTCS OTEUYECTBEHHBIMHU y4eHBbIMH. lIpencraButenu mepBOro HarpaBiIeHUS
aKIIEHTUPYIOT BHUMaHUE HA U3YYEHUHU BIHSHUS COLMAIbHBIX, KyJIbTYPHBIX, ICUXOJIOTU-
YEeCKUX U APYruX (PakTOpOB HA BHYTPUTEKCTOBYIO OPTraHU3ALMIO: «...TEKCT B COBOKYII-
HOCTHU C €r0 BOKPYTTEKCTOBBIM (IKCTpaJMHIBUCTHYECKUM) (hoHOM» [Bukroposa 2015:
8]. TekcT u TUCKYPC YETKO Pa3TPaHUYMBAIOTCS, AUCKYPC TPAKTYETCs KaK KOMMYHHKa-

TUBHBINA, MEHTAJIbHBIN MPOLIECC, TEKCT — KaK (popManibHasi KOHCTPYKIIMS, pe3yJIbTaT 3TO-
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ro npouecca. IIpeacraBureneii BTOPOro HarpaBiI€HUs] UHTEPECYET, «KaKOW» AHMCKYpPC,
«uei» auckypc. Peub uumer o (yHKIIMOHMPOBAHMHU AMCKYypca B OMpeIeseHHON cdepe
NEATEIIbBHOCTH, YTO MPUBOAUT K BBIJICIICHUIO CIIENUATIbHBIX BUAOB JUCKYpCa: MEIULIMH-
CKHH, ITEJarOTUYECKUI, FOPUINIECKAN U P.

Benen 3a B.E. UepHsBcKoOM Ouckypc paccMaTpuBaeTCsl HaMU Kak JUHAMHYECKas
CUCTEMA, UMEIOIIASI TPUHIMIINAIBHO OTKPBITHIM Xapaktep. [Ipy sTom moa TekcToMm Imo-
HUMaeM «IIPOU3BEACHHUE PEYETBOPUYECKOrO Ipolecca, 00JIafatoniee 3aBepLIEHHOCTHIO,
OOBEKTUBUPOBAHHOE B BHJI€ NMHUCbMEHHOI'O JOKYMEHTA, JIMTEpaTypHO 0OpaboTaHHOE B
COOTBETCTBUH C TUIIOM 3TOTO IOKYMEHTA; POU3BEJECHUE, COCTOAILEE U3 Ha3BaHUs (3aro-
JIOBKA) U psifia 0COObIX €IuHUIL (CBEpX(Ppa3oBbIX €IUHMUIL), OOBEAMHEHHBIX Pa3HBIMU TH-
IIaMU JIEKCUYECKOM, ITPAMMAaTHYECKOM, JJIOTUYECKOW, CTHJIMCTUYECKONW CBSA3HM, MMEIOIEEe
ONPENCIICHHYIO LEJIEHANPABICHHOCTh U TPAarMaTUYECKyl0 yCTaHOBKY» [ anbniepun 1981:
18].

B paMkax Haiero MccielIoBaHUs BaKHO OXapaKTEpHU30BATh TaKUE MOHATHUSA, Kak
CIOPUIUYECKHI», «IIPABOBOW», «IOPUAMYECKUI/IPABOBOM IHUCKYpC», «IOpUINAYE-
CKUI/TIPaBOBOM KaHPY, «IOpUIUYECKast/IpaBoBasi HH(MOPMAITUS.

Cornacno H.I'. XpamiioBo#, TEpMHUHBI «IOPUIUYECKUI U «IIPABOBOW» SIBISIOTCS
CHHOHHMMAaMH, HO HE a0CONIOTHBIMU. ..» [XpamitoBa 2009: 81]. IIpu aTom, KaKk oTMeUaeT
YUYEHBI, «BO-TIEPBBIX, B TEOPUH IIPABA UCIIOIB3YIOTCSA CIOBOCOYETAHMS «IOPUIUYECKUE
00513aHHOCTHY, «IOPUANYECKUE HOPMbI», «IOPUIUYECKHE (PAKTBI», «IOpUIUYECKas TEX-
HUKa», U XOTS MOYTH KaXKJI0€ CIIOBOCOYETAHHE BO3MOXKHO C YNOTpeOJeHHEM IMpuiiara-
TEJIBLHOTO «IIPABOBOI U CIIyXOBOTO BOCHPHUSATHS, JUIsl CAMOIO TEPMUHA «IIPABO» A0CTa-
TOYHO CJIOHO TMOJBICKATh CHHOHUM M3 JIATMHCKOTO SI3bIKa C KOpHEM «jusy. OaHaKo
BMECTE C TEM IEPBBI BapUAHT MPEIMOYTUTEIbHEE U yI00HEe JIsl TOHUMaHus. Tak xe
CJIO)HO CKOHCTPYHUPOBATh YyAAuUHblEe CMHOHHUMBI C 3THM € KOpPHEM, Hampumep, s
TEPMUHOB «IIPABOTBOPUYECTBO», IPABOOTHOLIEHUS», IIPABOBOE TOCYAAPCTBO» U JIp.»
[Xpamiora 2009: 81-82].

FOpuanyeckuil TEKCT U IOPUAMYECKUI TUCKYPC TPAAUIMOHHO paccMaTpHUBAaIOTCA
OTEYECTBEHHBIMU U 3apYyOEKHBIMH YUYEHBIMU KaK >KECTKO perjiaMeHTHPOBAHHOE 3aKpbI-

TOC €AMHCTBO, UMCIOIICE CBOU YCTKUC I'PAHHIIBI. [ToneITKM KJIaCCI/I(I)I/IKaHI/II/I Hn THUIIOJIO-
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TU3aluy MPUBOJSIT UCCIEA0BATENEH K BBIJICICHUIO TUIIMYHBIX MMOJBUIOB, TAKUX KaK 3a-
KOHOJATENbHBIN TUCKYpC, CyAcOHBIN, aqMuHucTpatuBHbIM [Ott0 1981] u HEekoTOphIE
apyrve. BBUAy CIOKHOCTH MTOCTPOCHUS €IMHOM TAKCOHOMHU JIUCKYPCOB HCCIIEIOBATE-
JU TPUXOJAT K M3YyUEHHUIO0 (peHOMEHA ¢ MO3WIUI AMCKYPCOJOTHH, MOHMMAaEeMON Kak
«pETUCTpalHs U ONKHCAHUE COLUMAIbHO-OPUEHTUPOBAHHBIX MPAKTHUK JJISI OCYLIECTBIIE-
HUS YCIIEITHOIO COIMAILHOro B3auMoaercTBus [Cumanosa 2017].

PasrpannuuBass TOHATHSA <«IOPUAWYECKUMM JKaHP» U «IOPUIWYECKUH TEKCT»,
N.B. ITanameBckas NpuXoquT K CIEAYIOIIEMY BbIBOY: «KaHpbI JUCKypca SBISIOTCA CIIO-
co0aMu OpraHu3alKi B3aUMOJICHCTBUS MPABOBLIX CYOBEKTOB B MHCTUTYLIMOHAIBHOM MU-
pe. <...> ®opMyIbl CBSI3bIBAHUSA BCEX JIEMEHTOB BOECAUHO (CHUTYaTWBHBIX, HOPMATUBHO-
IEHHOCTHBIX U PEUEBBIX) 00pa3ylOT >KaHPOBBIE (DOPMATHI — THUIIBI TEKCTOB B3aUMOICHCT-
BUA MPpaBOBbIX cyObekToBy [[lanameBckas 2010: 29]. [Ipu 3TOM yueHbI HE OTPUIIAET He-
KOTOpOI CTENEHU aBTOMATU3HUPOBAHHOCTU, CTEPEOTUITHOCTH KOMMYHUKATUBHBIX B3aUMO-
JICMCTBUI HA OCHOBE >KaHPOBBIX CXEM B FOPUIUYECKOM JHUCKYPCE, HO IPU 3TOM OTMEYACT:
«MHIMBUTyalTbHBIE BEPCUU >KAHPOBBIX (OpMYJT HEM30EKHO 00Jalal0T YHUKAJIBHBIMU U
HETIOBTOPUMBIMHM CBOMCTBaMHU...» [Tam ke, c. 28]. BoisiBiIeHHas 3aKOHOMEPHOCTH TO/I-
TBEPKIAET Hally UJICI0 O CYIIECTBOBAHWU U B3aUMOJECHCTBUM CTEPEOTUITHOTO U KpeaTHB-
HOT'O Hayaj B FOPUINYECKOM JIUCKYPCE.

Xapakrepu3ys npaBoByto nHpopmarmto, H.I'. XpamiioBa otmMedaet, 4To JaHHBIN THIT
«...BBICTYIIAE€T B KQUE€CTBE KOMIIOHEHTA MTPABOBOI'0 IMCKYpPCa U COCTABIISIET €0 MPEAMET —
CoJiepKaHue peueBoil KoMMyHuKanuu. [IpaBoBast nndopmaliust BeipakaeTcsi B MPaBOBBIX
TEKCTaX U MEePEeAAeTCs C MOMOLIBIO FOPUINUECKOrO S3bIKA U MHBIX 3HAKOBBIX (DOPM: CIIOB,
NPABOBBIX MOHSITUH, TEPMUHOB, BRIPDAKCHUH, CY)KICHUH U T.IL.» [ Xpamiosa 2012: 31].

B nienom, oOpartiias BHUIMaHUE Ha MEKIUCKYPCHUBHBIN XapakTep (PyHKIIMOHUPOBAHUS
IOPUIMYECKOTO JUCKYpCa, YYeHbIe MOAYEpKHUBaIOT: «[loHMMaTh IOpUAWYECKU IUCKYpC
UCKJTFOUMTENIHO KaK MPO(ECCUOHATBHBIN SI3bIK TAKXKE MPEICTABISICTCS HE COBCEM KOp-
PEKTHBIM, IOTOMY KaK 30Ha MPOHUKHOBEHHSI FOPUANYECKOTO SI3bIKA PACIPOCTPAHAETCS HE
TOJILKO Ha cepy npodeccuoHanbHOro ooieHus. Fcnoib30BaHue IMCKYpPCUBHOTO TOAXO-
Jla K U3YYEHUIO S3bIKA MO3BOJIET MPOCIEANTh IUHAMUYECKHE MPOLIECCHI, TPOUCXOIAIINE

Ha CTHIKE Pa3IM4HBIX JUCKYPCHBHBIX 00pazoBanuii» [Cuaanosa 2017: 37]. Mel uccieny-
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€M CHeUHaIbHBbIA IOPUANUYECKUN JUCKYPC, KOTOPBINA MPEACTABISET COOONH MEXIAUCKYP-
CUBHBIN (heHOMEH, (YHKIIMOHUPYIOIIUA HA CTHIKE S3bIKA MPaBa, €CTECTBEHHOTO S3bIKA
Y, B paMKax HallleTro UCCIEIO0BAHUs, TEOPUU MIEPEBOIA.

Brlgenenre cnenuaibHOro IPHIRYECKOrO TUCKypca TpeOyeT METOI0IOrMYECKOTO
00OCHOBaHUS, YTO COOTHOCHUTCSI B UCCJIEJOBAHUM C OMUCAHUEM MEmO000102UUECKO20
KOMNOHEeHma INUCIMEMUYUECKOU CUMYAUUU.

OOpartasich K UCXOAHBIM TMO3UIMAM, IMOAYEPKHEM MBICIb HcchenoBaTeneii [lepm-
CKOM IKOJBI (PYHKIIMOHATBHOW CTHIJIMCTUKH, COTJIACHO KOTOPOH «METOJOJIOTUYCCKUI
KOMIIOHEHT XapaKTepHU3yeT MO3HABATENIbHYIO IEATEIbHOCTb CO CTOPOHBI CLIOCOOOB MOy~
YEeHMsI, pa3BUTHUSI U 000CHOBaHUs HayyHoro 3HaHus» [KoTtioposa, baxxenosa 2007: 49].

CornacHo o6mieit Teopuu Metoaa, npeacrasieHHoit 3.1. Komaposoii, Mmeton cBo-
JTIUTCSL «K COBOKYITHOCTU OMPEEICHHBIX MPAaBUII, TPUEMOB, CIIOCOOOB, HOPM MO3HAHUS
u nevictBus. OH eCcTh cUCTeMa MPEANUCaHus, MPUHIIUIOB, TPEOOBAHUN KOTOPHIE TOJIK-
Hbl OPUEHTHPOBATh B PEIICHUH KOHKPETHOM 3aJaul B IOCTUKEHUHU ONPENEIEHHOTO pe-
3yabpTara B TOM Wi UHOM cepe aestenbHocT» [Komaposa 2013: 219].

AHanu3 nuckypcea npeacrtasieH B padbote M.JI. MakapoBa «OCHOBBI T€OpHH M C-
Kypca» [Makapos 2003]. C nmo3uiuii paccmMarpuBaeMoil HAMH KOHIICTIIIMA KOMOWHATOP-
HOCTH B S3bIKE M PEYM YUYEHBI MPUBOAUT CIEAYyIOIlee yTBEpxkaAeHHe: « /s cuaTarma-
TUYECKOTO M3MEPEHMs JIMHEMHOIO Pa3BUTUS PEYM €€ BaKHBIM CBOMCTBOM, COOTHOCS-
IIMMCSI C HOPMOM MPaBHIbHONH OQOPMIICHHOCTH, OKa3bIBAECTCS MPEICKA3yeMOCTh BO3-
MOXHBIX ITYTE€N MPONOJDKEHUsT AucKypcea. [IpenmecTByromui, J€BbIA JIEMEHT B ITOCIIE-
JIOBAaTEJIbHOCTHU SI3BIKOBBIX BBIPAXKEHHI OOYCIIOBIMBAET, MPEANHUCHIBAET HA0Op BO3MOXK-
HBIX BAPHAHTOB CJICAYIOIETO 32 HUM 3ieMeHTa» [ Tam ke, ¢. 178].

B pamkax Hamiero ucciieloBaHHs MOHATHS MPEACKA3yeMOCTH U MPEANHChIBAEMO-
CTU B CTPYKTYpPE IUCKYpCa UTPAIOT BAXHYIO POJIb B METOJIOJIOTUU JAUCKYpCa, B YACTHO-
CTH, B METOJIOJIOTHUH MOPOXKICHUS 0’KUJIa€MbIX, HECITYYalHbIX €IUHUIl B paMKaX CHEIH-
aJIbHOTO JUCKYpCa.

M.JI. MakapoB, aHaJIU3UPYsI TIOHATHE AUCKYPCUBHOIO aKTa, OIPEAEIISIET €r0 KaK MU-
HUMAJIbHYI0 KOMMYHUKAaTUBHYIO €IMHUILY, KOTOpas KIMEET CBOIO CIEIU(DUICCKYIO 3HATH-

MOCTb C TOYKH 3PEHUSI KOMMYHUKATUBHBIX IJIaHOB U cTpareruii [ Tam ke 2003], yro MOX-
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HO COOTHECTH ¢ KOMMYHMKATHBHBIM XOAOM. MOYKHO 3aKJIFOUYMTB, YTO KOMMYHHKATHUBHAS
3aJ1a4a, KOTOPYIO PELIAET MEPEBOTUMK, PEIIAECTCS B paMKaX JUCKYPCUBHOIO aKTa.

[IpyHIMIBI TMCKYPCUBHOIO aHanu3a, npeacrasiceHHble B.E. YUepHsaBckon, no3Bo-
JSAIOT Pa3IMYATh HECKOJIBKO YPOBHEW aHaiv3a, a UMEHHO. YPOBEHb OTHAEJIBHOTO KOM-
MYHUKAaTUBHOTO aKTa, YPOBEHb OTJECIBHOTO TEKCTA, YPOBEHb INIyOMHHOTO MaKpOCEMaH-
TUYECKOTO aHAJIM3a TEKCTAa WJIM €r0 CMBICIIOBOW CTPYKTYpHI, YPOBEHb HaJ- U BOKpPYT-
TEKCTOBOT'O aHAJIN3a, YPOBEHb MEXTEKCTOBOTO JUCKYPCUBHOTO aHAJIN3A.

B HameMm uncciietoBaHMM METOAOJIOTMYECKAM KOMIIOHEHT aHAJIN3a JUCKypca OpH-
E€HTUPOBAH Ha BBISBIICHUE HAJ- U BOKPYTTEKCTOBOIO aHaJIU3a, KOTOPBIA MTO3BOJISET, KaK
nuuier B.E. UepHsBckas, «...CBA3aTh T€ WIM UHBIE CIIOBA WIM BBICKA3bIBAHUS, [IOPOK-
JTAEMbIE UMHU CMBICIIBI C «JIyXOM BPEMEHU», TO €CThb UCTOPUUYECKUMH, TICUXOJIOTHYECKH-
MH, UJICOJIOTUYECKUMHU, COLIMATIBbHBIMU, MEXINYHOCTHBIMU U JIp. SKCTPAIUHIBUCTHYE-
ckumu paxtopamm» [UYepHsasckas 2013: 141].

Peduiekcus Hax copepxaHueM CHEUATBHOTO HOPHIMYECKOrO JUCKypca MpUBEa
HAac K BBIBOJY O TOM, YTO €0 HaJ- U BOKPYITEKCTOBOE OKPYKECHHE XapaKTEPU3yEeTCs
HAJIMYUEM SA3bIKOBBIX, PEUEBBIX, PEUCA3BIKOBBIX €IMHUII, BHIPAXKEHHBIX B BUIE CTEPEO-
TUTHBIX U KPEATUBHBIX KOMIIOHEHTOB.

[TpoGiema BoCTIpUATHS, KOTHUTUBHOW 0OPaOOTKHU M OIICHKH PacCMaTpUBAaETCs B pa-
00TE C TOYKU 3PEHUS AKCUOI02UHUECKO20 KOMNOHEHMA INUCMEMUYECKOIl cumyayuu,
OIpeeNsIolIel pa3BEPThIBAaHUE AUCKYpCa / CIIELUAIbHOTO JUCKYypCa.

Kak oTrmeqaroT aBTOpbl YHUBEPCAIIBHOW MOJEIN HAYYHOTO TEKCTA, «AKCHUOJIOTHYE-
CKHM KOMIIOHEHT COOTHOCHTCSI C OLICHOUHOW MPHPOJOHN MO3HAHUS, CYyOBEKT KOTOPOTO
(Y4eHslil) SBISIETCS HE TOJIBKO MBICISIIIUM YEJIOBEKOM, HO M YEJIOBEKOM OLEHUBAIO-
mmM. [Ipu 3TOM olieHKe mojBepraercs Kak IpealecTByiouee (crapoe), Tak U1 HOBOE
3HaHHE, oJyYaeMoe JUUHO aBTopom» [KoTroposa, baxkenosa 2007: 49].

[TocMoTpuM, Kak B paboTax Mo aHaIU3y AUCKYpCa MPOSBISETCS aKCUOJIOTUYECKUI
KOMIIOHEHT.

Kak ormeuaer H.H. benoseposa, TepMUH IUCKYPC UCTIONB3YETCS ISl ONPEACIICHUS
CYIIHOCTH PEYEBOU AECATEIBHOCTH. Y YEHBIN BBICKA3bIBAET UL O TOM, YTO CaMO IOSB-

JIeHHE TepMHUHA JUCKYPC OBLIO OOYCIOBJICHO «...OMpEAENeHHOW (OpMaNbHOCTHIO, HE-
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JIOCTATOYHOCTHIO COCCIOPOBCKOM TUXOTOMHH SI3BIK/pedub. BaxkHO OBLIO ompenenuTh, Ka-
KHE MPOLECCHl PETYIUPYIOT MPEBPAIICHUE CUCTEMBI S3bIKa B peueBoe coObiTHe» [beno-
3epoBa, Uyductora 2013: 18].

JIns1 BBISIBIICHUS] aKCHOJIOTUYECKOTO KOMIIOHEHTA IUCKypca MPE/ICTABISIETCA Lielie-
CoOOpa3HbIM aKIIEHTUPOBAaTh BHUMaHWE Ha IPOSIBICHUU B JUCKYpPCE BHYTPHUIUYHOCT-
HBIX IIEHHOCTEM, CMBICJIIOB, OTHOIIEHUM, B PE3YJbTaTe YEro «IPHOPUTETHI BHUMAaHUS
HEU30€KHO CMEIIAIOTCS B CTOPOHY cyObeKTUBHOTO» [Bbparuenko 2001: 171]. Kak otme-
gaeT uccienoBareiab A.A. VIBUH, «aKCHOJOTHS B I1I€JIOM BBISICHSET OTHOIIEHUE MEXTY
CYyIIUM M JIOJDKHBIM, TMPOSICHAET CTENEeHb MOBBINICHUS OOBEKTUBHOCTH CYXKICHUMN
O IICHHOCTSIX, HCCIIEYET MBICIUTEIbHBIC OINEpali, KOTOpPhIE HEPAa3PBHIBHO CBSI3aHbI
C IICHHOCTSIMH, TIPOCIEKUBAECT UCTOPUIO (DOPMUPOBAHUS OIPEACICHHBIX IIEHHOCTEMH,
pa3pabarbiBaeT MpoOJIEeMy CYIIECTBOBAHUS, 3HAUMMOCTH IIEHHOCTEHM, CYOBEKTHO-
00BEKTHOM MPHUPOBI OIIEHOYHOTO M IIEHHOCTHOTO oTHomeHui» [MBuH 2006: 3]. «Ilo-
HUMAHUE SIBISIETCS HE MOCTUKEHUEM MCTUHBI, a MOCTUKEHUEM LIEHHOCTH, KOTOpasi HO-
CUT CyOBEKTUBHBIN XapaKTep U CTaHJIapThl KOTOPOU MEHSIOTCS OT YeJIOBEeKa K YETIOBEKY,
OT Cpelbl K cpejie U OT o0IecTBa k oomectBy» [Tam xe, c. 37].

CormmacHo uccnenoBannsM H.B. JlaHuneBCkoM, OllEHOUHAs AEATEIBHOCTh IIPOHU-
3bIBACT BCIO TKaHb TekcTay» [JlanmneBckas 2009: 21]. ABTop mogYEpKHUBAET Tpagyalib-
HOCTh KAaTE€TOPUM OIIEHKH U HEJOCTATOYHOCTh AKCHOJOTMYECKOM MIKAJBl «XOPOIIO —
IJIOX0», YTO MO3BOJISIET €M BBECTH MOHATHE MMO3HABATEILHON OLICHKU HAYYHOI'O TEKCTa,
KOTOpasi MPEeACTaBIsICT CO00M «... KOTHUTHUBHBIN CTEPKEHb, OOBEIUHSIONINN BCE YaCT-
HbIE B3aMMOJICUCTBUS KOMIIOHEHTOB 3HAHUS U TIOAYUHSIONIUNA ATO B3aUMOEHCTBHE OC-
HOBHO# IIeJTM HAyYHOTO TeKcTa....» [Tam ke, ¢. 22].

B HameMm wuccienoBaHMM TPUHUUIT TPASyaIbHOCTH OLUEHKU HAaXOJUT OTpakKeHUE
IIPU TIOCTPOCHUHN KOJIJIOKAIIMOHHBIX PSIIOB KaK Croco0e CHCTeMaTh3allui U BBISBJICHUS
CTEPEOTUIHBIX U KPEATUBHBIX €AVHUI] aHAJIU3a; UHTEPIPETALUU COUYETATEIbHOU 1IECH-
HOCTH M KOMOWMHATOPHOCTH CTEPEOTUITHOCTU W KPEATHBHOCTH B CIICIIMAIILHOM TIepe-
BOJHOM JIUCKYpCE.

3ano)eHHas B TUIIOTE3€ HAIIEr0 UCCIEA0BAaHUS UIesl €CTECTBEHHOTO MOPOXKICHMUS,

q)yHKHPIOHI/IpOBaHI/I}I W B3aUMOIIPUTAKCHHUA JABYX AYAJIHCTUYCCKHUX Ha4Yall — CTCPCOTHUII-
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HOCTH U KPEaTUBHOCTH — MOXKET ObITh OOBSICHEHA U SITUCTEMOJIOTMUECKUMH XapaKTepu-
CTUKAMH IOPHUIMYECKOTO0 AUCKypca, BbiABIsieMbIMU 4dieHOM PAE PO M.B. Ilanames-
CKOM, OMHUCHIBaIONIEH (PYHKIIMHU IOPUIUYECKOTO JAUCKYpCa U ACHCTBUS €r0 YYaCTHUKOB
[[TamameBckast 2010]. YueHblil 3aKii04aeT, 4ToO, C OAHOU CTOPOHBI, «... MPABO — 3TO,
MPEXKIE BCETO, HOPMATUBHBIN PETYIATOP, <...> NPUMEHSAIONIMN paBHYIO MEpY, OJHHA-
KOBBIM MacmTad K pa3IMyHbIM JIIOJISIMY; C IPYTOi CTOPOHBI, «IIPABO BHICTYIAET KaK He-
YTO, aPTUKYIHUPOBAHHOE SI3bIKOM, FOBOPAIIMX Ha HEM. PedenesTebHOCTh — CYTh FOpH-
JMYECKOM MPAKTUKU U CIOCO0 CyllecTBOBaHUs Ipasa. <...> [lepenaua oTaeinbHBIX BU-
JIOB 3HaHUS TpeOyeT OOUIEHUsS JULOM K JUIY, HEMOCPEACTBEHHOTO B3aUMOJECHCTBUA,
KOTZIa CMBICII IIOHUMAaeTCs U3 ero KouTekcray [Ilamamesckas 2010: 535-536].

3aKiro4ast, HOAYEPKHEM, YTO BBIIIEU3II0KEHHBIE TIOJIOKEHUS ITOATBEPKIAAIOT TUIIO-
T€3y HUCCIEAOBAHUS U OOYCIOBIMBAET HEOOXOAUMOCTh U3YUEHUSl KaK YHUBEPCAIbHBIX,
CTaHJapTU3UPOBAHHBIX (HOPM PEUETBOPUECTBA, TaK U MHIAUBUAYAJIHHO MOPOKIAEMBIX,

KPpCAaTUBHLIX 3JICMCHTOB B CUCTCMC CIICHUAJIbBHOTO IOPUIANYCCKOT'O JUCKYPCA.

1.2. KorHUTHBHOE TPOCTPAHCTBO

CHENHATBHOTO0 IOPHIHYECKOT0 AUCKYpCca

[Ipuctynas K U3y4eHHI0O KOTHUTHUBHOIO MPOCTPAHCTBA CIELHUAIBHOTO IOpUINYE-
CKOro THCKypca, noguepkaeM Mbicib E.C. KyOpskoBoit 0 ToM, 4TO «... IO caMO# CBOeH
CYyTH JUCKYPC — SIBIICHHE KOTHUTHMBHOE, TO €CTh MMEIOIIEE AENO C Mepenaveid 3HaHul,
OTEpPUPOBAHUEM 3HAHUSIMU OCOOOTO pojia W, TJIABHOE, C CO3/IaHMEM HOBBIX 3HAHUI»
[Ky6psikoBa 2000: 23]. Ilo MHEHHIO YYE€HOTO, «B OCHOBE SI3bIKA KaK 3HAKOBOW CHCTEMBI
U JICSITEILHOCTH JIKUT CUCTEMa 3HAHUN O MUpPE — KOHIENTyalbHas KapTUHA MUpPA, KO-
Topasi popMUpyeTCsS B COBHAHUU YeJIOBEKa B Pe3yJIbTaTe €ro Mo3HaBaTeIbHOM aKTUBHO-
CTH, B TIPOIIECCE KOMMYHHUKAITMU U TIpeoOpasyromieit nesrensHocTy [KyOpsikoBa 1994:
34]. Benen 3a y4€HBIM MbI TIOHHUMAaeM KOTHHIIMIO HE TOJBKO KaK IPOIECC OTPaKCHUs
OKpY’Karolel JACHCTBUTEIILHOCTH B COBHAHUMU YEJIOBEKA, KaK MPOIECC MO3HAHUS B Ca-
MOM IIMPOKOM CMBICJIE CJIOBA, HO M KaK «BHYTPEHHUI», «MEHTAJIbHBII, «KHHTEPUOPU-
3UPOBAHHBINY TMPOIECC peueMbICIUTeNbHOU AestenbHocTu [Kyopsikoa 2004: 9]. Kak

noauepkuBatoT 3./1. ITonoa u U.A. CrepHuH, KOTHUTUBHAS JTUHIBUCTUKA «... HCCIIE-
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JyeT KOTHUTHUBHBIE MPOIECCHI, JENAaeT BBIBOABI O THUIAX MEHTAIbHBIX PENPE3eHTAIH
B CO3HAHHUH YEJIOBEKA HA OCHOBE MPUMEHEHUS K S3BIKY, UMEIOIIUXCS B PACIOPSIKEHUH
JIMHTBUCTUKHU, COOCTBEHHO JIMHIBUCTUYECKUX METOJIOB aHAllh3a C MOCIEAYIONEeH KOr-
HUTUBHOM MHTEpIpeTauren pe3ynbratoB uccaenoBanus» [I[lonosa, Crepuun 2007: 12].

Hccnenyemblii HaMu cielIMaIbHBIA IOPUANUECKUN TUCKYPC pacCMaTpUBaeTCs y4ue-
HBIMH T10]1 YIJIOM 3peHusi KorHUTUBHOU JMHrBUCTUKHU. Kak cuutaer JI.B. KonecHukoga,
CIOPUINYECKHUI JUCKYPC MOXKET TPAKTOBATHCS KaK Pe3ylbTaT KOTHUTHUBHOW JIEATEIbHO-
CTH 4eloBeka B c(epe mpasa, Kak BepOalbHBIA UTOTr KJIacCU(PUKAUU MUpa, TpeOyro-
U yIOPSAAOYEHHOCTH MTPaBOBOM MH(GOPMaLUU U €€ aIeKBaTHOM MHTEPIPETALH, CBS-
3aHHOHM CO CITOCOOHOCTHIO YYaCTHHMKOB JHCKYypCa K OCMBICICHHIO MPABOBBIX MOJIOXKE-
HUM, uX aHaM3y U cuHTe3y» [KonecHukosa 2007: 6].

B nameit paboTe Mbl onmepupyeM HOPUINYECKUMH KOJUIOKAIMSIMH — OCOOBIMU
IOPUUYECKUMU PEATHsIMHU, KOTOPBIE OTpaXkaroT chepy IOpUANYECKO KOMMYHUKAIUH,
MIPaBOBBIC 3HAHUS U MIPABOBYIO KYJIBTYPY MHAMBHUIA, 4 TAKXKE TO, KAK MPOUCXOJIST POCT
3HaHWI U ero mporpecc. B cBsA3M ¢ 3TUM HEOOXOIUMO 00OpPAaTUTHCA K PA3TUYHBIM TPAK-
TOBKaM IOPUAMYECKOTO AUCKYpCa.

BricTpanBanue copepikaTenbHON apXUTEKTOHUKH IOPUINYECKOTO TUCKYpCca COOTHO-
CUTCSl YYEHbIMU CO CIEAYIOUMMU (aKTopaMHu pa3BUTUS IOPUIUYECKOTO  SI3bIKA:
«...COOTHECEHHE OOIIEro ¥ 4YaCTHOTO, U3BECTHOTO U HOBOT'O, OOBEKTUBHOIO U CYObEKTUB-
HOTO, SKCIUTMIUTHOTO U UMIUIMLIUTHOTO, ...» [UepnbimeB 2016: 23], uto Bemer k «<...>
OECKOHEUHOMY BApHUATHUBHOMY CMBICIIOOOPA30BAaHUIO B Ipeienax HeO(PHUIIMATBLHOTO TOJ-
KOBaHUs (MpOQPEeCcCCHOHATBHOIO, JOKTPUHAIBHOTO M 00blieHHOro) <...>» [['one 2015:
141». Ilpu sTOM, Kak OoTMe4aeT (paHIy3CKuil mccnenoBaTeab-npaBoBen J.-Cl. Gémar:
«Le droit étant un phénomeéne social, le produit d’une culture, il acquiert dans chaque
société un caractere unique. Chaque société organise son droit ou son systeme juridique
selon la conception qu’elle en a et selon la structure qu’elle veut se donner» [Gémar 1979:
38]. — «IIpaBo — 3TO coIMAaNbHOE SBJACHUE, MPOAYKT KYJIbTYphI, CHCHU(PUUIHBIA U YHH-
KaJTbHBIA JJIS1 KaKI0ro oOImmecTBa. Kaxkmas STHOKYIbTypa BBICTPAUBAET CBOIO KOHIICTITY-
aTbHYIO U CTPYKTYPHO-CIUHUYHYIO MPaBOBYIO WM ropuanyeckyio cucremy» (IlepeBon
Hamt. — A.K.).
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DTH TOJOKEHUST MOXHO TPU3HATH OCHOBOIOJIATAIOMIMMU TIPH W3YYCHHUH JIF000TO
THUIIA IOPUAUYECKOrO JUCKYpCa, OCOOEHHO €CIIM pacCMaTpUBaTh €ro C MO3UIMUI CTepeo-
TUIHOCTU U KPEATUBHOCTH, OOYCJIOBIMBAIOIINX JCUCTBUTEIBHOE BapUATUBHOE CMbIC-
J000pa3oBaHMUE.

[Ipexne uem mNepeldTH K aHalu3y KOTHUTHBHOTO IPOCTPAHCTBA CIEIUAIBLHOTO
JUCKypCa, paCCMOTPHUM €r0 Pa3INYHbIE TUIIBI, HA KOTOpbIE 0OpalatoT BHUMaHUE OTeue-
CTBEHHBIE U 3apyOeKHbIE UCCIIEIOBATEIH.

Kak mnokazan aHaiM3 HCTOYHHMKOB JIUTEPATYphl, (PYHKIHMOHUPOBAHHE KAHPOBOTO
pa3zHoo0pa3us B paMKax FOPUAMYECKOTO JUCKypa OOYCIOBIEHO Pa3IMYHBIMU KPUTEPHSI-
MU, BBIJIBUTAEMbIMU YUEHBIMU: 1) MHCTUTYIMOHAIBLHON COOTHECEHHOCTHIOY, MPEACTaB-
JSIOIIEH CO00M «CTPYKTYPHO-COJIEPKATENbHYIO MPUHAJISKHOCTh K <...> WHCTHUTYTY
npaBa, U HaJU4ME OMNpPENCNECHHBIX PUTYaJIN30BaHHBIX (OPM MOBEJCHUS, CTaHAAPTOB
oopmIIeHHsI TEKCTOB, *aHPOB (MX B IOPUIUYECKOM JUCKYPCE MHOIO), OMpPEEICHHON
CHeU(pUKA B3aMMOCUCTBUS CYOBEKTOB; 2) CO3JaHHEM, HCIIOJHEHUEM, COOJIOIECHUEM,
UCIIOIb30BaHUEM U IIPUMEHEHHUEM TIpaBa; 3) TojkoBaHueM npasa [[LlnensHes 2013].

B pesynbrate msydenus pabOT OT€UECTBEHHBIX M 3apyOCKHBIX HCCIENOBaTENEeH,
MOCBSILICHHBIX COJIEPKAHUIO U CTPYKTYpPE HOPUIUYECKOTO JIUCKYpCa, Mbl COCTABWIIU

crnenytoryto Tabnuity (Tabmura 1).

Tabnunma 1 — OyHKIMOHAIBHO-CMBICIIOBBIC THUIBI FOPUANYECKOTO JTUCKypca B poc-

CUHCKOM U 3apyOeKHOM TEPMHUHOJIOTMYECKON TpaaUITIN

3apyOekHas TEPMUHOJIOTUYECKAs

Pocculickast TepMuHOIIOrMYECKast TPaaULUS
TpaguLus

H.J. Tones: 1) s3bIk Kak 00beKT mpaBoBoro perynuposa-|Cl. Bocquet: textes normatifs — nHopmarus-
HUS; 2) SI3BIK KaK CPEICTBO 3aKOHOATEIbHOM JeaTebHO-HbIe TeKCThI; textes juridictionnels ou
cti; 3) SA3BIK KaK CPEICTBO NPaBOIPUMEHUTENBHOMN Jes-|Syllogistiques — cyneOHble WM CHILIOTH-
TENBHOCTH; 4) SI3BIK KaK CPEJICTBO FOPUAMYECKON HAyKH|CTHYeCKHe TekcThl; textes de doctrine
[Cones 2004] (descriptifs) — mokTpuHaNbHBIE (OMHUCA-
TEJIBHOTO XapakTepa) TekcTel [Bocquet
2008] (ITepeon Hamt. — A.K.).
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0O.B. KocoHoroBa: 1opuandecKue JOKYMEHTHI (TEKCTHI 3a-
KOHOB, OTPEJCIICHUs CYIO0B, MUChbMEHHBIC IOKa3aHUS
CBHJICTEJICH, 3aBEIIaHMS U T.JI.) U MMyOJIM4YHAas peub (0OBH-
HUTEJIbHBIC, OMpaBIaTelIbHBIC PeUd CyJeH, BCTYIMUTENb-
HBIC W 3aKIIOYUTEIBHBIC PEYd aJBOKATOB, HAyYHBIC JIOK-

Jajapl O BompocaM ropucnpyaeHiuu u np.) [Koconorosa
2015].

G.Cornu: discours legislatif — 3akonoma-
TeNBHBIN ucKypc; discours juridigtionnel —
cyneounslii guckypc; discours coutumier —
quckype oObruHoro mpasa [Cornu 1990]
(ITepeon nam. — A K.).

O.A. KpanuBkuHa: IOpUAUYECKUN JTUCKYPC UHCTUTYLHO-
HAJIBHOTO THIIA; FOPUAMYECKHH AUCKYPC C TOUYKHU 3pEHMS
kateropuu cyonbekra [Kpamuskuna 2010].

J.-Cl. Gémar: textes des lois — Texctsl 3a-
KOHOB; textes des jugements — cymeOHbIC
TekcThl, textes des contrats — TekcTel goro-
BOpOB; textes de doctrine — mokTpuHaIbHBIE
tekctel [Gémar 2005] (IlepeBox Hami. —
AK)).

[Iponomxenne Tabaunesr 1

Poccuiickas TCPMHUHOJOIrHYCCKadA TpaauLuAa

3apyOexHas TEPMUHOJIOTUYECKAs
TpagUIUs

K.M. JleBuTan: KOMMYyHHKaTHBHBIE CUTyallid B cdepe
IOPUINYECKOTO 00pa30BaHMs; KOMMYHUKATUBHBIE CHTYa-
[[UU B HAYyYHO-TIPABOBOW JEATEIbHOCTH; KOMMYHUKATHB-
HbIE CHUTYyallMd B TPABOOXPAHUTEIILHON E€ATEIbHOCTH;
KOMMYHHMKATHBHbIE CUTYyalldd B MPaBONPUMEHUTEIHHON
JeSATeTbHOCTH; KOMMYHUKATHBHBIE CHUTYallUd B TIPaBO-
TBOPYECKOM NeATEIbHOCTH; KOMMYHUKATUBHBIE CUTYyalluu
B OpraHuU3allMOHHO-YIIPABICHUYECKON  JIEATEIbHOCTH;
KOMMYHUKaTUBHBIE CUTYyalHu B AKCHEPTHO-
KOHCYJIbTAIIMOHHOMU nesitennbHoCTH [JleButan 2008].

K. Peshkov: discours normatif — nopma-
TUBHBIA Jauckype; discours juriduictionnel
— cyaebHbIii auckypc; discours des traités —
noroBopHoit auckype; discours doctrinal —
JNOKTpuHaIbHbBIA auckypc[Peshkov 2012]
(ITepeBox Hamt. — A.K.).

W.B. TanameBckas: cTaTyCHbIE XapaKTEPUCTHKH Y4aCTHH-
KOB JMCKypca (H-p: CIeoBareNb: JOMpoC, 3ampoc, MocTa-
HOBJICHHE, TIOpYyYEHHEe, TTOBECTKA, XOIaTaliCTBO U T.II.); Xa-
paKTep OTUAJOTMUYECKHUX CBS3€H MEXY YYaCTHUKAMH IOpH-
JMYECKOTO JAHUCKypca (H-p: BOMPOC — OTBET, TpeOOBaHUE —
BO3paKEHHE, TPEeOOBAaHWE — YIOBIETBOPEHHE, MpEIJIoKe-
HUE — MPUHATHE, MPUKA3 — UCIIOTHEHNE U T.I1.); 3aUKCH-
POBAHHBIC B CHCHAPHBIX IMOCICAOBATCIIBHOCTAX CcOOBITHS
(H-p: KyIIsS-TipoJaka, apeHa, MopydruTeNIbCTBO, pa30oii
np.) [[Tamamesckas 2010].

M. Politis, M. Canellopoulou-Botti: des
textes contenants des regles de droit — tek-
CTbI, COJACPpIKalIUC IIPABOBBIC HOpMBI; des
textes pris en application des régles de droit
— TCKCTBI MPAaBOIPUMCHUTCIIBHOTO Xapak-
tepa; des textes de doctrine — mokTprHaIb-
HbIe TeKCThI; des textes de vulgarisation des
notions juridiques — TekcThl MOMYJISIPU3U-
pyIolIMe  IOPUANYECKYI0  HH(POPMAIHUIO
[Politis 2000: URL] (IlepeBonm Ham -—
AK).
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E.B. ITonoBa: 3aKOHOJATEIILHBIH, CIIEICTBEHHO-
JIO3HABAaTEIIbHBIN, TOIULCHCKUN, HOTApUAJIbHBIN, JTUCKYPC
anBokarypsl u 1p. [[Tormosa 2016].

P. Tiersma: Operative legal documents
(pleadings, petitions, orders, etc.); exposi-
tory documents (juridical opinions, clients
letters); persuasive documents (briefs to a
court and memoranda of authorities)
[Tiersma 1999]. — OneparuBHbIC OPHIH-
YECKHUE JIOKYMEHTHI (CyAcOHBIC TIpEeHUs,
NeTUUUn, NpeaAnrcanus, u T.I[.); Pa3bACHU-
TEJbHBIC JOKYMEHTHI (CyqeOHBIC 3aKITF0Ye-
HUsA, IIMCbMa KJII/IGHTOB); APTrYMCHTATHBHBIC
JIOKYMEHTHI (3aIMCKH IO CY/ICOHBIM JeIaM,
noknaanaeie 3anucku). (ITepeBon Ham —
AK).

A.M. CunaHoBa: «3acTbIBIIMI» MOACTUIb (YHKIIMOHATb-
HOTO CTWJIS, «HAIlOJIHEHHbIM YCTOMUYMBBIMHU SI3BIKOBBIMU
000poTaMH U KJIMILE ...» U IOPUINYECKUN MEAUATUCKYPC,
«creruduueckas 30Ha MepecedeHus AMCKypca MpaBa U
nuckypca menuay [Cunanosa 2017: 20].

H. Vass: two legal discourse types: Su-
preme Court opinions and journal articles
[Vass 2004]. — nBa THMna HOPUIUYECKOTO
AUCKYpCa: PCIICHUA BerOBHOFO Cyz[a u

nyonunuctudeckue cratbu. (IlepeBoa Ham
- AK).

A.H. Illemenes: 1) s3Ik 3akoHa; 2) mpodeccroHaIbHAsS
peub IOPUCTOB; 3) S3BIK MPOIIECCYAbHBIX aKTOB; 4) A3BIK
norosopos [I1Ienenes 2002].

J. Wroblewski: discours jurisprudentiel —
cynebubiit  muckype; discours juridique
scientifique HAYYHBIA  FOPHIUYCCKHIA

nuckype; discours juridique commun —
o0 OPUINYECKHUN JUCKYpC
[Wroblewski 1988] (ITepeson mam — A.K.).

OueBHIHO, YTO BBIJCNIAEMbIE UCCIIENOBATENIMU (DYHKIMOHATIBHO-CMBICIIOBBIE TH-
bl B paMKax Mpo¢eCCHOHATBHOTO JAUCKYpca O00YCIOBIMBAIOT OKUBOE (PYHKITMOHHPO-
BaHWE» IOPUIUIECKOTO TUCKYpCa, HE MCKIIOYAOINIET0 HaJIHNUne CyOBEeKTUBHOTO, TBOP-
YeCcKOro Hayasa.

C mameit TOUKH 3peHus, Hanbosee PEeNeBAaHTHBIM ISl aHaJN3a IOPUINUYECKUX Tep-
MUHOJIOIMYECKUX KOJUIOKAIMH, ()YHKIIMOHUPYIOLIUX B CHEIIMAIBHOM JUCKYpCE, SBISETCS
TUNOJOTHUS (PPAHKOA3BIYHBIX HCCIIEIOBATENIEH, NCIOIb3YIOUIMX TEPMHUHBI «IOKTPHUHAIb-
HeIi TekeT» [Bocquet 2008; Gémar 2005] u «nokTpuHanbHbIH quckype» [Peshkov 2012].
OTO0 0OBACHSETCS TEM, UTO HCCIeyeMble HaMH HaydHbIe M HAyYHO-TIOMYJISIPHbBIE TEKCTHI
10 CBOCH TeMaTHWKe OTHOCATCS K MpoOJIeMaM IOPUCITHHTBUCTHKH U IOPUAUYECKOTO TIepe-
BOJIa, TO €CTh, MoJb3ysick Tepmunoiorued K. INemkos (K.Peshkov), moxxHO yciioBHO or1-
pEeIeNUTh KOPITYC UCCIENyEeMbIX HAMU TEKCTOB KaK JOKTPUHAIBHBIN auckypc. Ho B cBsi3u
C TEM, YTO B POCCUMCKON TEPMUHOJIIOTHYECKON TPAJULIMNA TaHHBIM TEPMHUH HE IIPUHSAT, MbI
O0OpaTHIIUCh K TEPMUHY «CIEIHATBHBIA TUCKYPC)», KOTOPBIN BKIIOYAET, KPOME MPOUUX, U

JOKTPUHAIBHBIA TUCKYPC.
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Msl paccmarpuBaeM CrelUaibHBIN JUCKYpPC KaK KOTHUTHUBHBIM ()EHOMEH, OMHCHI-
BaIOIIUN MPOLIECC PENPE3CHTAMU CIICHHAIBHBIX IOPUINYECKUX 3HAHUM U MPEICTABIIC-
HUN B BUJIE TEPMHUHOJIOTMYECKUX KOJUIOKanui. Mbl mpuiaeM 0co00€ 3Haue€HUE KOTHHU-
TUBHOM MPUPOJEC TEPMHUHA, UTO HEOJHOKPATHO MOAYEPKUBACTCS COBPEMEHHBIMHU MCCIIE-
noBaressiMu. Tak, B.®. HoBoznpaHoBa 0TMEUaET, YTO «KOTHUTHBHBIE ACIEKTHI UCCIENO0-
BaHUSI, XapaKTEPHbIE /I COBPEMEHHOM JIMHIBUCTUKU, OCOOCHHO UHTEPECHBI JIJISl TEPMU-
HOJIOTHIH, TJIC 332 KaXJIBIM TCPMHUHOM CTOHMT YETKas, TOYHAs CTPYKTypa 3HaHWs» [HoBo-
npanoBa 1998: 13]. B kauecTBe BakHEHIIIEH UaeH TSPMUHOBEACHHS, KOTOpast CPOPMHPO-
BaJIach MOJI BIMSIHUEM KOTHUTUBHOW JIMHTBUCTUKH, E.J. ['0omoBaHOBa paccMarpuBaeT BbI-
SCHEHHE MPUYMHBI U MEXaHU3MOB JUHAMUYECKHUX MPOIECCOB B chepe TePMUHOIOTHYE-
CKOM HOMHUHAIIMM C YYETOM MEHSIIOIIMXCS KOTHUTHBHO-KOMMYHHMKATHBHBIX MOTPEOHO-
cTer mofen: « KOrHUTUBHBIN MOAX0A MO3BOJISIET TEPMUHOBENLY BBIMTH 34 MPEAENBI CTPOTO
CTPYKTYPUPOBAHHOM CHUCTEMbI MOHSITH, BBISIBUTH OOBEKTUBHO CYIICCTBYIOIIME B3aUMO-
CBSI3U MEXKJY OOBIIEHHBIM M a0CTPaKTHO-JTOTMYECKUM 3HAHHUEM, MEXKIy HAaWBHOM U Ha-
YYHOU KapTuHaMu Mupa» [['omoBanosa 2011: 42].

JlaHHBIE TIOJIOXKEHUS IPEACTABIISIOT JJIsI HAC HECOMHEHHBIN UHTEPEC B CBSI3U C TEM,
YTO B KaU€CTBE €IMHMIIBI aHAJIN3a Mbl PACCMATPUBAEM HOPUIUUYECKYI0 TEPMUHOJIOTHYE-
CKYI0 KOJUIOKAIMIO, 00J1a/1af0IIy0 KOTHUTUBHBIM MTOTEHIIMATIOM B mpoliecce (yHKITMOHU-
POBaHUs B CIIELIMAIIBHOM JTUCKYPCE.

B pabore cnenuanbHbIA HOPUANYECKUI AUCKYPC MPOTHUBOIMOCTABICH KECTKUM
AJIEPHBIM THUIIAM IOPUIMYECKOTO JUCKYpa (3aKOHOAATEILHOMY, CyIeOHOMY, aJIMUHUCT-
pPaTUBHOMY U T.M.) C TOYKH 3PEHUs] aKTUBHOCTU TE€3aypyCHOTO OOOTaIlEHUs] PEUEBBIMU
Y PEUYESA3BIKOBBIMU E€IWHHUIIAMH B PE3YJIbTaTe paCIIMPEHUsS Kpyra KOMMYHUKAHTOB
Y CTAHOBUTCS CBOETO POjia OCOOBIM «yABOEHHBIM» MUpPOM (TepmuH A.D. Uepnaniiena)
[Uepnanmier 2000: smeKTpoHHBIA pecypc], T. €. KOTHUTUBHOM cpemoi. Mccmemyembiii
HAMU CHELUUAAIBHBIA IOPUIAYECKUN TUCKYPC SBISETCS HE KECTKO 3aJaHHOW CPEeHoH, B
KOTOPOW BO3MOXKHO B3aWMOJICWCTBHE WHIAWBUIYaAbHBIX TIPE/CTaBIeHUN, 00pa3oB,
«KOTHUTHUBHBIX CX€M» O TOM WJIM MHOM MPaBOBOM (peHOMEHE, BOSHUKAIOIIUX HAa YPOBHE

CO3HAaHWs UHAWBUA — aBTOPA, IEPEBOIUNKA, PELIUIIUEHTA.
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JlaHHOE TIPEITOIOKEHHE MOXKET OBITh 00OCHOBAHO MOCTYIaTaMU, U3JIO)KEHHBIMU B
paborax  oreuectBeHHOro mnpaBoBega A.D. UepmanueBa. Kak  ormeuaer
YY€HbIH, 0COOCHHOCTh IOPUINYECKON HAyKH 3aKJIIOYAeTCS B TOM, YTO OHA M3y4yaeT mpa-
BO, KOTOPOE HE TOJIBKO CITY’KUT CPEICTBOM PETYIUPOBAHUS OOIIECTBEHHBIX OTHOUICHUM,
HO U caMo BBICTyIaeT GopMOH OTpaskeHUs ACHCTBUTEIBLHOCTH. B Xo/e mpaBonpumeHe-
HUS BO3HUKAIOT UJcalbHble OOBEKTHI, CO3aBAEMbI€ YUYaCTHUKAMH MPABONPUMEHEHHUS.
<...> W neanbHble OOBEKTHI, TOCPEACTBOM KOTOPHIX OCYIIIECTBISETCS MPABOBOE PETYIIH-
pOBaHUE, C TOMOIIBIO SI3bIKa OOPETAIOT MaTEPUAIBbHYIO (DOPMY, CTAHOBSITCS TOCTYITHBI-
MU JJIs1 BOCIIPUSITHUS, TTOTYYaIOT ONPENCIICHHYI0 HE3aBUCUMOCTh OT YYaCTHUKOB MPABO-
BOT'O PETYIMPOBAHHUS, B TOM YUCJIE OT CYOBEKTOB, X CO3/IABIIMX, OOPETAIOT CBOE COO-
cTBeHHOE cyiiecTBoBaHue» [Uepaanies 2000: 31eKTpOHHBIH pecypc].

Pa3MbIluias Hax npupoIon IOPUINYECKON TEPMUHOJIOTHH, €€ B3AUMOCBSI3H C I0pH-
nudyeckuM si3bikoM, B.FO. TypanuH mpuxoauT K BBIBOAY 00 WHIUBUIyaIU3AIUU IOPH-
TU4YecKux TepMuHOB: «Criocobom mepenaun cyObEeKTUBHBIX MBICIICH O IIpaBe SIBISETCS
IOpPUJIMYECKUMN SI3BIK, pealii3yeMblid B OOJIBITMHCTBE CIy4aeB C MOMOIIBIO CIIEIHMATIBHOTO
TEKCTa, B KOTOPOM HOPMATUBHO 3aKPEIUISIETCA HA KAKOE-TO BPEMSI TO, UTO SBIISIETCS 00-
HOKpAmMHO WIA HEePMAHEHMHO BAXHBIM W 3HAUUMBIM Ui WUHAUBUIYyyMa, OOIIECTBA,
rocynapctBa [Typanun 2017]. Ilpu 3TOM, y4yeHble, aHAIU3HUPYIOLIWE IOPUIUYECKUE
TEKCT/AUCKYPC, MOTICPKUBAIOT HEOOXOAMMOCTh 00paIIeHnus] K CMEKHBIM O0IacTsIM IS
JTOCTHKEHHSI OOBEKTUBHOCTU M3y4eHMs si3blka npaBa. Kak nmoguepkuBaetr M.B. bopos-
KOBa, «00pallleHrne UCCaea0Bareeil K TUHIBOCTHIINCTHUECKOMY aceKTy OOYCIOBICHO
TE€M, YTO €CTECTBEHHBIN S3BbIK, HEOOXOIUMBIA IOPUCTY MPU H3JIOKEHUH CBOCH TOUYKH
3pEHHS B ayJIUTOPUH, HE YKIIAIBIBACTCS B y3KHUE PAMKH TEPMHUHOJIOTHH TIpaBa U IOpUJIH-
yeckux Hopm» [bopoBkosa 2010: 7].

COBOKYITHOCTh IOPUAMYECKUX U JTUHTBUCTUUYECKUX TEKCTOB U JUCKYPCOB M3ydaeTCs
B JIPYTOM CMEXKHOM pYCIie, FOPUCIUHTBUCTUKE, OCHOBHBIC TOJIOKEHUSI KOTOPOU CPopMy-
mupoBanbl B paborax H.J. Tonesa [T'omes 1999, 2000, 2004, 2015]. YueHblit ogdepKu-
BAET, UTO COBPEMEHHOE COCTOSIHUE IOPUCIIMHIBUCTUKU XapaKTEepPHU3yeTCs JBYMs MMPOTHUBO-
MOJIOKHBIMU TIPOLIECCAMU: C OJHOM CTOPOHBI, UMEET MECTO HOPHUAMU3ALIMS €CTECTBEHHOTO

YCJIOBCUYCCKOI'O A3BbIKa, C ,Z[perﬁ CTOPOHEI, IIPOUCXOAUT ACIOPHUAU3AlUA CIICHUAILEHOIO
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ropuandeckoro s3eika [[omeB 2000]. DTu mporiecchl HAXOMAT OTPaKEHUE U TIPU 00pa3oBa-
HUU IOPUIAYECKUX KOJUTOKAIUHM.

TakuMm o00pa3om, crHenuaducTbl B O0OJACTH MPABOBEICHUS, IMPABOTOIKOBAHUS
Y I0PUANYECKON JIMHTBUCTHKYU MPU3HAIOT KOTHUTUBHYIO MPUPOLY MOPOXKICHUS FOPH]IN-
YEeCKOro JMCKYypca, aKIEHTUPYS BHUMAaHHE HA YHUKAJbHBIX €IWHHUIIAX, MOJYyYarOIINX
IpaBoO Ha CYIIECTBOBAaHUE B MPOCTPAHCTBE JUCKypca. Mbl mpociiexknBaeM (QyHKIIMOHU-
pOBaHUE TaKUX €IUHUI] Uepe3 CTEPEOTUITHBIE H KPEaTUBHBIE KOMIIOHEHTHI, 00pa3yrolne
KOTHUTHUBHOE MPOCTPAHCTBO CIEUUATBHOTO IOPUAMYECKOTO AUCKYpCa.

[ToHnMaHue KOTHUTUBHOTO MPOCTPAHCTBA CHEUAIBHOIO JUCKYpca C 00IIeceMuo-
TUYECKUX MO3UIIMI MOXKET ObITh OCHOBAHO Ha clieayromieM nonoxenun FO.M. Jlormana:
«... KyJIbTYpbl — KOMMYHHUKaTHUBHBIE CUCTEMBI, & YEJIOBEYECKHUE KYIbTYPBI CO3JAI0TCS HA
OCHOBE TOH BCEOOBEMITIOLIEH CEMUOTHYECKOM CUCTEMBI, KOTOPOU SIBJISIETCA €CTECTBEH-
HbIH 1361K» [JIotman 2004: 400].

Hccnenyst KOTHUTUBHOE MPOCTPAHCTBO FOPUINYECKOTO JAUCKYpCa B acIleKTe mepe-
BOJIa, HEOOXOIMMO KPaTKO OCTAHOBUTHCS HA KOHIEMIUU NEPEBOJUECKOTO MPOCTPAHCTBA
JI.B. Kymaunoii [Kymauna 2004, 2007, 2009, 2014].

KitoueBbIM MOHSATHEM TAHHOW KOHUEMUUU SIBISETCS KaTeropus eapMOHuu, Mpea-
NI0JIAraroIas, YTo ME¥K/y CMBICIaMHA TEKCTOB OPUTHHAJIA U IIEPEBO/A YCTaHABIUBAKOTCS
copa3MepHbIe OTHOIIEHHUS. ["apMOHUYHBIX TIEPEBOIOB MOKET OBITH OECKOHEUHOE YHCIIO,
HO Ka)XJIbIii TapMOHMYHBIN MEPEeBOJ ABJIAECTCS YHUKAIBHBIM U HEMOBTOpUMBIM. KaTero-
pHsl IEPEBOYECKOrO MPOCTPAHCTBA HEOOXOAMMA, YTOOBI MOKa3aTh, YTO MHOKECTBEH-
HOCTBH CMBICJIOB, PA3BUBAIOLIUXCS M CAMOPA3BUBAIOIINXCS B €0 MOJISAX, TOPOXKIAET pas3-
JMYHbIE TAPMOHUYHBIE CMBICIIBI U PA3JIMYHbIE TEKCThl. ['apMOHUYHBIM MpPU3HAETCS Ta-
KOM TEKCT MEPEBOIA, KOTOPBIA MOPOKIAET B CO3HAHUU PELIUIIMEHTA TE€ K€ CMBICIBI, YTO
u TekcT opurunana [Kymuanna 2004, 2009].

B kadecTBe OTHOTO M3 KPUTEPHEB FAPMOHUYHOCTH aBTOP HA3BIBAAET npupaujeHue
HOBbIX CMbICIIO8 8 MEKCme nepegood, 4To 00YCIIOBIMBAET €T0 €CTECTBEHHOE BXOXKICHHUE
B MPUHUMAIONIYIO JIMHTBOKYABTYpY. COINIaCHO KOHIIEMIMU MEPEBOIYECKOTO MPOCTPaH-
CTBa TAPMOHUYHOE MEPEBOTYECKOE MUPOBO33PEHUE TO3BOJISIET MEPEBOAUNKY-CYOBEKTY

PACKPLITh €TI0 KOTHHTHBHBIC CHOCO6HOCTI/I, a HCCICOOBATCIIIO IMpoHecCCa IepeBOJda —
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0003HAUNUTh MYTH M3Y4YEHHUS KOTHUTHBHBIX MEXaHHU3MOB JAaHHOTO mpoiiecca. [lepeso-
TYEeCKass KOTHUIUS — CIOKHEWIMNA (PEHOMEH, aKTyalu3ars KOTOPOTO B TIPOIECCe
KOMMYHHUKAIIMM TMPUBOIUT K aKTHUBU3ALUMU HWHTEIUICKTYAJIbHBIX YCUJIMN IMEPEBOIYMKA,
TBOPYECKOMY PEILICHHIO CYIIECTBYIOIIMX 3a/J1a4 M IMOCTAaHOBKE HOBBIX 3aaad. [Ipeomomne-
Basi MEXXbSI3bIKOBBIE U MEXKKYJIbTYpPHbIE Oapbephl, MEPEBOTUMK MPUOOPETAET FrApMOHU Y-
HOE MEePEBOUECKOEe MUPOBO33PEHUE U CO3/1a€T KaYECTBEHHBIN MPOAYKT, oboraias TeM
CaMbIM MPUHUMAIONIYI0 KyneTypy [Kymauna 2004, 2009, 2017].

B pamkax mpoBOoauMOro MCCIEIOBaHUS Mbl BBISIBISIEM YPOBEHb TAPMOHUYHOCTH
IIEPEBOJIa TEKCTA, COAEPIKAIIETO CTEPEOTUITHBIE U KPEAaTUBHBIE KOMIIOHEHTHI. BhIcIiM
YPOBHEM KauecTBa MEPEBOJA ABJISIETCA TAPOMHHUYHBIN ITepeBod. Ha mpoTuBONOI0KHOM
IIOJIFOCE HAXOAUTCS IUCTapMOHUYHBIN nepeBoA. IIpoMexyToUHOE MOJI0OKEHNE 3aHUMa-
IOT DKBUBAJIEHTHOCTD U aJICKBATHOCTb.

Mp1 3aknr04aeM, 4YTO KOTHUTHMBHOE IPOCTPAHCTBO CIIELHAAIBHOIO HOPUIUYECKOIO
JUCKypca MPEeACTaBIsieT cOO0M pa3sHOBUIHOCTh NEPUPEPUNHOTO CEMUOTUYECKOTO TPO-
CTPaHCTBA, OTPAXXAIOLIET0 MUP MpaBa B MPEAENax JUHTBOKYJIBTYPbI-HCTOYHUKA U JINH-
I'BOKYJIBTYPBI-PELIUIIUEHTA, CYObEKTaMU KOTOPOTO SIBISIOTCS KaK CHELMAIUCThI (HOCH-
TEJIW CIEUHUAIBHOTO 3HAHUS: IOPUCTHI, MPENOAABaTeN MpaBa, NePEBOAUUKHU-IOPUCTHI),
TaK U HECNEUUAIUCThl (HOCUTEIN HECIEUNaIbHOTO 3HAHUA: MEPEBOJUUKHU-IIUHTBUCTBHI,
[peroiaBaTelid NepeBo/ia, HECIEIMAIUCTHI ).

Hapsiay ¢ noHATHEM «KOTHUTUBHOTO POCTPAHCTBA» HEOOXOAUMO BBECTH MOHATHE
«KOTHUTHBHAs cpena», pazpadbarsiBacmoe B.M. IlIupoHUHBIM U ompenensieMoe UM Kak
«... 3HaAHUWE, €CIIA UMETh B BUAY HE TOJBKO MHAMBUAYAJbHOE 3HAHUE, & CHCTEMY 3HAHUS
Y KOMMYHUKAaIMH1, CO3JaHHYI0 HEKMM COIMYMOM M TaK WJIM UHAY€ TOCTYIIHYIO TaHHOMY
yesioBeKy. MOXKHO TakXke CKa3aTh, YTO KOTHUTHBHAS Cpea — 3TO MOPSIIOK, CIIOCO0 yIo-
psoueHus oTHouIeHui ¢ mupom» [[luponnn 2013: 8].

B pamMkax mcciaenyeMoro HaMmu KOrHUTUBHOTO MPOCTPAHCTBA MOYKHO BBIYJIEHUTH
KOTHUTHBHYIO CPeIy, aKKyMYJIUPYIOILIYIO B ceOe 3HaHUs U MH(POPMAIUIO B3aUMOJIEHCT-
BYIOIINX CYOBEKTOB B cpepe CIennaibHOTO IPUINYECKOTO TucKypca. B xone ananuza

HWIUIFOCTPATHUBHOI'O MaTcpurajia Mbl BBIACIIMIINA CIICAYIOINC KOTHUTUBHBIC CPCIbI:



32

1)  KormutuBHas cpema TEKCTOB Ha (hPAHITY3CKOM, aHTIIMHCKOM SI3bIKaX paHee
HE TepEeBECHHBIX TEKCTOB;

2)  KornuTHBHas cpena TEKCTOB Ha (h)paHIly3CKOM, aHIJIMACKOM SI3bIKax Iepe-
BE/ICHHBIX B paMKaX JIMHTBOIIEPEBOAYECKOTO SIKCITUPEMEHTA;

3)  KoruutuBHas cpena Reverso-koHTEKCTOB Ha (DpaHIy3kOM W aHIIHUHCKOM
SI3BIKAX C TMIEPEBOJIOM Ha PYCCKUU SI3bIK. REVErsO-KOHTEKCT eCTh PparMeHT TEKCTa, OTO-
OpaHHBIA W3 TIOMCKOBOM 0a3el i mepeBomoB  Reverso-context  (URL:
https://context.reverso.net/mepeBo/).

Cxemarudeckoe M300pa’keHrue KOTHUTHBHOTO MPOCTPAHCTBA CIIECUATIBLHOTO IOPH-
JUYECKOro JAUCKypca Oyner mpeacrtasieHo B pasaene 2.2. (PucyHok 2) Ha ocHOBe co-

CTaBJICHHUA KOJUIOKAIIMOHHBIX PAIO0B UCCICAYCMBIX KOJUIOKAIIMOHHBIX CIWHHAII.

1.3. B3aumoneiicTBue CTEPEOTHIIHOCTH U KPEATHBHOCTH

B KOTHUTUBHOM IPOCTPAHCTBE CIICHUAIIBHOI0 PUANYECCKOI'0 JUCKYpCa

OOpamasick k mpoOieMe B3auMOJICHCTBHS KATETOPUN CTEPEOTUITHOCTH U KPEaTHB-
HOCTH B CHELMAJIBHOM JAUCKYpCE, MOJYEPKHEM €€ OOIEIMHIBUCTUYECKYIO 3HAYMMOCTD
U HEOCTAaTOuHY0 paszpaboranHocTh. Kak ormeuaer H.U. IlymuHa, «... (axT cBsi3u u
B3aUMOJICHCTBUS SA3BIKOBBIX KAaTETOPUN YXKE€ HE IUCKYTHPYETCs, MPOOJIEMHOM I10-
MPEKHEMY OCTaeTCsl METAsI3bIKOBasi CTOPOHA, MOCKOJBKY TEOpHUs B3aUMOICHCTBUS B
JMHTBUCTHUKE elle He pa3zpaboraHa. <...> [[ns BCAKOro oObEeKTa CylIeCTBOBATh — 3HAUUT
B3aMMO/ICHCTBOBATh, KaK TO MPOSBISATH CE0sl MO OTHOIICHHWIO K JAPYTUM TejaM, HaXo-
JTUTHCSI C HUIMU B OOBEKTHBHBIX OTHOMICHUSIX» [[Tyrmnaa 2001: 5-6].

[lepexoauM K pacCMOTPEHUIO OMIO3UTUBHBIX KaTErOPHl CTEPEOTUITHOCTU U Kpea-
TUBHOCTH. COBPEMEHHOE COCTOSTHUE MPOOJIEMbI COOTHOILIEHUSI TBOPYECKOTO U CTEPEO-
TUITHOTO B TEKCTE/IUCKYpPCE MOXKHO OXapaKTepU30BaTh KaK pPa3BETBICHHAs CHUCTEMa
MHEHUU M OIEHOK JaHHBIX (DEHOMEHOB, Hay4dHas MajJuTpa KOTOPHIX MPOCTUPACTCS OT
MOJIHOTO MPOTHUBOIOCTABICHUS 10 HEU30€KHOTO B3aUMONPUTSIKEHUS U B3aMMOOOY-
CJIOBJIEHHOCTH, YTO OTpa)XeHo B paborax mo ¢uiocoduu, MCUXOJIOTUH, OOLIEH JUH-

I'BUCTHKC, KOTHUTHUBHOM JIMHTBHUCTUKC, JIMHI'BUCTUKC TCKCTA, JIMHIBUCTHUKEC AUCKYPCA,
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KOMMYHHUKaTUBHOM JIMHTBUCTHKE, (PYHKIIMOHAIBHON CTUIUCTHKE U JIP., U YTO MPHUIACT
JTaHHOU TIpobieMe MEKIUCIUILIMHAPHBIN XapakTep.

Wnest u3ydeHns CTEPEOTUITHBIX U KPEAaTUBHBIX KOMIIOHEHTOB B TEKCTE U JUCKYpPCE
BO3HUKJIA B pe3yibTaTe u3ydeHus paboT npencraButeneit [lepmckoil mkomsl GyHKIMO-
HaJIbHOM CTWJIMCTUKU U CMEKHBIX C HEW JIMHIBUCTUYECKUX HamnpasieHuil. HayuHsli pe-
JAKTOp TeMaThuyeckoro cOopHuka «CTepeOTUIHOCTh U TBOPYECTBO B TEKCTE» MPOQ.
M.II. KotiopoBa yTBEp>KIaeT, YTO «II00ATbHBIM MEXaHU3MOM (DYHKIIMOHUPOBAHUS
A3bIKA SIBJISIETCS] TAPMOHMYECKAsl COBOKYITHOCTD JABYX Hauaj — CTEPEOTUITHOTO (JKECTKO-
ro, YCTOMYMBOr0, HAJEKHOT0) U TBOPUYECKOTO. B 0CHOBE AEMCTBUS ATOr0 MEXaHHW3Ma B
npolecce TEKCTOOOpa3oBaHUs <...> JEXaT CMBICIOBAs HHBApHAHTHOCTH (YyCTOWYHU-
BOCTh) U (B OOJIbLIEH WJIM MEHBIIEH CTENEHU) CTaHAAPTU30BAHHOCTh PEUEBOU (OpPMBI
[KoTroposa 2003: 3].

OxapakTepr30BaHHBIA BBILIIE MEXaHU3M TEKCTOOOpa30BaHUS SABISETCS JUIsl Hac
CBOETO POJa «TOYKOM OTCYETa» JJIA BBIABICHUSA U aHAJIN3a KOTHUTUBHBIX MEXaHU3MOB,
JIEeKAIMX B OCHOBE MOPOXKICHUS JUCKYpCa KaK B ACHEKTE MOHOS3BIYHOM, TAK U JIBY-
A3BIYHON KOMMYHUKALIMH.

C 9T0il 1ebl0 B paMKax JaHHOIO pasziesia Mbl PACCMOTPUM MPOOJIEMYy U3YHUECHHS
CTEPEOTUITHOCTH M KPEaTUBHOCTH B SI3BIKOBOM (DYHKLIMOHUPOBAHUH B OCBEIICHUU aBTO-
pPOB JAHHOTO TEMaTHMYECKOTro COOpPHUKA HAy4YHBIX TPYIOB, MYyOIMKYEMOro B TEUEHHUE
nBaauatu jetr. Kpome Toro, Mbl 00patuMcs K APYyruM MyOJMKALMSAM, PaCKPhIBAIOIIUM
UCCIIEyeMYI0 HaMH NTPOOJIeMy.

HauneM c sHIMKIIONEANYECKUX U3IaHUH, ¢ 00IIEHAyYHON TPAKTOBKH JIAHHBIX TO-
HSTHUU.

CornacHo Hogeiimmemy ¢dunocodckoMy CoBapro «TBOPYECTBO — BhICIIas opma
YHUBEPCAIBHO NOHUMAEMOW KPEATUBHOCTH, UMMAHEHTHO IIPUCYILAs BCEM YPOBHSIM He-
papxuu ObiTus <...> TBOpuecTBO B MpUpOAE CyTh €€ OOHOBJIEHHWE U U3MEHEHHUE, Tepe-
X0 OT Xaoca K IopsaAKy <...> YemoBeyecKkoe TBOPYECTBO CYyTh HHTErpabHasl COBOKYII-
HOCTh (paHTa3uWM, TpeABUIACHHUS W HMHTyuiuu» [Hoselmmii ¢umocodckuii cioBaphb

2003: 1019].
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[Tpobnema CTEpEOTUITHOCTH UCCIAEAYETCS C MO3UIUI MEXKYIbTYPHOH KOMMYHH-
kanuu. Kak ormeuaror JIL.U. I'pumaesa u JI.B. LlypukoBa, «0THUM W3 MPOSIBIICHUN CO-
[MAJLHON MEpUENIUUd OJJHOBPEMEHHO C €€ Pe3yIbTaToM SIBIISIIOTCSI CTEPEOTUIBD [ pu-
maesa, Llypukoa 2004: 200]. YdueHble HCCIENYIOT 3aKOHOMEPHOCTH MEKKYJIBTYPHOI
KOMMYHHUKAIIMU, YTO MUMEET CaMO€ HEMOCPEACTBEHHOE OTHOLIEHHE K IMEepPEeBOIYECKOMN
JESATETLHOCTH B LIEJIOM M K MEPEBOASAIICH JUYHOCTH B 4aCTHOCTU. CTEpEOTHUIIbI SIBIIS-
I0TCSl O0OOLICHUSIMHU COITMAIBHOTO OTMBITA, KOTHUTUBHBIMHU 00pasliaMy OTpeneeHHON
JIMHTBOKYJIBTYPHI B MpoIecce KaTeropusauu Mupa. OyHKIUs CTEPEOTUIIOB B MPOIIECCE
MEXKYJIBTYPHOTO OOIEHHUS ABOSIKA: C OJIHOM CTOPOHBI, 3HAHUE CTEPEOTUIIOB YIPOLIAET
npolecc OOIIeHUs], C IPYrOi CTOPOHBI, COLUATBHO-KYIBTYpHAsl 00YCIOBIEHHOCTb CTe-
PEOTUIIOB, COOTHOCUMBIX C OMPE/IEICHHBIM BEPOAILHBIM KOJOM, MOKET OKa3aThCs Mpe-
MATCTBUEM JIsl YCTAHOBIICHHS B3aMMONIOHUMaHUA. Kak moJq4epKuBaOT aBTOPhI TaHHOU
paboThl, MOKHO aHAJM3UPOBATh CICAYIOIIUE THUIBI CTEPEOTHUIIOB: MpPSMbIE, TIEPEHOC-
HBIE, aBTOCTEPEOTHUIIbI, TE€TEPOCTEPEOTUIBI, HEHUTPAIbHBIE CTEPEOTHUIIBI, OLIEHOYHBIC
crepeotursl [[pumaca, [{yprukosa 2004].

[Ipobnema crepeoTunoB uccieayeTcss (HPaHKOSI3bIYHBIMU YUEHBIMHU, Pa3JTMYHBIM
acreKTaM aHajn3a KOTOpPhIX TOCBSIIeH cOopHMK TpynoB «Le Stéréotype. Usages,
formes et stratégies. Actes du
21° Colloque d’Albi — Languages et significations», omyomukosannsii B 2001 roxy.
Kak ormeuaer B mpenucioBuu K cOOpHHMKY opraHuzarop kosuiokBuyma [lbep Mapuiio
(Pierre Marillaud), crepeoTurbl — CIIOBHO BOJIHBI, ¥ HEBO3MOKHO Pa3IHUUTh, Il KOH-
yaeTcs TepBas BojHa M HaunHaeTcs Bropas: «Il en est du stéréotype comme des vagues
<...> 1l n’arrivait pas a determiner ou finissait la premiere vague et ou commengait la
seconde» [Marillaud 2001: 9].

B pamkax Hamero ucciaenoBaHus HauOONBIIMK WHTEpPEC MPEACTABISIET CTaThs
P.Torebe, o3armaBnenHas «3a u mpoTuB crepeorunoB» (R.Gautier, «Pour et contre
stéréotypes»), mpeacraBieHHas B ’TOM COOPHHMKE. ABTOP BBICKA3bIBAET MEICIIH O Iapa-
JIOKCAIbHOCTH CTEPEOTHUIIOB, KOTOPBIE SIBIISIFOTCS OJTHOBPEMEHHO U TMOJOKHUTEIbHBIM, U
oTpHuLaTeabHbIM (akTopoM. CTEpeoTHIbI, M0 MHEHHUIO aBTOpa, SABISIOTCA CHOCOOOM

HOPMaJILHOTO (DYHKIIMOHUPOBAHUS YeaoBeueckoro yma. CTepeoTuribl MpUCyTCTBYIOT BO
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Bcex 0e3 MCKIIOUEHHUs cepax *KU3HHU, BKII0Yas BepOabHOE OOLIEHHE U KYJIbTYpPHBIH
B3anMO0OMeH. CTepeOTHUIIBI SBJISIOTCS MPOIYKTOM KM3HU OOIIECTBA U JIaXe MPaBHIIOM
XKU3HU B oOuiectBe. M AeT, u B3pocCiible SBISIOTCS CBOETO PoJia KEPTBAMHU CTEPEOTH-
IIOB, U €CJI JIIOAU OTXOIAT OT CTEPEOTUIIOB, 3TO UX IyraeT. Mbl MOXEM HE 0CO3HABATh
UX CYUIECTBOBaHUE, HO MbI HE CYIIECTBYEM BHE CTEPEOTUIIOB. MBI BBIHYXIEHBI MpPU-
criocabnuBarhes K ctepeotrnam [Gautier 2001].

Kak Buamm, aBTOp CTaThby AHAIU3UPYET POJIb CTEPEOTUIIOB B HAILIEH ITOBCEAHEBHOM
YKW3HU, B PEAJIbHOM PEUEBOM MPAKTUKE HOCUTEIIEH SI3bIKA.

JluarBucTrdeckui aHanu3 crepeotunoB npeanaraet T.M. IlepmsikoBa, TpakTyro-
1jasi CTEPEOTUN KaK PAa3HOBHUIHOCTh MPELEICHTHOIO TEKCTA, KOTOPBIM HOCUT «CBEPX-
JIMYHOCTHBIN» XapaKTep KaK XOPOIIO U3BECTHBIA IUPOKOMY OKPYKEHHUIO JAHHOM JIMY-
HOCTHU U OoOpalieHre K KOTOpOMY TUIIMYHO B TUCKYpPCE 3TOM JIMYHOCTH. ABTOp MOTUEP-
KHMBA€T, YTO 3HAHHWE IPELEIACHTHBIX TEKCTOB SIBISIETCS MOKA3aTesIeM INPUHAIIECHKHOCTH
S3BIKOBOM JIMYHOCTH K OIIPEACIICHHON COLMAIbHON IPYIIIIE U ONPENEIECHHOM 3M0XE, ITPU
3TOM MpPEUEACHTHBIE TEKCThI SIBISIIOTCS 3HAUUMBIMU JIJISl TMYHOCTH B MO3HABATEIbHOM
¥ SMOIIMOHAILHOM oTHoIeHnu [[Tepmskora 2002].

B pabore E. MaJiMHOBCKOI CTEpEOTHN aHAIU3UPYETCS HA MPUMEpPE CTEPeOTHUIia
yruHOBHUKA. Mccnenyst npobiaemMy (yHKIHOHUPOBAHUS CTEPEOTUIIOB B CO3HAHHUH, yde-
HBIW TOIYEPKUBAET, YTO CTEPEOTUIHBIA 00pa3 Mupa SBISIETCS] CYyOBEKTUBHBIM, a CaMu
CTEPEOTHUIIBI TECHO CBA3aHBI C JEHCTBUEM U MOBEACHUEM JIMUHOCTU. ABTOpP NMOTUYEPKHU-
Ba€T MBICIIb O TOM, YTO «CTEPEOTHUIIBI C TPYAOM IIPEOIOJIEBAIOTCS, 3TOT IPOLIECC OYEHD
MEJICHHBIN, IOTOMY YTO HaBbIKA M MPHUBBIUKHU JIETKO 3aKPEIUISIOTCA B HAllleM CO3Ha-
Hun» [ManunoBckas 2002: 362].

Ecnu cTepeoTMNHOCTh KaK JIMHIBUCTUYECKAs KaTeropus paccMaTpHUBAETCs B HC-
CIIEIOBAHUSAX YUYEHBIX KaK CaMOCTOATENbHBIM MpeIMeT H3y4YeHHUs, TO KpPEaTUBHOCTH
U3Yy4aeTcs NPEUMYIIECTBEHHO B €€ OTHOUIEHHWH K CTEPEOTUITHOCTH. B CBs3M C ITUM
CUMTAEM I1eJIeCOO0pa3HbIM paccMaTpUBATh JAHHBIE KaTETOPUHM B KOMILIEKCE KaK OnnO-
3UWUIO CIMEpeomunHtoe — KpeamugHoe.

Benyiyoo posib B HM3BICKAaHUSX TBOPYECKOTO M CTEPEOTHUIIHOTO B TEKCTE HUIPAIOT

Tpyasl M.I1. KoTiopoBoii. YueHbIil aHaIU3UPYyeT CTEPEOTUNTHOCTh HAYYHOM pedH, pac-
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CMaTpHBasi ¢ Kak MOJOKHUTEIbHO-KOHCTPYKTUBHOE cpenctBo [Kotropoa 2003]. Haps-
JIy CO CTEPEOTUIIOM M3yUYalOTCsl TAKUE CPEJCTBA, KaK CTaHAapT, KIUIIe, abI0H, IITaMIl.
[TomuepkHeM, 4TO HAPSAY C MOHSATUEM «TBOPUYECKOE» HCIOIB3YeTCs OJIM3KOE HAUMEHO-
BaHUE «KPEATUBHOE», KOTOPBIE MBI pacCMaTpUBaeM B pab0Te Kak CHAHOHUMHYHEIE.

A3b1K06011 cmandapm OTINYAETCS BOCIPOU3BOAUMOCTBIO, OTHO3HAYHOW CEMAHTH-
KOM, HEUTPAIbHO-HOPMATUBHON OKpackou. ILllTaMmom sIBISIOTCSA CIIOBA U BBIPAKECHUS,
JIMIIIEHHBIE 00Pa3HOCTH, YaCTO BOCIPOU3BOANMBIE B TeKCTe. OCHOBHOE OTIUYHME CTaH-
Japta oT mabjioHa WM IITaMIla COCTOMT B TOM, YTO CTaHJApT MpEAroaraet ornpeie-
JICHHBIN MOJIOKUTENBbHBIN 3PQEKT, a mTaMn U madbjJoH CBSI3aHbl C OTPULIATEIBHBIM 3(]-
dbextom. M.II1. KoTtopoBa naet cieayroliee onpeaeaeHue CTepeoTHna: «...CTepEeOTHIT —
NPUMEHUTENBHO K (PYHKIIMOHAIIBHOMY CTHJIIO — CIYXUT KPUTEPUEM KOMILIEKCHOMN
OLICHKM MPaBUJIBHOCTH PEYM, TO €CTh MPEACTABISIET COO0M SAPO CTUIEBOTO y3yca, KO-
TOPOE COOTHOCUTCSA C MOHATUEM KOMMYHUKATUBHO-CTUIMCTHUECKON 11e7IeCO00pa3HOCTH
peun (BoickasbiBanus)» [Kortoposa 2003: 398]. B 1iesioM, 1o MHEHHUIO YYEHOTO, A3bIKO-
6as cmepeomunu3ayusa NPEACTaBIsieT COO0N «IMOCTENEHHOE ““3aroIHeHne” KOMIIOHEH-
TOB MOJIEJICH CMBICIIOB KOMIUJIEKCAMHU SI3BIKOBBIX €JIMHUII, HAHOOJee MPUTOIHBIMU JIJIs
stol menn» [Tam xe, ¢. 398]. Mcxons U3 Maen KOMMYHHUKATHBHO-CTUIMCTHYCCKOM I1e-
J€C000Pa3HOCTH PEYH MPUMEHUTEIHHO K TEKCTY MEPEBO/IA, Mbl MOXKEM TPEOJIOKUTD,
YTO JOCTUKEHHE TapMOHHYHOIO IEpPEBOJA OTBEYAET JAHHOMY IMOJOXKEHUIO, TO €CTh
SI3BIKOBAsi CTEPEOTHUTIM3AIMS HE SBIISIETCS HETaTUBHBIM (PAaKTOpOM, MPOTHUBOIOCTABIICH-
HBIM SI3bIKOBOMY TBOPYECTBY, KaK, Ka3ajoch Obl, Ha MepBbIi B3MIsiA. CIOKHOCTH Mepe-
BOJYECKOM JIEATEIIbHOCTU COCTOUT B IMOUCKE SI3bIKOBBIX CTEPEOTHIIOB, MPUEMIIEMBIX B
MPUHUMAIOIIEH KYIBTYpE, YTO MO3BOJISIET UX PACCMOTPETh KaK «IOrpaHUYHbIEY (EeHO-
MEHBI. SIBIISSICH CTEPEOTUITHBIMU B OJTHOM SI3bIKE, OHU CTAHOBSITCS TBOPUYECKUMHU B JIPY-
roM, TaK Kak MEPEBOIYMK BBHIOMpAET HE 3a(UKCHUPOBAHHBIC CIIOBAPHO COOTBETCTBUS, a
oOparaercsi K MOUCKY KYJIbTYpPHO OPUEHTHPOBAHHBIX COOTBETCTBHI, YTO MOHHUMAETCS
KaK TBOPYECKHM ITpoLEeCC.

Ananornynyto no3unuio 3anumaer E.C. Kapa-Myp3a, koropasa npeayiaraer pac-
CMaTpUBaTh COOTHOILIEHUE CTEPEOTUITHOTO U KPEATUBHOTO HE C MO3UIUU MPSIMOJIUHEH-

HOH OLCHKH, IMOCKOJBKY CTCPCOTHUIIHOC HE 00s13aTeJIEHO SIBJISICTCS HCyAa4YHbIM, a TBOP-
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gyeckoe — 1enecoodpasubiM [Kapa-Myp3sa 2015]. Hccnenys cyiiecTBOBaHUE CTEPEOTH-
OB B PEKJIAMHOM JHUCKYpCE, aBTOP KOHCTATUPYET, YTO B pEKJIaMe, KaK U BO MHOTHX
JIPYruX BUJAX AUCKYypca, UMEHHO CTEPEOTUITHOE OOECIEYMBAET BO3MOKHOCTH KOMMY-
HUKAIUU U aJIEKBaTHOTO BOCIPUSITUS COOOIICHUS, TaK KaK CTEPEOTUITBI OPUEHTHPOBAHBI
Ha MPOCTEUIINE CXEMBI U PEAKLIUH.

OcoOy1o TO3UIMI0 B OCMBICIIEHUU CTEPEOTUITHBIX M TBOPUYECKUX KOMITIOHEHTOB
B TEKCTe M AucKypce 3aHumaeT A.Jl. dakTopoBHY, TO3TOMY OCTAaHOBUMCS OoJiee MOI-
POOHO Ha MOJIOKEHUSAX YUEHOTO.

A.JI. ®akTOpOBUY aHAIM3HUPYET MEPCHEKTUBBI (DOPMHUPOBAHUS MEOPUECKO20 Ha-
yana B peav3alli PEYEBBIX CTEPEOTUIOB B TEKCTE M BBIJBHIaeT IPEAINOIOKEHHE
O TOM, YTO IPOLECC B3aMMOAECHCTBUS CTEPEOTHUIIOB SIBISETCS UCTOYHMKOM TBOPUYECKOMN
CYLIHOCTH TeKCTa. YueHbld nuiieT: «[loguepkHeM NpUHIMIIAATBHYIO JOMYCTUMOCTD UX
TATOTEHUS: CTEPEOTHUIIBI U TBOPYECTBO MOTYT OIPENEIATHCS HE TOJIBKO B CaMOAOCTa-
TOYHOCTH, HO U BO B3aUMONPUTSKEHUU: TECHOM, OTYACTH CKPBITOM U OTTOTIO elie Ooee
3HaYUMOM...» [PakTopoBmu 2015: 46]. Mccnemays TBOpUECKOES XYIOKECTBEHHOE IPO-
CTPAHCTBO, YYEHBI OTMEYAET, YTO IPU B3aUMOJIEUCTBUM CTEPEOTHUIIOB IOSBISAETCSA HE
HOBBIM CTaHIIApPT, HE COUYETAHME KIIMILIE, @ TBOPUYECKAs CYIIHOCTh, TBOPUECKOE XYyHOXKE-
CTBEHHOE TIpoCTpaHcTBO. [Ipu aHanmu3e naHHoro (heHOMEHa YUYEeHBIN BBISBIISCT JIBA TUIIA
CTEPEOTHUIIOB: dJIEMEHTapHbIe (IIPEIIOKEHYECKUE) U KOMIUIEKCHBIE (TEKCTOBBIE); MPHU
TOM B TEKCTE HAOMIOAAeTCs AMHAMHMKA CTEPEOTUIIOB, UX pazHOOOpasue, UX paziudyHas
COOTHECEHHOCTH APYT C IPYIOM, X Pa3IMYHbIE CEMAHTHYECKHE OTHOILICHMS, YTO B pe-
3yAbTaTe XapaKTepus3yeT MHANBUAYAJIbHOE TBOPYECKOE HAYAIIO.

[TonoOHBINA BBHIBOA HMMEET CYIIECTBEHHOE 3HAYE€HHE JIsl aHaju3a COOTHOIICHUS
KpPEaTUBHOI'O M CTEPEOTHUITHOIO NpH nepeBone. Kaxnas crepeoTunHas KOJUIOKALMS MO-
KET SBIATHCS KaK 000OIMIEHHBIM, TaK U MHAMBUAYAJIbHBIM BUJICHUEM MPABOBOM KapTH-
HbI, BOCCO3aBa€MOil P MEPEBOJIE, B MOJIE IEPEBOIUMKA BO3HUKAOT WHINBHIYaIbHO-
oOpa3HbIe CMBICIIBI, YTO MPUBOAUT K MOPOXKACHUIO KaY€CTBEHHO HOBBIX TEKCTOB, BapHa-

THUBHOCTb KOTOPBIX 6y)1€T BO3pacCTarhb 110 MEPEC UX ICPECBOAOB HA APYT'HC A3BIKM U KYJIb-

TYPBL.
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VY4eHblii HEOJHOKpATHO oOpamaercss K MpoOieMe COOTHOILIEHHUS TBOPYECKOTO
U CTEPEOTUITHOTO, PA3BUBAsI UICIO0 O TOM, YTO B3aUMOAECHCTBUE CTEPEOTUIIOB CTAHOBUT-
Csl ICTOYHMKOM TBOPUYECKOM CYIIHOCTH TEKCTa, U 00€ KaTeropuu OObEIUHSAIOTCS HE
CTOJBKO C MO3HMIMA CaMOJOCTATOYHOCTH, CKOJIBKO C TO3ULUH «CAMONPHUTSKEHUS
(tepmun A.JI. @aktoposuua) [Pakroposuu 2015]. Mccnenys 3aKOHOMEPHOCTH ME UK -
HOTO TEKCTa, KOTOPhIE MOTYT OBITh 3KCTPANOJIMPOBAHBI HA JPYTHUE THUIBI TEKCTOB, yue-
HBII KOHCTatupyeT: «CaMa CTepeoTHUIMHOCTh HEe TpeOyeT CHeruanbHOro 000CHOBAHMUS,
OHA COOTHOCHUTCS C JJOCTATOYHO CTAHJAPTHBIMU CIIOCOOaMU Pa3BEPTHIBAHUS MEAUITHOTO
TekcTa. Ho crepeoTunsl CBA3aHBl TaK, YTO IOPOKIAIOT TBOPYECKYKO CYIIHOCTb. Ei
CILY’)KUT CIEeUU(PUUECKUN KOMIUIEKC, BKJIIOYAIOIMIMA MOKAa3aTelnu psiia CUCTEMHBIX Ce-
MaHTUYECKUX OTHOUIEHUH, MPEXAE BCET0, TI'MIO-TUIIEPOHHUMHUYECKUX [DaKkTopoBHY
2015: 51].

B paMkax Hamiero MccieloBaHHs BaXKHO NMOMYEpKHYTh uaco A.Jl. dakroposuua
0 TOM, 4TO CTEPEOTHUIIBI BMECTE NPEBPAILAIOTCS B TEKCTOBOE €IMHCTBO, IPEAIIONAraroIee
CTOJIKHOBEHHE CTEPEOTUIIOB U HECTAHJIAPTHOM, MHANBHUIYaJTIbHON, CAMOOBITHOM peakiuu
Ha 3TOT MPOLECC. DTO O3HAYAET, YTO TBOPYECKAS CYIIHOCTh PACKPBIBAETCSI MHOIOMEPHO,
KaK CBOEro pojia nmpeojosieHue crepeotuna: « TBopueckoe Hauaao B TEKCTE TEM €CTECTBEH-
Hee U BakKHEe, YeM KpeIue, MPHINITYMBEe 00JIeBacMbIil cTepeoTrin [ Tam xe, c. 52].

VY4eHsplil NPUXOAUT K BBIBOAY O TOM, YTO CTEPEOTHIIHOCTh U TBOPYECTBO OTIMYA-
I0TCSl cielU(PUYHON B3aMMHOM HEOOXOIUMOCTHIO: «CaMo pa3zHooOpasue CTEPEOTUIIOB
opuruHaiabHO. [103TOMYy OHO MOXET CIIy’)KUTh TBOPYECKOM CYIIHOCTH TE€KCTA. JTa BO3-
MOKHOCTb M OCYILIECTBIISIETCSI B TEKCTOBOM IIPOCTPAHCTBE; €0 rapMOHUS 00J1aaeT 1e-
JBIM PSIIOM XapaKTEPUCTUK W MMIUIMKAIMI, B TOM YHUCJI€ — YPAaBHOBEIIMBAET JHUCTap-
MOHHMIO BOCCO3JaHHBIX 00CTOSATENLCTBY [PakTopouua 2015: 59].

Takum oOpazom, A.JI. @akTOpoBUY OTBEYAET HA BOIIPOC O TOM, KaK CBSI3aHBI B TEK-
CT€ CTEPEOTUITHBIE U KPEAaTUBHbIE KOMIIOHEHTHI M JI0KA3bIBAET MX B3aUMOOOYCIIOBJICH-
HOCTb, B3aMMHYIO0 HE00X0IUMOCTh. B Haieilt paboTe Mbl pacCMOTPUM pEIICHUE TaHHO-
ro BOIPOCa B paMKax KOMOMHATOPHOM JIMHIBUCTUYECKOW MapaJurMbl HAa marepuaie

CIICOHUAJIbHOIO MEPCBOAHOTO JUCKYpCa MW IIOIbITACMCA I1IOKa3arb, YTO KPCATHBLI U CTC-
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PEOTUIIBI HE TOIBKO B3aUMOHEOOXOIUMbI, HO MEXAY HUMHU CYILIECTBYIOT 3aKOHOMEPHbIE
KOMOWHATOPHBIC OTHOIIICHHUS.

O6parasce K nMpoodsieMe KpeaTuBHOTO U CTEPEOTUITHOTO B CTPYKTYpE CHEIHaIbHO-
ro HOPUIAYCEKOTO IUCKYpCa, PAaCCMOTPUM KPHUTEPUHU CTEPEOTUITHOCTH W HOBU3HBI,
chopmynupoBanubie M.H. KoxnHON OTHOCHTENIBHO IIEJIOT0 TEKCTa B Hay4HOUW cdepe
KOMMYHMKaIMU. K UX 4uCily y4eHbI OTHOCUT CIEAYIOLIUE: « ...C OAHON CTOPOHBI, HC-
MOJIb30BAHUE TOTOBBIX CPEACTB SI3BIKOBOM CHUCTEMBI U U3BECTHBIM aBTOMATU3M IMPHU KX
ynoTpeOaeHnn, ¢ APYro — OCO3HAHHBIN IeJIeHaIIpaBIeHHbBINA BHIOOP CPEICTB U3 S3BIKO-
BOM CHCTEMBI, a TAKXKE TBOpPUECKOE (POPMUPOBAHHUE HOBBIX TEPMUHUPOBAHHBIX MOHSATUN
Y KOHCTpyHpoBaHue TekcTa» [Koxnna 1996: 52].

Mpbl cuuTaeMm, 4To naHHOE BbicKasbiBaHue M.H. KoxuHOW B MONHON Mepe MOKHO
OTHECTH K aHAJIN3y BHYTPU- U MEXKbI3BIKOBBIX CTEPEOTUITHBIX U KPEATUBHBIX IOPUANYE-
CKUX TEPMHUHOJIOTMYECKUX KOJUIOKAIMK. JlaHHBIE acCMEKThl MOJIy4aT CBOE PA3BUTHUE
B HCCJIEIOBATEILCKOM YacTH HaIel paboThI.

N3yyeHue TBOPYECKOTO U CTEPEOTUITHOTO MOTPEOOBAIO MPOBEACHUS MEXKIAUCIIUTI-
JMHAPHBIX UCCIIEOBaHMUM. B MCHUX0M0THU «CTEepeoTUIibl — 3To (OPMBI, B KOTOPBIX JIEH-
CTBUSI U MBICJIM JIFOICH CBOJSTCS K MPOCTEUIIUM cxemaM U peakiusiM. [lomooHo mram-
11aM, OCTAaBJISIFOIIAM OTIIEYATKH HA MHOXECTBE KOITHM, CTEPEOTHUIIBI 3aAKPETUISIOT B JIFO-
JISIX 3JIEMEHTAPHBIE CBSI3M MOBEACHUYECKUX U MBICIUTEIBHBIX AKTOB, COXPAHSIOT YCTOM-
YUBOCTh ITUX CBS3CH B MCHSIOIIMXCS cHTyanusx» [CoBpeMeHHbIH (HUI0CO(OCKHM CI10-
Baph 1998: 621].

[IpoGiieMa COOTHOIIIEHUSI TBOPUECKOTO M CTEPEOTHUITHOTO B TEPEBOJE OOCYKIaeTcs
B uccienoBanusax H.K. Paomesoit [Psonesa 2008, 2013]. Ydaenslii oTMedaeT, 4To KOMOMHA-
TOPHOCTB 3THUX JIByX Hayajl B JIAHHOM THUIIE IEITEIIbHOCTH HE TOJIbKO YHHKaJIbHA, HO Mapa-
nokcalibHa: «OKa3bIBA€TCS, YTO OJHUM M3 HAaWOOJIee TBOPUYECKUX MOMEHTOB B TEPEBOJIC
BBICTYIIAET TIOMCK HAanboJIee CTEPEOTUITHOTO BhIpakeHus» [PsabrieBa 2008: 12]. Ha tBopue-
CKUI XapakTep Ipoliecca NMepeBosia, 0 MHCHUIO YYEHOTO, BIUSIIOT Takue (DaKTophl, Kak
MO3UTUBHBIC, PITUCTEMUYECKUE, IBPUCTUYECKUE 3HAHUS, O3apeHUe, WHTYHUIIUS, U300peTa-
TEJIBHOCTh, CIOHTAHHOCTh, HeBepOamm3yeMocThb. Vccnenyst TBOpYECKHE acleKThl TIEPeBO-

Ja, H.K. P}I6HCB3 AKINCHTUPYECT BHUMAHUC HAa HIUOMATHUYHOCTHU BBIPAKCHUA 3aJaHHOI'O
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CMBICIIa, YTO 0OYCIIOBIIEHO aCUMMETPUEH MEXTY S3bIKOM NEPEBO/IA U SI3BIKOM OpUTMHANA,
Y YTO MPOSABISIETCA «... B HEU30E€KHOW ACHMMETPUN MEXAY TEKCTOM NEPEBOJIA U TEKCTOM
OpUTMHAJIAa U 3aKJII0YAECTCs B TOM, YTO OJIMH M TOT K€ CMBICII MOXHO BBIPa3uTh B JHOOOM
A3bIKE, B TOM YHUCIIE U B TEKCTE MEPEBOA, PA3TUYHBIMU, CAHOHUMUYHBIMHA B IIHPOKOM
cmbicne cpeactBamm» [Tam xe, ¢. 17]. YdeHslid MPUXOAUT K BBIBOAY O TOM, YTO TBOpYE-
CKO€ MEPEBOTYECKOE MBIIIICHUE O3HAYAET CTPEMIICHUE BBIPA3UTh 3a1aHHBIN B OPUTHUHAJIE
CMBICJI UIMOMATUYHO, CTAHJAPTHO, CTEPEOTHUITHO, TO €CTh TOHATHO.

C no3unuii KOHUENIMHU MEPEBOTYECKOTO MPOCTPAHCTBA MOYKHO CKa3aTb, YTO I'PaHb
MEX]Ty TBOPYECKUM M CTEPEOTUITHBIM JTOCTATOYHO TPYIHO YJIOBUTH: TOCTHXKEHHE MOHST-
HOTO, CTEPEOTUITHOIO BapHaHTa MEPEBO/Ia B MPUHUMAIOIIEH KYJIbTYpe MbI TPAKTYEM Kak
TapMOHUYHOCTh. MIHBIMU CIIOBaMU, MEX1y TBOPYECTBOM M CTEPEOTHUITHOCTBIO B IIEPEBOJIE
CTOMT FapMOHHYHOCTb, TAKUM OOpa3oM, MCUE3AET MapagoOKCaJIbHOCTh, O KOTOPOM MUILET
H.K. Psi6nieBa, a BbIcTpauBaeTcsi 3aKOHOMEPHOCTh COOTHOLICHHUS IaHHBIX TIOHSATHUH.

Mpl npoaHanu3upoBaid pabOThl COBPEMEHHBIX HCCIENOBATENEed W BBIUJICHUIIH,
C OHOM CTOPOHBI, KOMIIOHEHTHI, KOTOPbIE ABTOPBI OTHOCST K CTEPEOTHUIIHBIM, C APYTou
CTOPOHBI, — K TBOPYECKUM, KPEATUBHBIM KOMIIOHEHTAM TEKCTONOpoxacHus. [loquepk-
HEM, YTO BBISIBJICHHbIE HAMH MAapaMETPhbl OTPAKEHBI B TEOPETUUECKUX MCCIEIOBAHUSX,
KOTOpBIe MbI OepeM 3a 0cHOBY. Kak Mbl yBUIUM HIKE, SMIMPUUYECKUIN aHAIN3 MaTepHa-
Jla TOKa3aJl, YTO 3TOT CIUCOK MOXET OBbITh CYIIECTBEHHO PACILIMPEH, YTO CTAHET JAOMOJI-
HUTEJIbHBIM apryMEHTOM IPHU aHAJIN3€ KOMIIOHEHTOB KPEAaTWBHOTO M CTEPEOTUITHOTO
B CTPYKTYpPE CHELUATBHOTO FOPUINYECKOTO TUCKYpCa.

B pabote npencrapneHa kinaccupuKalys TUIIOB COUETAEMOCTH UCCIIETYEMbIX S3bI-
KOBBIX €JIMHUILl — KOJUIOKAIIMM, COCTOSIIMX U3 0a3bl (TIIAaBHOTO KOMITIOHEHTA) U KOJUIOKa-
Ta (IPUCOEAMHIEMOro ciioBa). B ocHOBY kiaccuuKaluy MOJNOKEHBI TEPMUHBI, MPE-
noxeHHble A.JI. @akTopoBHYEM: PEUESI3bIKOBBIC KPEAaTUBBI U peueBbie KpeaThBbl [Dak-
topoBud 2014]. M3yueHune CTEpEOTUIIOB TO3BOJIMIO HAM HCIIOJIb30BaTh TEPMHHBI: S3bI-

KOBBIC CTCPCOTHUIIBLI U PCUCA3SBIKOBBIC CTCPCOTHUIIBI.

Tabnuna 2 — Knaccudukaiust TUTIOB COUYETAEMOCTH CTEPEOTUITHOCTH M KPEATUBHOCTH

Peuesrlie PeuesasnikoBbIe Peues3nikoBbIE SI3BIKOBEIE
KpeaTHBbI KpeaThBbI CTEPEOTHUIIBI CTEPEOTHUIIBI
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ABTOPCKOE U3MEHEHHE JIEK-
CHYECKOH, MOpP(OCHHTAK-
CHYECKOH, (DYHKIHOHAIIb-

HO-CEMaHTUYECKOI
KOJUTOKATa 1 0a3bl

CBiA31

Coxpanenne (yHKIIHO-
HaJIbHO-CEMaHTUYECCKOM
CBSI3U KOJJIOKaTa M 0a3bl
IpU HU3MEHEHUH JIEKCH-
YeCKOro coCTaBa

Coxpanenue  (yHKIIHO-
HaJIbHO-CEMaHTUYECCKOM
CBSI3H KOJIJIOKaTa 1 0a3bl U
JICKCUYECKOI'O COCTaBa

11a6mnoH,
mITamMIl

KJIHLLIE,

[Topoxenue HOBBIX
CMBICJIOB HE BBIBOJUMBIX
3HAQYEHUN U3 KOJUIOKATa

Bocco3manue MCXOOHBIX
3HAYEHUHN U CMBICIIOB

Hcnonn30Banue  I1OBTO-
PAIOIIUXCS  KOMIIOHEHTOB
KOJUTOKAIIH

HWcnonk3oBanue craH-
JAPTHBIX ~ KOMITOHEH-
TOB KOJUIOKAIIMI

SI3pIkOBast goragka, WH-

Hwuzkas OKCITPECCUBHOCTDH

OcnabiieHue KOHHOTATHB-

OTC}’TCTBI/IC KOHHOTa-

CaiiT, 03apeHHue, BBICOKAs KOJLIOKATA HOTO 3HAYCHHS KOJUTOKATa [TUBHOTO 3HAUCHHUSI
IKCIPECCUBHOCTD KOJLIO- KOJIJIOKara

Kara

Meradopu3zamusi, peme-|Yactuynas pemeradopu-Yactuunas aemeradopu-|demeradopusius
tadopu3anus 3arus 3ars

WunuBunyaneHass — koH-|OOoOmieHHass — koHien- HelTpanpHas koHnenrtya-|CraHgapTHas KOHIICTI-
OernTyaaru3anusa, Karero-|Tyajivdsalus, KaTeropu-|Jin3auus, Kareropu3ainud |TyaJlru3alu, Karero-
pu3anus 3aIusl pu3anus
OBpUCTUYHOCTh HOBU3HA,|He3HauuTenbHas HOBU3-|OTCYTCTBUE 3BPUCTUUHOCTH|OTCYTCTBUE  OpPUTH-
OPHUTHHAJBHOCTh Ha, OPUTHHAIBHOCTh HAJLHOCTH U HOBH3HBI

3aBepias JaHHBIM pa3aen, npuseaeM BoickazbiBanue A.JI. dakropoBuua: «Peues-
3BIKOBOM CTEPEOTHUII U PEUYEBOI KpEaTHuB — HEPACTOPKUMOE €AMHCTBO, OHU CBSI3aHBI JIU-
HUSIMU B3aMMHOW HEOOXOIMMOCTHU. DTH JIMHUU 00EperarT AUCKYPC KaK OT M3JIUIIHUX
OOIIUX MECT, TaK M OT TOTAJIBHOTO peueBOro xaoca. OTMEUEeHHas CBSI3b MPOSIBISIETCS B
BBIJIBUKCHUHU Pa3HOOOpa3HbIX TOMHUHAHT...» [PakToposuu 2014: 52].

Pa3BuBas uaen ydeHOTO, Mbl HAMEPEHBI BBISIBUTh COOTBETCTBYIOIINE JIOMUHAHTHI,
YTO MO3BOJUT HAM OXapaKTEpPU30BaTh, C OAHOW CTOPOHBI, BHYTPHUA3BIKOBYI0 KOMOMHA-
TOPHOCTh, C APYrOl CTOPOHBI, MEXKbSI3bIKOBYI0 KOMOMHATOPHOCTh CTEPEOTHUIIOB U Kpea-
THUBOB B PEUEBOM IIEMU U B LIEJIOM, TOPOXKJICHUU TEKCTa/TUCKypCa.

Permenue manHoW TpoOJIeMbl MPEACTABISETCS BO3MOXKHBIM TPHU YCIIOBUM BBIYJIC-
HEHUSI €IVHUIIBI aHAJIN3a SI3BIKOBBIX CTEPEOTUIIOB, PEUYEA3BIKOBBIX CTEPEOTHUIIOB, peue-
BBIX KPEAaTUBOB U PEUES3BIKOBBIX KPEaTUBOB. B kauecTBe Takoi eNWHUIIBI MbI U30paiu

KOJUTOKAITNIO, U3y4aeMOi B 00J1aCTH KOMOMHATOPHOW JTUHTBUCTHKH.
1.4. OcHOBHbBIE NOHATHA KOMOUHATOPHOM JIUHTBUCTUKH

Hccnenys cnienyalbHbld FOPUANYECKAN JTUCKYPC C MO3ULMK MOPOXKIEHUS CTEPEO-
TUIHBIX U KPEATUBHBIX KOMIIOHEHTOB, MbI CTOJIKHYJIMCh C UAEEH MX COYETAEMOCTH, YTO

0OyCIIOBIJIO HaIlle oOpalieHue K MPUHIMIAM M TTOIX0aM COBPEMEHHOW KOMOMHATOPHOM




42
JMHTBUCTHKY. /[aHHOE HampaBJIeHNEe UCCIIE0BAHM, 3apOIUBIIIEECS B ATIOXY CTPYKTYPHOU
JMHTBUCTHKH U Bocxozsiee kK Tpynam @. ne Cocciopa, Hauano CBOe aKTMBHOE Pa3BUTHE
B CEpe/IMHE MPOIILIOro BeKa, KOTria JMHIBUCTOB 3aMHTEpecoBaja nmpodieMa CHHTarMaTuye-
CKUX OTHOIIIEHHUH S3BIKOBBIX IMHUI] U MX KOMOMHATOPHBIN MTOTEHITHAIT.

CaMOCTOSITENBHBIN CTaTyc 3TO HaNpaBlICHUE JIMHTBUCTUKH MPUOOPENO OTHOCUTEIHHO
HEJIaBHO, ¢ TosiBeHeM padoT M.B. Briagaiikoii, koTopasi BCECTOPOHHE HCCIIe0Balla Teope-
THYECKHE MPOOIeMbI KOMOMHATOPHOM JIMHrBUCTUKY [Biasarkas 2011, 2013, 2016] u ap.

B cBsi3u ¢ Tem, YTO M3Yy4YEHHE CTEPEOTUITHOTO U KPEATMBHOTO KOMIIOHEHTOB MBI
IIPOBOAMIM Ha MaTepuajie KOJUTOKAINA, HE0OX0IMMO OCTAHOBHUTHCS KaK Ha COIEPKaHUHU
JAHHOTO TIOHSTHS, TaK M Ha COOTHOCHUMBIX C HUM JPYTUX TMOHATHSIX M TIOJOKEHHUSIX
KOMOWHATOPHOM JIMHTBUCTUKH, HA KOTOPBIE MBI OyZieM OMUpaThcsi B paboTe.

SIBneHHe COYETaeMOCTH SI3BIKOBBIX E€IWMHHUIl Pa3HOOOpa3HO M BKIIOYAET B CeOs
MHOXKE€CTBO TEPMUHOB U UX JACHUHULIUNA.

Kak ormeudaer M.B. BnaBaiikas, caMbIiM 0OIITUM MOHSITUEM SIBIISIETCS CUHTAarMaTUKa,
M3yYaroIas TOPU30HTAILHBIC OTHOIICHUS S3BIKOBBIX CIUHUI] B CUCTEME SI3bIKA, aKIICHTH-
pyroiliasi BHUMaHUE Ha JIMHEWHBIX OTHOIICHHUSAX S3BIKOBBIX 3HAKOB, HAa IMpaBUJIaxX code-
Ta€MOCTH OJTHOYPOBHEBBIX, TTO3UITMOHHO YITOPSIOUYECHHBIX CITUHUII.

«B oTnnume oT cMHTarMaTuKy KOMOWHATOPUKA 3aHMUMAETCSl COCTABJICHUEM M H3yde-
HUEM KOMOWHAIIMH CJIOB, IOJYUHEHHBIX OINPEIeIEHHBIM KOMMYHUKATUBHBIM 3a7[a4aM Tpy
JAHHBIX YCJOBUSAX WX peaM3allii, U KOTOPhIE MOKHO 00pa30BaTh U3 3aJaHHOTO KOJIMYE-
cTBa cioB» [BnaBarkas 2016: 37]. HbIMM ClIOBaMM, CHHTarMaTHKa OXBAaTbIBAET TUPOKUI
KpYT 3aJla4, a KOMOMHATOpUKa BKIIIOYAET B ce0st Oojiee KOHKPETHBIE 3a/1auu, 00YyCIIOBJICH-
HBbIC TJIaBHBIM 00pa30M 3KCTPAIMHTBUCTUYCCKON CHTyalliedl M IICNIbI0 BBICKA3bIBAHMA.
CrnenoBarensHO, KOMOMHATOPUKA BXOJUT B O0JIACTH CHHTArMAaTUKHU JIUITH YaCTUYHO.

Crenyroriee KITIOYEBOE MOHATHE KOMOWHATOPHOMW JIMHTBUCTKA — TIO3WITHS, & TaKXkKe
3HAYMMOCTb MMO3UIUHU. Pedb neT, BO-epBbhIX, O MECTE, KOTOPOE 3aHMMAET JTaHHAasl CANHUIIA,
BO-BTOPBIX, O T€X S3BIKOBBIX CBOMCTBAX, KOTOPHIE IPUCYIIN STUHUIIC B JJAHHOW TIO3UITHH.

[ToHsITHE «BAJICHTHOCTHY» YIOTPEOIAETCS B CICAYIONUX 3HAUCHUAX: 1) HeoOXomu-
MbI€ CHHTAaKCUYECKHUE CBSI3W, HYXKHBIC JIJISI PACKPBITUS 3HAYEHUS CJIOBA U MPABUIBLHOTO

€ro ynorpeOsiaeHus B peuu; 2) pasrpaHuYeHUe YPOBHEH S3bIKA U pedr. ABTOP ONEPUPYET
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TEPMHUHOM «BAJCHTHOCTBY, MOApa3yMeBasl MOTCHIHMAIBHYI0 COYETaeMOCTh CIIOBa, (u-
TYPHUPYIOIIYIO Ha SI3bIKOBOM YpOBHE cuctembl [Biaarkas 2011, 2016].

[lepexoquM K TOJIKOBAaHUIO CIEAYIONIMX KIIOYEBBIX TEPMUHOB KOMOMHATOPHOMN
JMHTBUCTUKH, KOTOPbIE UMEIOT HEMOCPEACTBEHHOE OTHOLIEHUE K MPOBOJUMOMY HCCIIE-
JIOBAHUIO: OUCMPUOYUUA, KOJLTOKAUUA, KOHMEKCH.

B mupokom cmbiciie ducmpubyyusi 03Ha4aeT CyMMY BCEX OKPYKEHHH, B KOTOPBIX
BCTPEYACTCs TaHHBINA AMIEMEHT si3bika. Kak u3BecTHO, TUCTPUOYTUBHBIM METOJ U JTUCT-
pUOYTUBHBIN aHaIu3 ObUIH MIUPOKO MCIOIB30BaHbI 3apyOSKHON JTMHIBUCTUKOM. OTeue-
CTBEHHbIE JINHIBUCTHI HCIIOJIb30BaJIU JAHHBIA TEPMUH B O0JI€€ Y3KOM CMBICIIE.

Ha ocHoBanuu npoBeAeHHOTO JedrHUIIMOHHOTO aHanu3a M.B. Brnapaiikas o0o3Ha-
YuJia CJIEAYIOIUE COBPEMEHHBIE TPAKTOBKU TEPMUHA JUCTPUOYLIHs: «Bo-1epBhIX, 3TO CO-
BOKYITHOCTb BCEX JINHEMHBIX OKPYKEHUI TAHHOW SI3BIKOBOM €IMHULIBL, ¥, BO-BTOPBIX, — CO-
BOKYITHOCTh BCEX COYCTAHUHN HUCCIICTYEMOM A3bIKOBOM eMHUIIb [Biaarkas 2016: 78].

PaccmoTpum nossTHE «KOHTEKCT». 110 MHEHHIO yUEHOTO, «KOHTEKCThI — 3TO KOMOMHA-
TOPHO OOYCJIOBIIEHHBIE (PparMEeHThI peuu, COAep Kale eIUHHILY aHAJIN3a, B KOTOPBIX pea-
Jm3yeTcst (TIOTHOCTBIO WM YaCTUYHO) KOMMYHHKATHBHAS 3a1a4a (CMbICIT). MHOXECTBO Min
HECKOJIBKO TaKUX KOHTEKCTOB OOPa3ylOT AUCTPUOYIIMIO aHAM3UPYEMOM €IMHUIIBI (CTI0Ba)
U MPEJICTABISIIOT CYMMY OKPY>KEHHIL, B KOTOPbIX OHA BCTpedaeTcs [ Brnasarkas 2016: 87].

Hccnenys TEpMUHOJOTHYECKOE MOJ€ KOMOMHATOPHOM JMHITBUCTUKH, OOpaTUM
0co00€ BHUMaHUE HA TEPMUH «KOJLIOKAWUAY», KOTOPBbIA Mbl HAMEPEHBI MCHOJIb30BaTh
KaK €IMHUILYy aHAJI13a CTEPEOTUITHOCTU U KPEAaTUBHOCTH B CIIEHUAIIBHOM IOPUINYECKOM
nuckypce Ha 1A u T

M.B. Bnagaiikas npejpiaraet CJIeayromyro Ae(pUHUILIUIO TaHHOTO MOHSITHS: «... 3TO
XapaKTepHbIE, YACTO BCTPEYAIOIIMECS COYETAHMSI CJIOB; UX COBMECTHOE IOSIBJIEHUE OCHO-
BBIBACTCSI HA PETYJSIPHOM XapakTepe B3aMMHOI'O OKHMJIAHUS U 33JaeTcsd HE TpaMMaThye-
CKMMH, a YHCTO ceMaHThueckumu ¢akropamu» [BmaBankas 2016: 79]. Kommokarus
TPAKTyeTCsl KaK CBSA3b KJIACCOB CJIOB WJIM MX KAaTE€ropui, KaKk yCTOWYMBOE CIOBOCOYETA-
HUE, KOTOpOe Helb3sl MyTaTh ¢ (pazeonoru3momM: «Kommokanuu oObIYHO 00pa3yroTcs B
IpoLECCe U3MEHEHHSI 3HAUEHUI CJI0OB B PE3YJIBTATE MEPEOCMBICIEHUS OTAEIbHBIX KOMITO-

HEHTOB couyeTaHus. OCHOBHOM IMPHU3HAK KOJIJ'IOKaI_II/Iﬁ — COXpPaHCHHUEC JICKCHUYCCKOI'0 3Ha4YeC-



44
HUS OJHUM U3 KOMIIOHEHTOB MPU YCTOMYMBOCTH CIOBOCOYETAHUS B IIE€JIOM U OTCYTCTBUE
WM OociIa0lieHue 3HadeHUs 0OpPa3HOCTH W AMOITMOHAJIBHO OIICHOYHOW Harpy3km» [Biia-
Barkas 2016: 80]. iMmeHHO nuHAMHKa 3HAYCHHS KOJUIOKAIIMA MOYKET CTaTb, IO HAIIeMy
MHEHHIO, OCHOBOM TBOPYECKOTO Hayajga B MPOLECCE MOPOKIACHUS IEPEBOJHOTO TUCKYP-
ca.

B »10if ke paboTe yueHbIH cchllaeTcsi Ha pabOThl COBPEMEHHBIX OTEYECTBEHHBIX
JIMHTBUCTOB, KOTOPHIE M3yYalOT COUETAEMOCTHBIC aHOMAJIMU, U UYTO TaKkKe MOXET pac-
CMaTpHUBAThCS KaK Pa3HOBUIHOCTh KOJUTOKAITUH.

M.B. Bnagpaiikasi mpux0oAUT K BBIBOAY O TOM, YTO KOJIJIOKAI[UU B IIUPOKOM CMBICIIE —
ATO KOMOWHAIIUS JBYX WA O0Jee CIOB, MMEIOIIMX TEHACHIIUIO K COBMECTHOM BCTpeyae-
MocTH. Kookaiuu npoHU3bIBAIOT BCE €CTECTBEHHBIE SI3bIKHU, & X HUCIIOIb30BAHUE SIBJIS-
eTcst pyHIaMEHTaIbHBIM, TaK KaK OHU O0ECIEYNBAIOT TIOHUMAHKE PEYH B MPOIIECCE KOM-
MYHUKAIAH.

B cBoux pabGoTax aBTOp HEOJHOKPATHO MOJYEPKHBACT, YTO MOHATHE KOJUIOKAIIUU
MpeTeprneso CylueCTBEHHbIE U3MEHEHHUS, TO €CTh MOIBEPIIIOCH CEMAHTUYECKOMY CABUTY
C IIEJBI0 peann3aliii CBOCH OCHOBHOUM ()YHKIIMHM — ClIeJIaTh Peub, TEKCT HE TOJIBKO JIH-
HEWHBIMH, HO IJIABHBIM 00Pa30M MOHSATHBIMH.

B pamkax mpoBOJMMOro HaMHu MCCJIEAOBAHUS Mbl MCIIOJIb3YEeM IOHSTHE KOJJIOKa-
UM B IITUPOKOM CMBICJIEC, IPUHUMAS KOANOKAUUI) KAK eOUHUUY AHAIU3A Kamezopuil
CmepeomunHoCmu u KpeamueHoCcmu 6 mekcme/OucKypce.

Kpome Toro, Mbl pacimpuTeNIbHO UCIIONB3YyeM W caM TEPMHH «KOMOMHATOPHUKAY,
Mo/ipasyMeBasi TEKCTYyaJIbHYI0 COYETAeMOCTh, KOMOMHATOPHOCTh CTEPEOTUITHBIX U Kpea-
TUBHBIX KOJUUIOKAIIMNA B OJHOM U TOM K€ TEKCTE, CO3/1aBa€MOM aBTOPOM, MEPEBOTUNKOM.
MBI cuuTaem, 4To ATOT MPOLIECC HACTOJBKO K€ €CTECTBEHEH, KaK M MPOIECC MOPOXKIe-
HUSI OPUTMHAJIBHOTO WJIM TIEPEBOJAHOTO TEKCTa/AUCKYpCa, 3a KOTOPHIM CTOUT CJIOXKHBIN
MEXaHH3M YEJI0BCUECKOTO SI3BIKOBOTO ITOBEIICHHS.

3aBepinas pacCMOTPEHHE OCHOBHBIX TEPMHUHOB KOMOMHATOPHOM JIMHTBUCTUKH, KO-
TOPBIMH MBI OyZieM OIEepUPOBATh B HACTOSIICH paboTe, OCTAHOBUMCS Ha pa3rpaHHUye-

HUU TTOHSATUM ((I(OM6I/IHaTOpI/IKa)), «CHHTarmMaTuka», «Co4€racMoCTb», «COUCTATCIbHAA
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IEeHHOCThY. Jlekcukorpaduueckoe MpeACTaBICHUE METas3blka KOMOMHATOPHOM JIMH-
TBUCTHUKH, cocTaBiaeHHOe M.B. BinaBankoii, COIEpKUT CIEAYIOIINE TPAKTOBKHU:

1) KomOunaTopuka (JUHIBHCTHYCCKAsA) — COCTABICHHE U M3yYCHHUE KOMOMHAIIHIA
CJIOB, MOJYMHEHHBIX OMpPEACICHHBIM KOMMYHUKATBUHBIM 3a/lauaM IpU JAaHHBIX YCIJIO-
BUSIX UX pealn3allid U KOTOpble MOXKHO 00pa3oBaTh U3 3a/IaHHOTO KOJIMYECTBa CJIOB
[Menbuyk 2012]; «0THOYpPOBHEBBIC OTHOIIICHUS A3bIKOBBIX 3HAKOB, OCHOBAaHHBIC HA JIU-
HEWHOM XapakTepe SI3bIKa U PEau3yIONIMECs B MOCIEA0BATEILHOCTH 3JIEMEHTOB B T10O-
Toke peun» [BmaBankas 2011: 427]; «MexaHu3M, YIpaBIISIONIMHA KOMOMHHPOBAHUEM
3HAKOB MpU (OPMHUPOBAHUUHU BBICKa3bIBaHUs» [Tam xke, c. 427]; «cMHTarMaTn4ecKui
KOMITOHEHT JICKCUUECKOTO 3HAYCHUSI CJI0BA — CEMAHTUYECKU KOPPEKTHOE U HOPMATHUBHO
OOyCJIOBJIGHHOE COYETAHHE JIAaHHOTO CJIOBA C JIPYTMM CIIOBOM (€ro pacrnpocTpaHUTe-
aem)» [Tam ke, c. 428].

2) Couemaemocmb — «CIIOCOOHOCTH CIIOBA OOBEIUHATHCS B PEUU C ONPEICIICH-
HBIMHU CJIOBAMH JIJI1 BBIMOJHEHHS] TOTO WM MHOTO CMBICIOBOTO 3a/laHUsl WM peann3a-
[MA €T0 BAJICHTHOCTW», <...> COBOKYIHOCTh CHHTAarMaTMYE€CKUX IMOTEHLHM, MpUHAI-
JISKHOCTh KOTOPBIX CJIOBY XapaKTEPU3YET €ro Kak ONpeAeIHHOE CBOMCTBO <...>, HA0op
Y YCJIOBHS pealM3alliiy pacipocTpaHuTeliel ciioBa...» [BiaBankas 2011: 432-433].

4) Couemamenvnas yennocms M.B. BiiaBaikoii COOTHOCUTCS C MOHSATHEM «CHH-
TarMaTUYECKU MOTEHUHUAID), KOTOPBIA TPAKTYETCA KaK «COBOKYIHOCTH JIEKCUYECKUX
€MHULI, KaXKJ1asi U3 KOTOPBIX CMIOCOOHA COCAMHATHLCS C JIAHHBIM CJIOBOM JIJisi 0003Ha-
YEHUSI HEKOTOPOW CUTyallMU WIIH JJISI BHINOJHEHUS ONPEAEICHHOIO CMBICIIOBOTO 3aja-
HUS, a TAK)KE COBOKYITHOCTh TIPAaBUJI TaKoro coenuneHus» [Tam xe, c. 429].

YTOYHUM, 4TO B IICHTPE HAILETO HCCJICIOBAHUS — KOMOWHATOPHBIN MOTEHIIMAI
CTEPEOTUIHBIX M KPEATUBHBIX TEPMUHOJIOTMYECKUX IOPUANIECKUX KOJUTOKAINI, KOTHH-
TUBHBIM MEXaHU3MOM KOTOPOTO SIBJsieTCs cOalacMpOBaHHAsi couyeTaTeibHasl [IEHHOCTh.
DTO 03HayaeT, YTO coUYeTaTeNbHAsl [IEHHOCTh CTEPEOTUITHOCTU U KPEAaTUBHOCTU KOJLJIO-
Kal[ui B TUCKYpCE OpUTMHAJIa COpa3MEPHA UX COUYETATENIbHON [IEHHOCTH B MIEPEBOTHOM
JIMCKYpCe.

Kak oTmedanoce, CyIeCTBeHHBIN BKJIA] B CTAHOBJICHUE OTEYECTBEHHON KOMOWHA-

TOPHOM JIMHTBUCTHKU BHECTU padoThl M.B. BrnaBaikoii: «... CHHTarMaTtuka siBJsieTCs
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OOIIUM TIOHSITUEM, OXBATBHIBAIOIIUM IIMPOKUHA CIIEKTP 3a7ad W BKJIIOYAIONINM B ce0s
JIpyrue MoHATHS <...>, colIepXallue cemy «coderaemMocTh». llom kKoMOMHATOpHUKOMA
SIMHMUIL SI3bIKA TIOJPa3yMeBalOT 0oJiee KOHKPETHBIE 3a/1a4H, 00YCIOBICHHOCTh HKCTpa-
JIMHTBUCTUYECKOM CUTYyaIlMel C LeNbI0 BbICKa3bIBaHUS (CMbIcia) <...> Tak IpOUCXOIUT
MOCTPOCHUE BBICKA3bIBAHUSA M BBIXOJ] B PEUEBYIO0 CMHTarMatuky» [ Biasaikas 2016: 38].
JIaHHBIE MOJIOKEHHUS ABIISIIOTCS JUIs1 HAC OCHOBOITOJIATAIOIIUMU MPH BBISBICHUHN €UHHIL
aHaJIN3a CTEPEOTUITHOCTU U KPEATUBHOCTHU B TUCKYPCE — KOJIJIOKAIIUH.

Kak mosicasier M.B. BnaBarikasi, cepoit n1elicTBUsS KOMOWHATOPHUKHU SIBISIETCS pe-
YeBOW YpOBEHb CMHTAarMaTHKH, B paMKaxX KOTOPOTO MPOUCXOAUT 0Opa3oBaHUE pa3jivy-
HBIX KOMOWHAIIUWA CJIOB, MOJYMHEHHBIX ONPEICICHHBIM KOMMYHHKATUBHBIM 3a/iadaM.
Hccnenoarens onupaeTcss Ha TPUHIUI AU depeHIuaii CO4eTaeMOCTH 0 XapakTepy
CBSI3U MEXJy KOMIIOHEHTAMH KOJUIOKAIIMOHHOW €IWHHUIIBI U BBIYJICHSIET HA 3TOM OCHO-
BaHWH TPH THIIA COYETAEMOCTH MKy KOJTokatoM U 6a3oii [Biasankas 2013].

K nepBoMy THUIy OTHOCSATCSI TaKHME CIOBOCOYETAHMS, KOMIIOHEHTHI KOTOPBIX pac-
MTOJIO’KEHBI HA MUHUMAJIBHOM PACCTOSIHUU PYT OT JIpyTa, YTO MOJIYYHJIO Ha3BAHUE KOH-
TaKTHOW coyeraeMocTh. Ko BTOpoMy THIly OTHOCATCSA TAKME COOTHOCHUMBIE 10 CMBICITY
CJI0Ba, KOTOPBIE PACMOJIOKEHBI HA HEKOTOPOM PACCTOSIHUM APYT OT JIpyra, YTO OINpeJie-
JISIeTCSl aBTOPOM KakK AUCKpPETHAasi coueTaeMocThb. K TpeTbemy THUMy aBTOp OTHOCHUT CJIO-
BOCOUETaHHUSI, KOTOPbIE HE MOJHOCTHIO BepOaTn30BaHbl, BOZHUKAIOT B COZHAHUU U Xa-
PaKTEpU3YIOT TUCTAHTHYIO codeTaemocTh [Bmapankas 2013]. YueHblli WILTFOCTpHPYET
9TO CIEAYIOIMIUM MPUMEPOM: «... ONMUCaHuEe (PparMeHTa TEJICHOBOCTEH, B KOTOPOM Jie-
MOHCTPUPYIOT YCHEUIHBIA PE3YNbTAT ONEpaIlMU MO MOUMKE OMACHOro npectynHuka. Ha
AKpaHE MOSIBISECTCS PyKOBOAUTENb ONEPATUBHOM I'PyNIbl U TOBOPUT: “Omnepanusi npo-
nuia ycremHo”. JIaHHBIM KOHTEKCT, KaK MPEACTABISICTCS, 0€3 BU3YAIbHOTO BOCIIPHUSATHS
CUTYallMHd TOHATh HEBO3MOXKHO, TaK KakK HE SICHO, O KaKOM onepauuu UAET peyb. Benb
9Ty ¢pasy, KpOME PyKOBOAMTEIS OTIEPAaTUBHON TPYIIIbBI, MOT TIPOM3HECTH M Bpad, U re-
Hepan apmumn» [BnaBankas 2013:10].

Jannas kinaccudukaius ObUla YaCTUYHO TMOJIOXKEHA HAaMU B OCHOBY HM3yYCHUS
MpoIECCa BHYTPUSI3BIKOBOTO B3aUMOJICHCTBUSI CTEPEOTUIIHBIX UM KPEATUBHBIX KOMIIO-

HCHTOB, 06p3.3y}OHII/IX IOPUANYCCKUE KOJIJIOKAIHU B CIICHUAJIBHOM JUCKYPCC. C Ka>XJbIM
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BBIIIEU3JI0KEHHBIM THUIIOM COYETAEMOCTH, Mbl COOTHECIH OIPEAEIICHHBINA TUIT FOPUIU-
YECKOW KOJUIOKALMH, ONTMCAHHBIE BO BTOPOH INIABE UCCIIEJOBAHHS.

B pabore He00X0IMMO BBISICHUTH YPOBEHb KOMOMHATOPHOCTH CTEPEOTUIIHOCTH U
kpeatuBHOCTH FOTK. C 3TOM 1Enpr0 Mbl BBICTPOWIIM CIEAYIOLIYIO HEPAPXHUI0 YPOBHEN
KOMOMHATOPHOCTH: BOCXOJSLINI BEKTOpP, MO3UTUBHBINA BEKTOP, HUCXOASIIUN BEKTOD,
HETaTUBHBIM BEKTOp. AHaJIM3y ypOBHEH KOMOMHATOPHOCTH MOCBSILEHA BTOpas IviaBa
UCCJIEJOBAHUS.

TakuM 006pa3oM, Mbl PACCMOTPEIN OCHOBHBIE MOHATUS KOMOMHATOPHOM JIMHTBHC-
TUKH, KOTOPbIE MOTYT OBITh MCIIOJIb30BAHbI MPU AHAINW3E CHEUUATBHOTO IOPUINYECKOTO
JTUCKypca. BBIsSIBIIEHHE COOTHOLIEHUS CTEPEOTHIHBIX M KpPEATHUBHBIX KOMIIOHEHTOB
B CHEIMAIIBHOM JHCKYpCE MOXKET 0a3upoBaThCsi Ha IOHATUU KOMOUHAMOPHOCHLb,
TPAKTYEMOM HaMH B PAaCIIMPUTEIBHOM ACIEKTE, a UMEHHO KaK KOMOUHAMOpUKa cme-
PEOMUNHBIX U KPEAMUBHBIX A3bIKOGLIX U peyesblx eOUHUY, QYHKYUOHUPYIOWUX 8 KOSHU-
MUBHOM NPOCMPAHCIEE CNEYUATbHO20 0PUOUYEcKo2o Ouckypca. Mpl akUeHTHpyeM
BHUMAaHHE HA KOMOMHATOPHO-CUHTArMaTHYECKUX CBOMCTBAX KOMOMHAIMI €UHUIL] S3bI-
Ka, 00YCJIOBJIEHHBIX BBIOOPOM CTEPEOTUIHBIX MJIM KPEATUBHBIX €IMHULI, KOTOPbIE CIIO-
COOCTBYIOT peajin3allii KOTHUTUBHOM JI€ATEIbHOCTH MEPEBOAUMKA B IIPOLIECCE MEXKb -
3BIKOBOM M MEXKYJIbTYPHOU KOMMYHHUKALMK. Pa3MbINUISIs O IPUPOAE ITUX €IMHHLL, MbI
OCTaHOBWJIM CBOM BBIOOD HA MOHATUU «KOIOKAYUs, TIOIpa3yMeBatoieM KOMOUHAIUIO
A3BIKOBBIX €IMHHUII, UMEIOLIYI0 TEHJICHLIMI0 K COBMECTHOM BCTpeuaeMOCTH. B cBsi3u ¢
3TUM MBI IPEAIIOIAraeM, 4To B UCCIEAYEMOM HaMHU CIIELIMAIIBHOM JUCKYPCE B KaYECTBE
KOJUTOKAIMii MOTYT 0Opa30BBIBaThCSI KAaK CTEPEOTUIIHO OOYCIIOBJIEHHBIE, TaK U Kpea-
TUBHO O0YCJIOBJICHHBIE €IMHUIIbI, & UX KOMOUHATOPHKA SBJISIETCS] TMHIBOKOTHUTHBHBIM
MEXaHU3MOM, KOTOPBII pETyJINpYyeT MePEBOJHON TUCKYPC.

B cnenyromem pasnene paOoThl Mbl aKLIEHTUPYEM BHUMAHHUE Ha COJECPXKAHUU TO-

HATHUA KIOPHUAUYICCKAA TCPMHUHOJIIOIMYCCKAA KOJUIOKAIIHA).
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1.5. Opuanyeckasi TEPMUHOJIOTHYECKAS KOJJIOKAIUA KAK eIMHULA

AHAJIHU3a CTEPCOTUINTHOCTH M KPCATUBHOCTH B Cli€eIMAJIBbHOM JIUCKYPCE

Harr ananus Mbl MpOBOJIMM B paMKax HECKOJIBKHX HAYYHBIX HAIPABJICHUN COBPEMEH-
HOM JIMHTBUCTHKH: TEOPUH TEKCTA, TEOPUHU AUCKYpCa, KOTHUTUBHOM JIMHTBUCTHKH, KOMOH-
HATOPHOM JIMHTBUCTHUKH, (PYHKIIMOHATIBHON CTUIIMCTHKH, TEOPHH KOJUIOKALUU U Jp. Mex-
TVICIUTUTMHAPHBIN TIOAXO0/ K MCCIIETOBAHNIO KOMITOHEHTOB CTEPEOTHITHOCTH U KPEaTHBHO-
CTHU B SI3bIKE U PEUM MO3BOJIMI HaM BHIOPATh TaKyl0 SIUHUILY aHAIN3a, KOTOpask HAXOMUTCS
Ha MEPEeCEYECHNH HECKOJIbKUMX HalpaBlICHUH, HO ILIEJICHANPaBICHHO M3Yy4aeTcs B paMKax
KOMOWHATOPHOM JIMHIBUCTHKH, OCHOBHBIE TIOHATHSI KOTOPOM OBUIH MPE/ICTABIICHBI BHIIIIE.

Komnokaiuu — 4ype3BblUaiiHO MIMPOKOE TMOHSATHE, PACKPHIBAIOIIEe KOTHUTHUBHBIN
MEXaHU3M fI3bIKa, O YEM CBUIETEIBCTBYIOT PE3YJIbTaThl HCCIEA0BAaHUN (HPAHKOSIZBIUHOTO
yuéHoro K. Peshkov (K. ITemkoB). B cBoeit pabote «Le discours juridique en francais
et en russe:une approche typologique», omyOnukoBaHHOM Ha (PAHILY3CKOM SI3bIKE, aB-
TOp paccMarpuBaceT (PYHKIIMOHHPOBAHUE HOPUIUYECKUX KOJUIOKAIMH B CHEIHAIIEHOM
JUCKypCe, a UMEHHO B OOJIACTH MCIIOJHUTENBHOTO, CyAeOHOTO, TOKTPUHAIHHOTO U J10-
TOBOPHOTO Tpaga B nape GppaHity3ckuit-pyckuii s3piku. [Peshkov 2012].

K. IlemkoB pa3pabaTheiBaeT Ki1acCU(PUKALMIO IOPUANUECKUX KOIOKALUA U XapaK-
Tepu3yeT ux ciaenyromuM obpazom: «Nous proposons ici de nommer collocations
spécialisées les collocations qui fonctionnent dans le discours spécialisé et ont des traits
caractéristiques par rapport aux collocations de la langue générale, mais ne sont pas
forcément terminologiques (ou bien contenant un terme). Collocation spécialisée du
discours juridique est une occurrence lexicale privilégi¢ée par 1'usage d'¢léments
linguistiques entretenant une relation syntaxique de subordination ou de coordination
dans le discours spécialisé» — «MpbI npeasiaraeM MOHUMATh O] CTICITIHATBHBIMUA KOJIIO-
KallMsIMA €IUHUIIBI, KOTOpbIe (DYHKIIMOHUPYIOT B CHEIHAIBLHOM JUCKYPCE U COAEpKaT
XapaKTEPUCTUKH, COMMKAIOIINE MX C KOJUIOKAMSAMH €CTECTBEHHOTO $3bIKa, HO IpHU
3TOM OHH — He a0COJFOTHOE €MHCTBO TEPMHHOB (CKOpee COueTaHue, colepiKaliee Tep-
muH). CrienuanbHas KOJUIOKAIMs B FOPUAMYCCKOM JMCKypCe MPEICTaBIsIeT co00i He-

CIIy4allHYI0 JIEKCHUECKYIO0 BCTPEYAEMOCTh, OOYCIIOBICHHYIO HUCIIOJIb30BAHUEM JIMHTBUC-



49
THYCCKUX DIIEMEHTOB, COSAMHICMBIX CHHTAKCHYECKOM CBA3BIO IMOMIMHACMOCTH HIIA CO-
I1acoBaHus B cnernuanbHoM auckypee» ([lepeson mam. — A.K.) [Peshkov 2012: 535].

[IpencraBuM gaHHYIO KIIaCCUPUKAIUIO:

I. Collocations non terminologiques. «Le trait distinctif des collocations non
terminologiques est I’absence d’un terme dans leur composition <...> En méme temps,
les collocations non terminologiques ne peuvent étre considérées comme une catégorie
de la langue générale...» Herepmunonorndeckue koutokamuu: «[ 1aBHAsT OTIUIHTEIb-
Hasl YepTa HETEPMUHOJIOTHICCKUX KOJUTOKAIIUNA — 3TO OTCYTCTBHE TEPMHHA B €€ COCTaBe
<...> B 10 ¢ BpeMs HETCPMHUHOJIOTHYECKHE KOJUTOKAITUK HE MOT'YT OBITh pACCMOTPEHBI
Kak kaTeropuu ectecTBeHHOro sizbikay (IlepeBon nam. — A.K.). K. IlemkoB npuBoaut
CJICIYIOIIME TTPUMEPBI TAKOTO THIIA KOJUIOKAIIU: IPUMEHUTh MEPhl, BHOCHTh M3MCHE-
HUS W JONOJHEHus; entrer en vigueur, application de I’alinéa, avec les adaptations
nécessaires, rendre applicable [Peshkov 2012: 465-466] u ap.

I1. Collocations terminologiques — «Du point de vue morphosyntaxique les
collocations terminologiques comprennent deux parties : une base et un collocatif. La base
est représentée par un terme juridique, ce dernier peut €tre simple ou complexe. Le
collocatif n’est pas un termey». TepmuHoIOrMUecKHe KoJLIOKamu. — «C MOP(OCHHTAKCH-
YEeCKOW TOYKH 3PEHUS TEPMHHOJIOTHUECKIE KOJUTOKAIIMK COCTOSAT M3 JIBYX YacTei: 06a3bl U
KoJUToKaTa. basza mpencTaBieHa OPUAMICCKUM TEPMHUHOM, KOTOPBIH MOXET OBITh OJTHO-
CIIOBHBIM HJIM MHOTOCIIOBHBIM. Kojutokar He siBisiercs tepmuHom» (IlepeBon Hamn —
A.K.). Ilpumepsl KOJIJIOKAlIMK TAKOTO THIA: HE OTOBOPEHO 3aKOHOM, MPOU3BECTH apecT,
HoJIKcaTh MEKIyHapoHOe coramienue; refus du brevet, pour cause légitime, appliquer
une convention collective, prendre par voie d'ordonnance [lbid, P. 466] u ap.

I11. Collocations de termes — «Les collocations de termes se composent de deux
ou plusieurs termes juridiques qui peuvent a leur tour étre simples ou composés.
L’emploi d’un grand nombre de cooccurrences constituées par quelques termes dans un
méme contexte juridique, représente alors une caractéristique de la collocation. A la
différence des collocations terminologiques, dans les collocations de termes les deux
parties sont équivalentes, de telle sorte qu’il est difficile, voire impossible de définir une

base et un collocatify. — Kommokaruu-tepmunbl. « COCTOST U3 JABYX WM HECKOJBKUX
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IOPUIUIECKUX TEPMUHOB, KOTOPBIE, B CBOIO OYEPEh, MOTYT OBITH OJTHOCIOBHBIMH WJIH
MHOT'OCJIOBHBIMU. MHOXECTBEHHAsI BCTPEYAEMOCTh TEPMUHOB, BXOJISAIINUX B OJUH U TOT
e MPaBOBOM KOHTEKCT, MPEJCTABISET COOOM XapaKTEpUCTUKY TaKMX KOJUIOKanuid. B
OTJINYKE OT TEPMHUHOJIOTUYECKUX KOJUIOKAIMWA JBE YaCTU KOJUIOKAIUKA-TEPMUHOB paB-

HOCHJIBHBI APYT APYr'Y HACTOJBKO, YTO IIPAKTUYICCKHN HCBO3MOXHO PA3JICYUTDh, I'/IC baza

u rae koiwtokar» (Ilepeson namt. — A.K.) [Ibid, P. 467-468].

Collocations spécialisées (CS) du discours juridique

Y

CS non-terminologiques CS terminologiques CS de termes
noonexcams nPUMeHeHuo paspewams zpaxcoanckoe oeno Annenuposamp 6 cyo, uctney
classer sans suite mettre en accusation u omeemuux, statuer sur un litige,
droits et libertés

Pucynoxk 1 — Knaccuduxkanus cnenuanbHbIX KOJUTOKAITUN

B opuaudeckoM auckypce mo koumeniuu K. Peshkov (2012)

Kak BuguM, nanHasi cxeMa oTpakaeT CIelUaIu3upPOBaAHHbIE KOJUIOKAIIUU FOPH-
JUYECKOTO JUCKYpCa, paclpeesi€HHbIE Ha TPU TPYIIbl: HETEPMUHOIOTUYECKUE KOJUIO-
KallMy, TEPMUHOJIOTHYECKUE KOJJIOKALMKU M KOJJIOKAMK TepMHUHOB. [Ipu sTOM Kaxknas
rpynna COnpoOBOXKIAETCS WIUTIOCTPATUBHBIMHU PYCCKOS3BIYHBIMU TIPUMEPaMH U3 cepbl
npaBa. B pamkax Haieil paboThl IPEICTABISAIOT UHTEPEC HOPUANIYCCKUE TEPMUHOJIOT U-
YECKHUE KOJIOKALUU.

[TomuepkueMm, uto B paborax M.B. BnaBaikoil Takxe aHaATU3UPYIOTCS TEPMU-
HOJIOTMUECKUE KOJUIOKALIMM, MPEACTABISIIONIME COO0M «TEPMUHOJIOTUYECKHUE CIIOBOCO-
YEeTaHUs1, KOTOPhIE OTHOCATCS K OMPEEICHHOW 00IacTh 3HAHUNA U BBIPAXKAIOT OJTHO I10-
HsaTHe...» [BnaBarkas 2015: 59]. AHanu3upyst THIIBI COYETAEMOCTH CJIOB TI0 XapakTepy
CBSI3M MEXIY KOMIIOHEHTaMH, YUEHbIN 3aKIII0YAET, YTO «...B CEMAHTUKE CIIOBA COUETae-
MOCTbh CJIOBA ONPEAEISAETCS CUHTarMaTUYeCKUM MaKpPOKOMIIOHEHTOM 3HAY€HHUsI, COAEP-
JKalMM B ce0e pas3InyHble MUKPOKOMIIOHEHTBI, KOTOPBIE CTPOTO «KOHTPOJHUPYIOT» CO-

4eTaeMOCTh CJIOB si3bIKa» [Baapanikas 2013: 32].
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B mpoBoauMoM HamMH HCCIEOBAHUH 1OPUOUUECKAS TMEPMUHONIOSUYECKAS KOLIOKA-
Yus TIOHUMAETC KakK JBYyCcOCTaBHasl (MHOTOCOCTaBHAs) €AUMHUIA, BKIIIOYAKOIIAs B ce0s
ba3zy B Buae JekceM «juridique» — mas GppaHKOS3BIYHBIX KoJutoKarwi, «legaly — mis
AHTIIOSI3BIYHBIX KOJIIOKAaui (Mt Mopdem «juriy — st ppaHkos3pIaHbIX U «legy — ms
AHIJIOSA3BIYHBIX KOJUIOKAIMWA) U Komtokam. TIpu 3TOM, KOJUIOKATOM Kak B aHIIIUHCKOM,
TaKk U BO (PPAHIY3CKOM SI3bIKE MOXKET ObITh KaK TEPMHUH, OTPAKAIOMIMK ClelHaIbHOE
MOHATHE, TaK U HeTepMUH. [0 TEPMUHOM «KOJUTOKALMS» MOAPAa3yMEBAETCS JICKCHUKO-
CEMaHTHYECKAasl COYETAEMOCTh, KOTOPasi BXOAUT B YPOBEHb PEUEBOM CHHTAIMAaTUKH.

Ha ocHoBanuu usydenus pador M.B. Biapaikoil mpuxoaum K BBIBOAY, YTO C IO-
3UIMI KOJUIOKAIIMOHHOM COYETaTeMOCTH, 0a3a, BBIPAKEHHAsl KaK CYIIECTBHUTEIbHBIM,
TaK M TpUIaratelbHbBIM B BHJE KOMIIOHEHTOB Juri, juridique (dp.s3.) legal, leg
(aHI1.513.), ABISIETCS TIOMUHHUPYIOIIUM KOMIIOHEHTOM, UMEIOIIUM TEHEHIIUIO K CTEpPEO-
TUNHOCTU. KoJsiokar MOXeTh ObITh BHIPAXKEH CYIIECTBUTEIBHBIM C MPEJIOTOM, HApEUH-
€M, TJIarojioM, MpUjaraTelbHbIM U BBINOJHIET KOHHOTAaTUBHYIO (YHKIIMIO, UMEIOIIEH
TEHJICHIINIO K KPEaTUBHOCTH.

B cBs3u ¢ TeM, 4TO MPEAMETOM HAIIETO HMCCIEIOBAHUS SIBISIOTCS IOPUINYECKUE
TEPMUHOJIOTUYECKHE KOJUIOKAIIMU, HEOOXOAMMO OCTAHOBUTHCS HAa COBPEMEHHBIX IO/I-
X0JaX K TPAKTOBKE mepMUHA.

CrnenuanucTbl-TEPMUHOJIOTH BBIYJICHAIOT CIIEYIOLIME CBOWCTBA TEPMHHA: OHHO-
3HAYHOCTh, TOYHOCTh, SMOIIMOHAIBHOCTh U AKCIPECCUBHOCTh, HOMUHATUBHOCTh, CHC-
TeMHOCTh (AnekceeBa, 1998; Tabanaxosa, 1999; Jleiuuk, 1986, 1987, 2009; JIbikoBa,
2005) u ap.

Kak nomuepkuBaer A.B. CymnepaHckasi, «TEPMUH — 3TO CHELUAJIBHOE CIOBO WU
CJIOBOCOYETAHMEY, TIPUHITOE B MPOPECCUOHATLHON NeATEIbHOCTH U yIIOTPeOstoneecs
B 0COOBIX YCIOBUAX. TepMUH — 3TO CJIOBECHOE OOO3HAYEHHE MOHSTHS, BXOISAILIETO
B CUCTEMY TOHSTUH OmpeneseHHoW obnacth Nmpo(eCCHOHANBHBIX 3HaHWA. TepMuH —
ATO OCHOBHOW MOHSITUUHBIA 3JIEMEHT SI3bIKa JJIsSI CielUalbHbIX Lenei» [CynepaHckas
1989: 14].

B nccnepoBannsx M.H. BononuHoit moguepkuBaercss AByeInHAsA CyLUIHOCTb TEP-

MHHa, KOTOPbI aKKYMYJIUPYET OOILIEA3bIKOBYIO U CHEIUATbHYI0 HHGOPMALIKIO. Y YEHBIH
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HA3bIBACT TEPMHUHBI «HOCHUTEISIMHU KOJJICKTUBHOW MpO(eCCHOHANbHON HAayYHOW Mamsi-
TH», «aKTUBHBIMH YYaCTHHKAMH CIIEHUATBHOTO OOIICHHS», KOTOpPbhIE CIIOCOOCTBYIOT
«pPa3BUTHIO HAYYHO-TIO3HABATEIbHON M MpeoOpa3yrolell nesTelIbHOCTH YesoBeka [Bo-
nonuHa 1996: 55].

KpearuBnast nmpuposna TepMuHa noguepkuBaercs B paborax JIL.M. AnekceeBoil:
«MHIMBUAYaTbHO CO3/1aBAEMOE B XOJI€ TBOPYECKOTO aKTa CJIOBO <...> pe3ylbTaT Mpo-
necca no3Hanus» [AnekceeBa 1998: 5]. BapuaruBHOCTh TEPMHUHA, JEMOHCTPHUPYIOLIAs
JUHAMHUKY OTHOIIEHUMN, OOYCIIOBIE€HA, IO MHEHHUIO YYEHOTO, «BEPOSATHOCTHON IPUPO-
JIOM TEpPMUHA KaK CJIEICTBUEM BEPOSATHOCTHOTO XapaKTepa caMmoro 3HaHUs, SBIISIOIIETO-
csl 00bEKTOM OoTpakeHHs» [Altekceea 1998: 38] .

B./l. Tabanakosa, U.C. TpudoHoBa obpamaroT BHUMaHue Ha JBONCTBEHHYIO MpPH-
POy TEPMHHA-3HAKA, «Er0 MPHUHAIEKHOCTh OJHOBPEMEHHO JIByM CHCTEMaM: JIOTHYE-
CKOW CHCTEME SI3bIKa U TEPMHUHOJOTUYECKON CUCTEME, 32 KOTOPO CTOUT CHUCTEMA CIIe-
UAIBHBIX MOHATHI» [TabanakoBa 1999: 34]. B pabore «ABTOpCKHIA TEPMHUH: 3HAIO,
UHTENpPETUpYo, nepeBoxy» B.JI. TabaHakoBa NMOJYEPKUBAET, YTO «TEPMHUH-3HAK CO-
BMeIIaeT B cebe U peaausyeT JiBa Hayajga — oOpasHoe u jJorudyeckoe» [ Tabanakosa 2013:
198]. Oco0blii MHTEpEC B paMKax Haiieil padoThI BBI3BIBACT BBEACHHOE HCCIICOBATEICM
MIOHATHE «ABTOPCKUI TEPMHUHY», KOTOPOE «... PACLIUPSIETCS JO aBTOPCKOIO KOHIIEITA, J10
aBTOPCKOIO OTHOULIEHMS, aBTOPCKOM MPEAUKALNU, aBTOPCKOW MHTEPIIPETALUN CHEIH-
aJIBLHOTO TIOHSTUA B TEKCTE U JucKypce» [Tabanakosa 2013: 6].

C mo3unmii COBPEMEHHOTO KOTHUTHMBHOIO IOAXOJa TPAaKTOBKA TEPMHHA [aeTCs
B.M. JleiunkoMm: «...TUHAMHUYECKOE SIBICHHE, KOTOpOE poxkaaercs, (popmymnupyercs,
yIIyoJisieTcs B MpoLecce MO3HaHUS (KOTHUIIMM), TTepeXoJa OT KOHIIENTa — MBICIUTENb-
HOW KaTeropuu — K BepOaIM30BaHHOMY KOHIIENTY, CBI3aHHOMY C TOM MJIM MHOW TeOpu-
eil, KOHLIETIIHEH, OCMBICISIONIEH Ty WK UHYIO 00JIacTh 3HAHUS U (WJIN) JEATEIbHOCTI
[JTeftuuk 2009: 21].

HeoOxomumo Takke pa3rpaHuduTh TEPMUHBI U HETEPMUHBI, TOAUYEPKHYB IIPU 3TOM
JMHAMUYHBIA XapakTep TepMUHONIOrHYeckon ekcuku. Kak mucan A.A. Pepopmarckuid,
«...MEXIy TepMUHAMH U HETEPMHUHAMHU MPOUCXOIUT MOCTOSHHBIM OOMEH: c0Ba 00IIIe-

Iro sA3bIKa, yTpaiuBass HCKOTOPBLIC CBOU CBOﬁCTBa, CTAaHOBATCA TCpMHUHAMM, HEC IICPCCTa-
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Bas ObITh (pakTamu 0OIIEro si3pika <...> M, Ha0OOPOT, TEPMHUHBI BXOJAT B OOLIMii
s3bIK. ..» [Pedopmarckuit 1996: 62].

Takum 00pa3oM, TEPMHUH BBICTYIIAE€T AMHAMUYECKOW €AMHMIIEH, CIOCOOHON K MO-
nuduKausaM B 3aBUCHUMOCTH OT THUIa JUCKypca U cdepbl QyHKIIMOHUpOBaHUA. B Ha-
e pabore OyeT pacCMOTpPEHA HE TOJIBKO crielu(prka GyHKIMOHUPOBAHUS TEpMHUHA
B CHEIMAIIBHOM JIUCKypCe, HO U cneruduka ero (yHKULOHUPOBaHUS B paMKax KOJUIO-
KAllMOHHOM €IMHMIBL, 711 KOTOPOM TEPMHUH BBICTYNAECT «CEPALIEBUHONY, «AIPOM», BO-
KpYr' KOTOpPOro (pOpMHUPYIOTCSI 3HaYEHHs KOJUIOKarta M (GopMmupyeTrcs oOliee 3HaYeHHE
IOPUIMYECKOW TEPMUHOIOTHYECKON KOJUTOKanuu. [Ipn 3TOM 3HaueHMs KOJulOKara Baphb-
UPYIOTCSI B 3aBUCUMOCTH OT MX NPHHAIJIEHKHOCTH K A3BIKOBBIM H/MJIM PEUESI3bIKOBBIM
CTEpEOTHUIIaM; K PEUEBBIM U/UIIU PEUYESI3bIKOBBIM KpPEaTUBAM.

[IpyHrMas BO BHUMaHHE CBOWCTBO COYETATEIBbHOW LIEHHOCTH, NOTYEPKHEM, YTO
B paMKax IMPOBOJMMOIO HaMH HCCIIECJOBAHMS Mbl AKIEHTHPYEM BHHMMAaHHE, Kak Ha
MEXKbS3BIKOBBIX, TAK U Ha BHYTPUA3BIKOBBIX COIIOCTABICHUAX, 4 UMEHHO Ha TOM, KakK
B OZJTHOM M TOM K€ IEPEBOJHOM TEKCTE COYETAIOTCS CTEPEOTUIIHBIE FOPUANYECKHUE KOJI-
JIOKAllUY, KPEaTUBHBIE IOPUINYECKUE KOJUIOKAIMU M KaK MpPOSBIIETCS MX KOMOMHATO-
pHUKa, ONpeesatoNas XapakTep NepeBOAHOro AUcKypca. Pemenuto 31oil mpoOiemsl mo-

CBSIIIIEHA CJICYIOIas TJIaBa Hallel paboThlI.
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BbIBO/JbI 110 IJIABE 1

Teopernueckue W METOMOJIOTUYECKHE OCHOBBI M3Y4YEHHS KOMOWHATOPHOM coue-
TaeMOCTH KOMIIOHEHTOB CTEPEOTUITHOCTH M KPEATUBHOCTU B CTPYKTYpPE HOPUIAUYECKUX
TEPMUHOJIOTUYECKUX KOJUIOKAIIMI B paMKax CHEIUAIbHOTO JUKYpca COCTOST B 000CHO-
BaHUU MOHATUWHOTO amlliapara v MOAX0/I0B, IPUMEHIEMbIX B UCCICIOBAHUH.

Bo-nepsvix, B paboTe UCNOIB30BAaHO MOHITUE SMUCTEMUYECKON CUTYAIlUU, KOTOPOE
B CWJIy CBOETO YHMBEPCAJIHLHOIO XapaKTepa MOMKET CIYKUTh OCHOBAaHHUEM H3YUYCHUS
JIPYTUX JTUHTBUCTHUUECKUX SIBJICHUM, BKJIOYasi Tuckypc. B pabore paccMOTpeHbl OHTO-
JIOTUYECKasi, METOJ0JIOTMYECKasl, aKCUOJIOTUYECKasi COCTABIISIONINE AUCKYpCa, YTO B CO-
BOKYITHOCTH TIO3BOJIMIIO MPEJCTABUTh €r0 SIMUCTEMUYECKYIO IIPUPOTY, TPHOOPETAIOIIYIO
0co0yl0 3HAYUMOCTh B FOPUCIUHTBUCTUYECKOM AacCIeKTe, B YACTHOCTH, JJIsI aHaIM3a
MIPUMEPOB IOPUANIECKUX TEPMUHOJIOTHUUECKUX KOJIJIOKAIUH.

C OHTOJIOTMYECKUX MO3UIMN JUCKYypC MOoHMMaercs, Bciea 3a B.E. UepHsBckoi,
KaK «COBOKYITHOCTh TEMaTHYECKH COOTHECEHHBIX TEKCTOB: TEKCThl, OObEIUHIEMbIC B
JUCKYpPC, 0OpallleHbl, TaK WM MHa4Ye, K onHoi oOmel teme. Comepxanue (Tema) nuc-
Kypca pacKpbIBaeTCSd HE OAHUM OTACIbHBIM TEKCTOM, HO WHTEPTEKCTyaJbHO, B KOM-
MJIEKCHOM B3aMMOJICICTBUM MHOTHMX OTIEJbHBIX TeKCTOB» [YUepHsBckas 2014: 112].
JlaHHast TpaKTOBKA SIBISICTCS 3HAYMMOM B paMKax HCCIIEyeMOTo HaMU Marepuaia, 00-
paIIEeHHOTO K TEKCTaM IOPUJIUYECKOM TEMAaTUKH, B KOTOPBHIX H3y4aeM IOPUINYECKUE
TEPMHUHOJIOTUYECKHUE KOJIJTOKAIMU. IMEHHO KOJUIOKAIlUM COCTAaBIISIIOT MPEIMETHOE CO-
JepKaHue 3HaHUs, TIPEACTABIIEHHOE B TEKCTaX.

C MeTOAO0JOTUYECKUX TO3UIMI TUCKYPCUBHBIM aHAM3 — ATO «aHaJU3 Makpoce-
MaHTUYECKH U OJHOBPEMEHHO TIIyOMHHO-ceMaHTH4eckuit» [UepnsBckas 2014: 142].
DTO O3HAYaeT, YTO JUCKYPCHBHAsi CEMAHTHKAa OXBAThIBACT MHTEPTEKCTYaJbHBIM U WH-
TEePAUCKYPCUBHBIN aCMEKThl (PYHKIIMOHUPOBAHUSI YIOTPEOISIEMBIX B IUCKYPCE SIUHUIL
pa3HbIX ypoBHEH. bonee Toro, uccinegoBaHue IUCKypca MpearonaraeT M3y4eHue 3KCT-
PATMHIBUCTUYECKOTO (hOHA — COLMATBHBIX, UCTOPUYECKUX, UICOJIOTHYCCKUX, KYIbTYp-

HBIX, 4 TAK)KC MCXKJIIMYHOCTHBIX (I)aKTOpOB.
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C akcMONOTHYECKUX MO3UIUI MPU U3YyYEHUH JI000TO THIMA JUCKYpca BajkHA IEH-
HOCTHAasl OpHEHTAIUs BCEX CyOBEKTOB AUCKYypcooOpasyroniei aesrenbHocTi. Kak orme-
yaeT M.II. KoTiopoBa, «OLIEHOUHBIE CPEJCTBA PACCPENOTOUEHBI IO BCEH TKAHW HAy4HO-
ro npousBeneHus» [Kotroposa 2007: 90]. Mbl onnpaeMcsi Ha KOHIIEIIUIO TIEPEBOIUE-
ckoro npoctpaHcTia JI.B. Kynnunoii, kotopas BBeja B Hay4HbIil 000pOT HOBYIO aKCHO-
JIOTUYECKYIO JOMUHAHTY MEpPeBOa — KaTerOpUI0 TrapMOHUM KaK BBICIIMNA KPUTEPHUM Ka-
YecTBa NEPEBOJA, O3HAYAIOUIUM, YTO CMBICIBI TEKCTOB OpHUIMHAaja U MEPEBOJA COpas-
MEpHBI JIPYT IPYTy B HIMPOKOM JIMHTBOKYJIbTYposorudeckoM acnekre [Kymnunna 2004,
2009, 2016, 2017].

Bo-emopwix, uccnenoBaHue MpOBOJUIOCH B CBETE COBPEMEHHBIX JIOCTHKEHHUI KOTHU-
TUBHOW JIMHIBUCTUKU. Kak mokaszao u3ydeHue JIMTepaTyphl, B mpoiecce GopMUpPOBAHUS
KOCHUMUBHO20 NPOCMPAHCMEA CIEUAIbHOIO IOPUIMYECKOTO JTUCKYPCa B3aUMOJIECICTBY-
10T CJICIYIOIIME THUIBI KOTHUTHBHBIX MPOCTPAHCTB: 1) KorHuUTHBHAS cpela TEKCTOB Ha
(bpaHIy3CKOM, aHTJIMICKOM $I3bIKaxX paHee HE MepeBe/IEeHHBIX TeKCTOB; 2) KornutusHas
cpella TEKCTOB Ha (PpAHIy3CKOM, aHIJIMKMCKOM $SI3bIKaX MEPEBEJECHHBIX B pAMKaX JMHIBO-
nepeBoYecKoro skcrepuMenta; 3) KorautuBHas cpena Reverso-koHTeKCToB Ha (ppaH-
I[y3KOM M aHIJIMHACKOM SI3bIKaX C IMEPEBOIOM Ha PYCCKUM A3BIK.

B-mpemuux, Mbl UCXOOUM W3 UJEU O HEPA3PHIBHOW CBSI3H, B3AMMO3aBUCUMOCTH U
B3aMMOOOYCJIOBIICHHOCTU CTEPEOTHUITHOTO M TBOPYECKOTO (KPEaTUBHOI0) KOMIIOHEHTOB
IPU TOPOXKJIEHUN TEKCTa/AUCKypca, Ha 4TO oOpamaroT BHUMAHHUE CHEUATUCTHI B 00-
JACTH JIMHTBUCTUKU TEKCTa, JUHTBUCTHKU JIUCKYpca, (DYHKIIMOHATHLHOW CTUIIMCTHKH,
NEePEeBOJIOBEACHUS U JIP.

BaxxHo TmOMUEpKHYTh, YTO CTEPEOTUITHOCTh BBICTYINAET  MOJIOKHUTEIHHO-
KOHCTPYKTUBHBIM CBOMCTBOM TEKCTa, KOTOPasi, HAPAY C KPEaTUBHOCTHIO, YUaBCTBYET B
MIPOIIECCAX TEKCTONMOPOXKACHUS U IHUCKypconopoxaeHus. [lo muenuto A.JI. ®daktopo-
BHYa, «TEKCTOBOE MPOCTPAHCTBO AAJEKO HE UCUEPHIBIBAETCA CTEPEOTUIIOM — TBOPUECKAs
CYIIHOCTh PacCKpbIBAE€TCSl Kak ero mpeojosicnue. [Ipuuem packpbeiBaeTcsi MHOTOMEPHO.
TBoOpueckoe Hadyasio B TEKCTE TEM €CTECTBEHHEE M Ba)KHEE, YEM Kpermye, NMpUIuIInBee

omosieBaeMbIii M ctepeotum» [Dakroposuy 2015: 58].
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B-uemeepmuix, paccMOTpeHbl OCHOBHBIE MOHITHS KOMOMHATOPHOM JIMHTBUCTUKY B
TpakToBke M.B. BrnaBaiikoii, KOTOpble ObUIA UCIIONB30BAHBI IPU aHAIN3E CHEUAIBHOIO
IOPUUYECKOTO JUCKypca: CHUHTarMaThka, KOMOWHATOpUKa, IUCTPUOYLUS, BaJICHT-
HOCTb, KOHTEKCT, KOJUIOKAllWs, COYETAaTEIbHAas LIEHHOCTb. BBIABIEHHUE COOTHOILICHHUS
CTEPEOTHUITHBIX U KPEATUBHBIX KOMIIOHEHTOB B CIEIUATILHOM JUCKYPCE MOXKET 0a3upo-
BaTbCs HA MOHATUM KOMOMHATOPHOCTU, TPAKTYEMOM HaMU B PacCIIMPUTEILHOM acleKTe,
a UMEHHO KaK KOMOMHATOPHKA CTEPEOTUITHBIX U KPEATHUBHBIX A3BIKOBBIX €IUHULL B CIIE-
nuajgbHOM cdepe KOMMYHUKAIIMM, TMPEJCTABICHHON TEKCTaMH TI0  IOpUAHYe-
CKOW/MpaBOBOM TeMaTuke. J[aHHbIE OTHOILIEHUSI PACCMATPUBAIOTCS HA OCHOBE aHAIM3a
IOPUTHYECKUX TEPMUHOJIOTMYECKUX KOJUTOKALIUH.

N3yuenne npobiaemMbl IOPUANUECKUX TEPMUHOJIOTUYECKUX KOJJIOKAIMi moTpedo-
Bajo oOpamieHuss K T[OHMMAHHIO TEPMHUHA COBPEMEHHBIMU  JIMHIBUCTAMHU-
TepMuHONIOTaMu. B pabote Mbl onupaemcst Ha TpakToBKy JI.M. AnekceeBoii, koTopas
AKLICHTUPYET BHUMAHUE HA KPEATUBHOU MPUPOIE TEPMUHA, TIOHUMAS €r0 KaK «pPe3yJib-
Tar Ipolecca IMO3HAHUS», «MHANBHAYAIBHO CO31aBAEMOE B XOJAE TBOPYECKOTO AaKTa
cioBo» [AnekceeBa 1998: 5].

N3ydyenune mepeBOAHOrO OUCKypca Oa3upyeTcss B padoTe Ha KOHIENIUU NEPEBO-
nueckoro npocrtpadcrsa JI.B. KymHuHOM, cOmTacHO KOTOpOW KaYeCTBEHHBIM — rapMo-
HUYHBIN IIEPEBOJ TEKCTA WIM JUCKYPCa SBISAETCS PE3YyJIbTaTOM €CTECTBEHHOIO BXOXKIE-
HUs JAHHOTO TEKCTA B MPUHUMAIOIIYIO A3BIKOBYIO M KYJIBTYPHYIO cpeny. B ycimoBusx
CHELMAJILHOTO JUCKYpCca pedb MIET Takke O MPaBOBOM cpene, B KOTOPOH (pyHKIMOHU-
PYIOT HOPUAMYECKUE TEPMHUHOJIOTMYECKHE KOJUIOKALMM B JWHAMHUKE B3aUMOJECUCTBUS
CTEPEOTUITHOCTU U PEATUBHOCTH.

B pabote oxapakTepu30BaHO MOHSATUE «COUeMAamenbHas YeHHOCMb» KaK HEOTheM-
JMMOE CBOMCTBO JIFO0OM KOJUIOKAIIMM, KOTOPOE MOXKET OBITh MPOCIEKEHO HA MpUMEpE
COYETATENIbHOM LIEHHOCTH CTEPEOTUITHOCTU U KPEATUBHOCTH IOPUINYECKUX TEPMUHOIIO-
ITMYECKUX KOJUIOKAIUi B CHELHMATIbHOM JUCKYpCe, 4TO OyJIeT MpeACTaBICHO BO BTOPOI

IT1IaBE€ UCCIICOAOBAHUA.



57
IUIABA 2. KOTHUTUBHBIE MEXAHN3MbI B3AUMOJIENCTBUSI
CTEPEOTHUIHBIX U KPEATUBHBIX KOJLVIOKALIU
B CIIEHUAJIBHOM IOPUIUYECKOM /IUCKYPCE

B mepBoil maBe Haliero McciaenoBaHUs OBLIM PACCMOTPEHBI KIIOUEBBIC MOHITHS
VICCIIEIOBAHUS — CTEPEOTUITHOCTh U KPEATUBHOCTh KaK KOTHUTUBHBIE KaTETOPUH CIIELU-
aJIbHOTO IOPUAMYECKOrO JUCKYpCa, a TaKkKe ObUIM MPOaHaJIU3UPOBAHbl OCHOBHBIE KaTe-
rOpUM KOMOMHATOPHOM JTMHTBUCTUKH, YTO MOJIOKEHO B OCHOBY SMITUPUYECKOTO aHAIINA3a
TEPMUHOJOTUYECKUX KOJJIOKAIMH BO (PPAHKOSA3BIYHOM M AHIIOSA3BIYHOM IOPUANYECKOM
JUCKYpPCE M YTO MO3BOJISET MPOCIECAUTh B3AMMOICUCTBAE UX KPEATUBHBIX U CTEPEOTHII-
HBIX KOMIIOHEHTOB B SI3bIKE OPUTMHAJA U NEPeBOIE (PYCCKUH SI3bIK).

HccnenoBaTtenbckasi 3ajjaua BTOPOM IIaBbl COCTOUT B BBISBICHHMH KOMOWHATOPHO
00YCJIOBJIEHHOIO COIIACOBAHMS KaK KOTHUTUBHOTO MEXaHU3Ma, 00YCIIOBIMBAIOIIETO CO-
YeTaTeNIbHYIO LIEHHOCTh U KOMOMHATOPHOCTh CTEPEOTUITHOCTU U KPEATUBHOCTH FOPHUIU-
YECKHUX KOJJIOKAMH B CIIEHUAJILHOM JIUCKYpCe B Mape (ppaHIy3CKH — PYCCKUI SI3BIKH C
IIPUBIICUCHUEM MPUMEPOB B Mape aHNIMMUCKUN — PYCCKUM s3bIKU. Pelienue nanHon 3a-
Jla4ll OCYULIECTBIIAETCS IO JBYM HAIIPABICHUSM: C OJHOM CTOPOHBI, Mbl aHAJIU3UPYEM
BHYTPUS3BIKOBYI0O KOMOMHATOPHOCTh CTEPEOTUITHOCTH M KPEaTMBHOCTU Ha MaTepuae
AHIJIOSI3BIYHBIX M (PPAHKOSI3BIYHBIX KOJUIOKAIMM, C JIpyroil CTOpOHBI, Mbl H3ydaeM
MEXbI3bIKOBYI0O U MEKKYJITYPHYIO KOMOMHATOPHOCTh CTEPEOTUITHOCTU M KPEaTUBHO-
CTH, COIOCTaBIIAsl HMHOSA3BIYHBIC/UHOKYJIBTYPHBIE KOJUIOKALMU C PYCCKOSI3bIYHBIMH,
CBOVICTBEHHBIMU PYCCKOM IIPABOBOM U A3BIKOBOU KYJIBTYpE.

B pamkax wuccienoBaTenbCKOW IVIaBbl Mbl OOpaTWINCh K KBaHTUTAaTHMBHO-
KBAJIMTATUBHOMY aHAJIN3y BHYTPU- U MEXKbI3bIKOBOI KOMOWHATOPHOCTH CTEPEOTUITHO-
CTH ¥ KPEaTUBHOCTH IOPUIUYECKUX TEPMUHOJIOTUYECKHUX KOJTOKaui. D(PpPeKkTuBHOCTD
KOJINYECTBEHHBIX METOAOB aHAJIN3A I U3y4Y€HUsI KOTHUTUBHBIX SIBJICHUM U IIPOLECCOB
noquepkuBaeT A.A. KuOpuk, nzydaromuil CTpyKTypbl €CTECTBEHHOTO AMCKypca ¢ To-
3UIUNA KOTHUTHBHOTO KBaHTUTATHBHOTO noaxoaa [Kubpuk 2003].

Kak momuepkuBaeT coBpeMeHHbI Oonrapckuii uccnenosarens K. Ilomos:

«...CTaTUCTUYCCKUEC NAHHLIC ITOJIC3HbBI TOJILKO TOIrAd, KOrAa OHHW paCKpPbIBAIOT HeﬁCTBH-
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TEJIbHbIE 3aKOHOMEPHOCTH, KOTZa OHM HE CaMOLE]Ib M HE YKpaIlleHWE, a BCIIOMOra-
TEJIBHOE CPEACTBO, YTOOBI yOEAUTEIBHO JOKA3aTh TO I HHOE yTBEpkaeHue» [Ilomos
2007: 331].

Oobpamienue B paboTe K HECKOJIBKAM KOpIIycaM TEKCTOB: TEKCTOB paHee He Tepe-
BE/ICHHBIX Ha PYCCKUH SA3BIK CTaTel ()paHKO- U aHIVIOTOBOPALINX YUYEHBIX IO IOpHIUYE-
CKOM/IOPUCIIMHIBUCTUYECKON TeMaTuke U REVErs0-KOHTEKCTOB B aHAIM3UPYEMBIX SI3bI-
Kax HEOOXOAMMO HaM JIsl TOHUMaHUS CreU(pUKA U3y4aeMOro TUIa AUCKypca, TaK Kak
«...TIOMOTAET BBIIBUTh KaK HETPUBUAJIbHBIE CEMAaHTHUUECKHE U AUCKYPCUBHBIE OCOOEH-
HOCTH CJIOB, HE€ HMEIOIIUX B JPYIHMX SA3bIKaX CTAHAAPTHBIX SKBUBAJICHTOB, TakK
U cneuu(UKy UX KpOCC-TMHIBUCTUYECKUX (PYHKIIMOHAIBHBIX COOTBETCTBUI» [JloOpo-
Bosbckuit 2015: 413].

[Ipuctynas Kk SMOMPUYECKOMY AaHAJIA3Y Marepualia, IPENCTaBICHHOTO HOpUANYE-
CKMMHU TEPMHUHOJIOTYMECKUMHU KOJUIOKALUAMM, IIOJYEPKHEM €r0 IPUHALJICKHOCTD
K clieuanbHMOy nuckypcey. Kak momyepkuBarotr B cBoeil padore «OMOHUMUYHOCTD €cC-
TECTBEHHO-HAYyYHOT0 TepMHHA B AUCKypce u cioBape» B.J[. Tabanakosa u N.C. Tpu-
($oHOBA, «JIMCKYpCHBHAs TEOpUs TEPMHHA 3apOXKJAETCs B JMHIBUCTUKE B Hadaje XXI
BeKa. MBI MOXKEM CKa3arh, 4YTO OHA TOJBKO HAYMHAET pa3BUBAThCA. <...> Jlaneko He Ka-
JKIBIN CIIELMAJIBHBIN TEKCT WIK CI0Baph MOKHO CUMTATh AUCKYPCOM. <...> [Ipu nmoaxo-
Jie K HAyYHOMY JIUCKYpPCY KaK pe4eBOM AEATEeIbHOCTH OOLICHUS Ha CIEeUUaTbHBIX S3bI-
KaX, SI3bIKAX Pa3HbIX HAyK, Pa3HBIX CIEHHAIBHOCTEN OYEHD BaXKHO OTMETUTH, UTO HAYY-
HBIA TUCKYpC OyJeT OTIMYaThCsl OT HAyYHOTO «JIMCKYpCa-TEKCTa» HEM30€KHBIM Hallu-
YheM B peYeBON KOMMYHUKAaTUBHOM CUTyaluu oOpaTHOM cBsi3u. Tak, Hanmpumep, TEKCT
HAay4YHOM CTaTbM, KaK M TEKCT CJIOBAPHOW CTaTbu TPAJAWLIMOHHOIO NEYATHOIO CIIOBAPA,
BpsAJ JIM MOKHO Ha3BaTh JMCKYPCOM, ITIOCKOJIBKY OH HE PAaCCYMTaH Ha MTHOBEHHBIN OT-
KJIMK ajpecara. B To Bpemsi kak myOIM4YHOE BBICTYIUICHHE, AOKIIA] Ha HAYYHOU KOH(]e-
PEHIIMM WM JICKIMs, TPOUYUTaHHAs U OOCYXJCHHAsl B aydUTOPHUU, a TAKKE AIIEKTPOH-
HBIM CIELMAIBHBIM CJIIOBAPb OTKPBITOIO THIIA MPEXOCTABIIIOT HAM BO3MOXHOCTH Ha-
OI01aTh JUCKYPCUBHBIE OCOOCHHOCTH CEMAHTHUKHU M MPAarMaThukyd COBPEMEHHOIO Hayu-

HOTO TepMuHay [Tabanakosa, Tpudonosa 2018: 7-8].
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JlaHHBIE TIOJIOXKEHHSI TTOCTYXXUJIM JIJI1 HAC OCHOBAaHWEM OTHECTH aHAIM3UPYEMbIC
B paboTe (parMeHTH KOHTEKCTyajdhbHOW 0as3bl Reverso-context, comepkamme FHOTK,

K CIIEIMAIBHOMY JTUCKYPCY.

2.1. KBAaHTHTATUBHO-KBAJIMTATUBHBIN aHAIU3 CTEPEOTUITHBIX
U KPeATHUBHBIX HOPUANYECKUX TEPMHUHOJIOTHYECKUX KOJLIOKAIUIA

B CIIEMAJIBLHOM JUCKYpCe

AHann3 KOMOMHATOPHOCTH CTEPEOTUITHOCTH M KPEATMBHOCTU IOPUINYECKHUX TEp-
MUHOJIOTHYECKUX KOJUIOKAIMI B CIIEIUAIBLHOM JIMCKYpCE IMPECTaBJICH, BO-TIEPBbIX, B
KBaHTUTATUBHOM aCIEKTe, BO BTOPHIX, B KBAJTUTATUBHOM aCICKTe.

KBaHTHTATUBHBINA aCIEKT.

[lepBbIM 3TarmoM KBaHTUTATUBHOTO aHAaIM3a SIBISIETCS CIUIONIHAS BBHIOOpKA IOpH-
JTUYECKUX TePMUHOJIIOTUYECKUX KOJUTOKAIIUH:

1. N3 panee He nepeBe/ICHHBIX TEKCTOB HAYYHBIX CTAaTEd MO IOPUIUYECKON U
IOPUCIMHTBUCTUYECKON TEMaTHUKE Ha (PPaHIy3CKOM SI3BIKE, OMYOJIMKOBAHHBIX MUCCIEI0-
BarenbckuM LleHTpom nepeBoaa u ropuanueckoid tepmuHosioruu (Centre de traduction
et de terminologie juridique) ropuaudeckoro (akynbreTa yHHBepcHTeTa MOHKTOHA,
Kanana (Faculté de droit — Université de Moncton, Canada) (oxosno 270 tekctoB). OT-
METUM, YTO aHAIU3UpyeMble (PPAHKO- U AHTJIOSN3bIYHBIC CTAThU JIOKAJIM30BAHbI HA Pa3-
mruHbIX Twatdopmax: Erudit [URL: https://www.erudit.org/fr/] (B ToM umciae MexIy-
HApOIHBIM HAy4yHBIH OkypHan s nepeBomuukoB META); Persée [URL:
https://www.persee.{r/]; oTkpbITOro apxuBa qaHHbIX pu Munuctepctse HOctuiuu Ka-
Hagbel [URL: https://www.justice.gc.ca/fra/] u Hek. np. XpoHOJIOTHYECKHE PaMKH KOp-
Iyca ucciaeqyemMbix TeKCcToB — nepuoa ¢ 2011 —no 2017 rr.;

2. N3 panee He mepeBEACHHBIX HAYYHO-TIOMYJSIPHBIX TEKCTOB Ha (paHIry3-
CKOM SI3bIKE, TPEACTABICHHBIX B OJOTe, MOCBALIICHHOM IOPUAMYECKOMY MEPEBOIY,
IOPUCIMHTBUCTHKE W s3bIKy mpaBa (blog consacré a la traduction juridique, a la
jurilinguistique et au langage du droit) Juritraducteur [URL.:

http://juritraducteur.blogspot.com/] (oxoso 80 TexctoB) B mepuos ¢ 2016 mo 2018rr.



http://juritraducteur.blogspot.com/
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BtopeiM u TpeTMM STanaMu KBAaHTUTATUBHOTO aHAIW3a SIBIISIOTCS TPHUBJICUCHUE
aHANMM3UPYEeMbIX (paHKo-, aHTIOSI3bIYHBIX FOTK K OTKPHITHIM MOMCKOBBIM CHCTEMaM
Google/Google Scholar u Reverso-context mis ¢ukcanuu ypoBHS BCTPEUaEMOCTH
(xBanTuTaTuBHOrO Noka3zarens) FOTK no koprycy TEKCTOB U MX pacnpeieNIieHue Mo co-
OTBETCTBYIOIIUM KOJUTOKAIIUOHHBIM PSIJIaM.

B cinydae oTcyTCTBUSI IOpUIMYECKON KOJUIOKaMM B 0a3e mepeBonoB Reverso-
context W EOUHUYHOTO WJIM MHUHHUMAJIBHOTO KOJWUYECTBA YMOTPEOJCHUS B
Google/Google Scholar, mbr oTHOCHM equHuIY K Koanokayuonrnomy psoy Nel, oobeau-
HAIOIIEMY MHIUBUIYaIbHO-aBTOpcKkue (okkasnoHanbHbie) FOTK. 3amerum, uto B naH-
HOM CIly4ae, MOMCKOBOM 3alpoCc MOXKET conaepkarth A0 10-15 oTBETHBIX pe3ynbTaTOB,
npu 3ToM B rpad «KBantutatuBHbIi nokaszarens FOTK» Mbl 3aHOCUM KOJTUYECTBEHHYIO
OTMETKY, HE YYUTBIBas HCTOYHUKH AyOnmpytonue wHpopManuio. Hampumep, Bbime
onucanHas enunuia «la saisie du plurijuridisme» (¢p.s13.) OTHOCHUTCS HAMH K WHIUBH-
nyanbHO-aBTOpckot FOTK Ha ocHOBaHMHM TOJIY4EHHBIX PE3YJIbTATOB MOMCKOBOTO 3a-
npoca 1o MPHUBJICYCHHBIM crcTeMaM: Reverso-context: tounsix comanenwii: 0; Google
Scholar: 4, Ho 3 — HeyHUKabHBIC UCTOYHUKH. TakuM 00pa3oM, GUKCUPYEMbIi KBaHTH-
TaTUBHBIN MOKa3aTelb JaHHOW KOJUTOKAIMKU Mo Kopiycy TekctoB — 1. B rpade «KBan-
tuTaTuBHBIN Tokazarens KOTK» mbl hukcupyem: 0/4 (1).

Ecnu pe3ynbraTtbl BCTPEUAEMOCTH MPHUBJICUYCHHBIX CHUCTEM CBUICTEIBCTBYIOT O
TEHACHIIMUA K TIOBTOPSIEMOCTH, YTO MOXET ObITh 0003HAUEHO KaK OTHOCHUTEIBHO CpPEJI-
HUW YPOBEHBb BCTPEUAEMOCTH, UM PE3YJIHTAThl OTOOPAkKAIOT BHICOKYIO U MAKCUMAIILHO
BBICOKYIO BCTPEYaEMOCTh KOJUIOKAIIMOHHOW €AMHMIIBI, TO MBI OTHOCHM €€ KO BTOPOMY
WM TPETheMY KOJIJIOKAITMOHHBIM PsJIaM, COOTBETCTBYIONINE PEKYPPEHTHBIM U (PUKCH-
poBanHbiM FOTK. Eciu Mbl 0TMeuaeMm, 4To KOJITOKAIMs BCcTpeuaeTcs: B Reverso-context
JMIIb OJIMH pa3, IPHU 3TOM M3BECTHO, YTO 3TO JIOCTATOYHO YMOTPEOWTENbHAs €IMHUIIA,
MBI ITpoBepsieM KoJutokaiuio o Google/Google Scholar u 3aHocM COOTBETCTBYIOITYTO
OTMETKY: Harpumep, «désigner la juridiction» (¢bp.s13.) — KBaHTUTaTUBHBIN TTOKA3aTEh
no Reverso-context/Google: 1/36 000, Ha OCHOBaHHMM Y€ro €AUHHUIIA MOXKET OBbITh OXa-

pakTepuszoBana kak ¢pukcupoannas IOTK Bo ¢ppaHKOS3bIYHOM CHEIIMATIBHOM IUCKYPCE.
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Konnoxayuonnoii psao Ne2 «PexyppeHTHbIE IOPUANYECCKUE TEPMHUHOJIOTHUUYECKHE
KOJUTOKAITUI» COJEP>KUT €IMHUIIBI ¢ 00Jiee BBICOKUM (UeM JIJIsl IEPBOTO KOJUIOKAIMOH-
HOTO psiia) KBAHUTATUBHBIM MOKA3aTeJIeM BCTPEYAEMOCTH IO KOPITYCY aHAIM3UPYEMBIX
TEKCTOB (YCJIIOBHO CpeAHMIA ypoBeHb BecTpedaeMocT ot +-20 1o +-300).

Konnoxayuonnwiii pso Ne3 «DuKcUpoBaHHBIE IOPUANYECKUE TEPMHUHOJIOTHUUECKHE
KOJUIOKAIIMM COJEPKUT €AMHUIIBI BRICOKOTO U MAKCUMAJIBLHO BBICOKOTO YPOBHSI BCTpE-
gaeMocTH 1o kopmycam Reverso-context/Google wim Google Scholar, uro B 601b1mmH-
CTBE MPOAHAIM3UPOBAHHBIX CIIy4aeB MOATBEPKIACTCS KOJIUYECTBOM TOUHBIX COBIIAJIE-
HUIl 10 pe3yJbTaTaM MOMCKOBBIX 3allPpOCOB. JTO HamOoJee TEPMUHOJIOTUYHBIC, YACTO
BCTpPEUaEMbI€ KOJUIOKAINU, ¢ (PUKCUPOBAHHBIMH TPAHHUIIAMH YIOTPEOJICHUS, TUKTYe-
MbIe s3bIkoM TipaBa. Hanpumep: «legal procedure» (anri.s3.) — KBaHTUTATHBHBIHN MTOKa-
3atenib 1Mo Reverso-context/Google: 282/895000; «procédure juridiqgue» (pp.s3.) —
KBanTurtaTuBHbI nokaszaTenb o Reverso-context/Google: 38/159000. OtmeTumM, uTo B
IpaHUIIAX aHAJIU3UPYEMbBIX KOJUIOKAIMM apTHUKIIb PacCMAaTPUBAJICS KaK CTOM-CJIOBO, HE
HECYIIIEEe CAMOCTOSITEIbHON CMBICIIOBOM Harpy3KH.

[To pe3ynpTaTraM CIUTONIHON BHIOOPKH €IMHMI] U3 aHATU3UPYEMbBIX KOPITYCOB U BbI-
SIBJICHUSI UX KBAaHTHTATHUBHBIX TOKa3aTellel MoydaeM: oOIee KOJIMYECTBO MpOaHaln-
supoBaHHbIX FOTK — 450 xomnokannonusix enunuil. M3 Hux: 270 — GpaHKosI3bIYHBIC
FOTK (60%), 180 — anrmosi3eranbie (40%). 13 HUX: K (paHKOS3BIYHBIM WHAUBHYab-
HO-aBTOpcKUM (okka3znoHanbHbIM) FOTK oTHocsTcs 60 enunun (13%), Kk pexyppeHT-
HbIM — 80 (18%), k duxcupoBanasiM — 130 (29%); Kk aHTIIOA3BIYHBIM WHIUBUYATBHO-
aBTOPCKUM (OKKa3HOHaJIbHBIM) OTHOcATCS 30 emuuun (7%), Kk pexkyppeHTHbIM — 60
(13%), x puxcupoarnabiM — 90 (20%).

CxemaTHuecKd MPOIEHTHOE COOTHOIIeHue pacnpenenenus tpex tunos FOTK Bo
(GpaHKOS3BIYHOM M AHTJIOSI3BIYHOM CIEIHAIIBHOM TUCKYPCE MOXHO TPEACTaBUTH Clie-

TYIOIIAM 00pa3oMm:
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Cxema 1 — Pacripenenenuie OKkka3noHaJIbHBIX (MHIUBUYalbHO-aBTOPCKUX ),

peKyppeHTHbIX, pukcupoBaHHbix FOTK B cnernuansHoM Iuckypee

KBaJuTaTMBHBIA ACHEKT aHAJIU3A CBA3aH C OCMBICIICHHEM XapaKTepa, KayecT-
Ba CO3aBa€MOr0 KOHTEHTA FOPUANYECKAX TEPMUHOIOTHUECKUX KOJUIOKALUK.

Bo-niepBbix, kauectBeHHbIM kputepuil ananuza FOTK kacaercs pacnpeneneHus
OTOOpPAaHHBIX €IMHUI] Ha BHYTPHUSA3BIKOBOM YPOBHE 10 YETHIPEM THIIAM COYETATEIbHOU
LIEHHOCTH: PEYEBOM KPEATUB, PEUEA3BIKOBOM CTEPEOTHIL; PEUEA3BIKOBOM KPEATHUB, SA3bI-
koBo# crepeotun (Tabmuma 2; pasmen.l.3.), 9To 00YCIOBICHO TOMUHUPOBAHUEM CTE-
PEOTHUITHBIX WM KpeaTuBHBIX KOMIOHEHTOB FOTK.

Bo-BTOpBIX, TaHHOE IIOJIOKEHUE PACKPBIBAECTCS HEIOCPEACTBEHHO IIPU IPOBEIE-
HUHU JIMHTBOIIEPEBOAYECKOIO IKCIIEPUMEHTA U UHTEPIIPETALUN ITOJYYEHHBIX [1IEPEBOIOB
dbparmenToB, coaepxkanmx FOTK. A umenHo:

1. BrisiBneHne copasMepHOrO WIM HECOPa3MEPHOIO XapaKTepa COYETATENb-
HOM LIEHHOCTHU CTEPEOTUITHOCTU U KpeaTuBHOCTH FOTK Ha MexbA3bIKOBOM ypOBHE;
2. Onpenenenne ypoBHs rapMoHunyHoctu nepesona IOTK B cooTHOCHMBIX

KOHTEKCTaxX: TUCTapMOHMU (MEPEBOJUYECKON OIIMOKM), aJleKBAaTHOCTH, SKBHUBAJICHTHO-
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CTH, TapMOHUU (Tpajalusi KpUTEPUEB TAPMOHUYHOCTU NPOU3BOJUTCSA B COOTBETCTBUU C
KOHLeNuuen nepesoaueckoro npoctpancrsa JI.B. Kymuunoit) [Kymnuna 2004];

3. BrisiBiieHre KOMOMHATOPHOTO MOTEHIIMANIA CTEPEOTUITHOCTH M KPEATUBHO-
ctu IOTK B cnenuanbHOM MEPEBOAHOM AMCKYpPCE: a) BOCXOASIIMI BEKTOpP KOMOWHA-
TOPHOCTU CTEPETUITHOCTH U KPEATUBHOCTH; 0) TTO3UTUBHBIN BEKTOP KOMOMHATOPHOCTH;
B) HUCXOJIAIIUN BEKTOpP; I') HETaTUBHBIA BEKTOP KOMOMHATOPHOCTU CTEPEOTUITHOCTH U
kpeatuBHocTH FOTK.

B pabote koMOMHATOPHOCTH cTepeOoTUNHBIX U KpeaTuBHbIX FOTK BbIsBISsIeTCS Ha
YPOBHE II€JIOr0 TEKCTa MU HAa YPOBHE CEMAHTHUYECKOTO0 OKPYKEHHUS KOJIIOKAIIMOHHBIX
€UHUIL B IUCKypcax OpUTHHaIa U IepeBoa.

[TpowsmtocTpupyeM KBaHTUTATUBHO-KBAJIUTATUBHBIM aHAIN3 KOMOWHATOPHOCTHU
crepeotuniibiXx U KpeaTtuBHbIX FOTK. IlpuBeneM (parmeHT paHee He MEpPEBEIECHHOTO
TekcTa Ha (paniy3ckoMm s3bike «Le bijuridisme au Canada et dans le monde: quelques
considérations», aBropamu kotoporo sisisitorcss M.—K. XKepse (Marie-Claude Gervais,
conseillére juridique, Bureau de la Francophonie, Secteur du droit civil et de la gestion
ministérielle, ministére de la Justice du Canada), M.—®. Ceren (Marie-France Séguin,
conseillére spéciale — droit civil, Bureau du sous-ministre délégué, Secteur du droit civil
et de la gestion ministérielle, ministére de la Justice du Canada). Crates ony0auKkoBaHa
B 2018r. Ha caure MuHucTepcTBa Octumn Kananaper [URL:
https://www.justice.gc.ca/fra/pr-rp/sjc-csj/harmonization/hlf-hfl/f2-b2/bf2.pdf].

O6wem Tekcta coctaBiseT 48 051 meu. 3HakoB (20 crpanwmir). Hike npuBeneH Tekct
Beeoenus crateu (oaHa ctpanuna = 2598 3HakoB). KonmnuecTBo kosutokanuii (0e3 moBTO-
POB) B IIEJIOM TEKCTE COTaBIISICT 45 CI0BOYNOTpeOIeHUH, B aHATM3UPYyeMOM (hparMeHTe —
8.

B Ilpunoxxenuu 2 npencraBiieH JaHHBIA TEKCT.

Une société produit des discours et elle les met en scéne. Elle apprend ainsi a se connaitre et a
évoluer. Elle se sémiotise. Le droit y joue un réle et ce role se définit par sa relation a des modes de
raisonnement et de régulation, par son identification a des valeurs qui en assure la cohérence.

La saisie du juridique a travers les modes de légifération intéresse certes plus d’une discipline.
La saisie du plurijuridisme au sein d’une méme collectivité pose quant a elle des défis plus
grands,encore tant les différentes traditions juridiques qui ceexistent ont leur identité propre. Mais la
représentation linéaire que nous serions tentés de donner au mode de développement des traditions
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juridiques peut étre dans ce contexte commode, mais inexacte. Trop de rencontres conceptuelles et
fortuites ont fagonné I’histoire de ces traditions pour que I’on ignore ce qui les apparente et ce qui les
lie. Cela intéressera bien davantage les sociologues et les historiens du droit. Nous ne sommes ni les
uns ni les autres. Nous ne nous intéressons pas tant aux actants du droit non plus qu'aux
représentations socio-juridiques mais aux relations signifiantes entre les discours différents du droit,
voire entre les traditions juridiques. Ce sont les zones de superposition,les zones d'appropriation, les
zones de complémentarité qui nous conduisent a penser le bijuridisme en son lieu propre pour qui la
mondialisation nous oblige, aujourd’hui, a consacrer des espaces multidimensionnels et des ¢res
communes, des champs de cohabitation ou d’assimilation.

Le bijuridisme désigne, dit-on, la ccexistence, au sein d’un méme Etat, de deux traditions
juridiques. La common law et le droit civil y ceexistant, dans les deux langues officielles, on dit du
Canada qu’il est un pays bijuridique.

Bien que de nombreux pays sont eux aussi régis par une combinaison de plusieurs systémes de
droit, la combinaison droit civil/common law est beaucoup plus rare; on la trouve dans a peine une
quinzaine d’Etats. Selon les pays, le bijuridisme prend différents visages.

Dans une présentation intitulée Le bijuridisme au Canada, I’honorable Michel Bastarache, juge a
la Cour supréme du Canada, soulignait en effet qu’« il y a relativement peu de pays ou ccexistent deux
régimes juridiques fondamentalement différents. Le Canada est ’'un de ces pays. Le «bijuridisme» ou
«bijuralism» au Canada désigne la ceexistence des traditions de la common law anglaise et du droit
civil frangais, dans un pays possédant un systéme federaly.

Le texte qui suit souhaite dégager un lieu de signification destiné a une meilleure compréhension
de la nature des liens qui unissent deux des grandes traditions juridiques contemporaines.

En cela, le but de notre communication est d’exposer les différentes formes que revét la
ceexistence des deux traditions juridiques au Canada et sans exhaustivité, ailleurs dans le monde, en
faisant référence notamment a I’entreprise d’harmonisation mise en ceuvre par le ministére de la
Justice du Canada, soucieux de développer et de partager cette expertise en devenir (Gervais, Séguin
2018).

Kak BUIHO W3 MpeCTaBICHHOTO BbIIe ()parMEHTa TEKCTa, OH COACPIKUT CIICIYIO-
IIYIO IIEMOYKY KOJUTOKAIMOHHBIX eauHuIl (0e3 moBTopoB): La saisie du juridique — La
saisie du plurijuridisme — les différentes traditions juridiques — développement des
traditions juridiques —repréesentations socio-juridiques — penser le bijuridisme — un
pays bijuridique — le bijuridisme prend différents visages — régimes juridiques —
traditions juridiques contemporaines (10 kosmokaruii). B xome manpHEHIIEro aHaan3a
OHHU PaCIPEaessIOTCs 0 TPEM THIIAM KOJUTOKAI[HOHHBIX PSIOB B 3aBUCHMOCTH OT BHY-
TUPSI3BIKOBOW M MEKbBSI3IKOBOH KOMOMHATOPHOCTH CTEPEOTHUITHBIX U KPEATUBHBIX KOM-
MIOHEHTOB KOJIJIOKAIIMOHHBIX €TUHHII.

B kauecTBe mpuMepa paccMOTPUM KOJUIOKAIMOHHYIO enuHuIly «La saisie du
plurijuridisme» (¢dp.s3.).

CornacHo pa3zpaboranHoil Hamu niporieaype aHanmza FOTK, Haunem ¢ BBISBICHUS

KBAHTUTATUBHOI'O ITOKA3aTCJIA BCTPCHACMOCTHU IIO PE3YyJIbTaTaM ITOMCKA B KOHTCKCTY-
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anpHONl 0a3e mepeBogOoB Reverso-context u OTKPBITBIX IMOUCKOBBIX CHCTEMax
Google/Google Scholar.

JlaHHash KOJUIOKAIMsl MMEET CIEAYIONIMNA KBaHTUTATUBHBIM IOKa3aTeldb IO
Reverso-context/Google Scholar: 0/4 (1), o3Hauaromuii, 9T0 U3 YETHIPEX PE3yIHTATOB
BCTPEYACMOCTH TPH SIBJISIIOTCS TTOBTOPHBIMH, ¥ OJIUH — YHUKAJIBHBINA, HA OCHOBAHUU Ye-
ro JaHHas KOJUTOKalus MPU3HAETCS HaMU MHAUBHUAYAJIbHO-aBTOPCKOM. UTO Kacaercs
COOTHOIIICHHSI CTEPEOTUITHOCTH M KPEATUBHOCTU Ha BHYTPHUS3BIKOBOM YPOBHE, MBI OT-
HOCHM 3Ty KOJUTOKAITUIO K peuesvim kpeamusam (cMm. Tadmuma 2; pasmen 1.3.). B coor-
BerctBuu ¢ Glossaire Juridique, Boursier et Financier mekcema «saisie» (fem.) umeer
cienyrouiee TojdkoBaHue. «La saisie est une mesure par laquelle un créancier fait
appréhender un bien appartenant a son débiteur» v IepeBOAUTCS KaK «HAIOXKCHUE ape-
CTa Ha MUMYIIECTBO; BhIEMKa, U3bATHE, 3axBaT» [MaukoBckuii 1995: 381]. ABTOpHI Tepe-
OCMBICJIMBAIOT TIOHATHE «SaiSie», KOTOPOe CTAHOBUTCS IMEPBBIM KOMIIOHCHTOM KOJLIO-
KaloHHoM enuuuIlpl «la saisie du plurijuridismey, npu 3ToM BTOpO# KOMIIOHEHT TakK-
Ke SIBIISIETCS PE3yJIbTaTOM aBTOPCKOTO TMepeocMbICieHus. Mbl 3akitouyaeM, 4TO Ha
BHYTPHSI3BIKOBOM YPOBHE MOTyUCHHAs KOJUTOKAIIHS SIBJISIETCS peyuesbim Kpeamusom.,

[TepexoauM K BBISBJICHHIO MEXKBSI3BIKOBOTO YPOBHS (DYHKIIMOHUPOBAHUS JTaHHOMN
KoJutokaiu. C 9TOM 1eJIbI0 TPOBOAUM JIMHIBOIEPEBOIUECKUM SKCIIEpUMEHT. B skcrie-
pPUMEHTE Y4aCTBYIOT TPH NIEPEBOIUNKA-TUHTBUCTA U OJMH NIEPEBOTUMK-IOPUCT. Pe3yib-

TaThl IIPCACTABJICHBI HUXKC!

1. Tonkosanue muoicecmea paznuuHvix npaeoevix cucmem| Pedes3bIKOBOM cTe-
B paMKax OJIHOM OOIIHOCTH BBI3BIBAECT CEPHE3HBIC MPOOIIEMBI, pEOTHII
TaK KaK KaXJas U3 COCYIIECTBYIONIUX FOPUINYECKUX TPaJv-
i 001agaeT CBOEN UAEHTUYHOCTBIO.

2. B ¢Bsi3u ¢ TeM, 9TO pa3IHdHbIE COCYIIECTBYIONIHE FOPHIH-
YeCKHE TPAJWIUK COXPAHSIIOT COOCTBEHHYIO HIAEHTHYHOCTH,
erfe 0oJice cepbe3HbIE BBI30BBI BO3HUKAIOT B paMKax 00bequ-| SI3BIKOBOW CTEPEOTHIT
HEHH, TIOPOXKIas TEM CaMbIM paA3Hble I0pUOUYECKUEe MONKO-

8aHuA.

3. llonumanue npaeosoco nawpanuma BHyTPU COOOIIECT-
Ba TIPEICTABISACT eme OOJBIIYI0 TPYAHOCTh, TeM OoJyiee 4TO
COCYIIECTBYIOIINE MPABOBBIC TPAIUIIUUA 00IaIal0T COOCTBEH-
HOU UJICHTUYHOCTBHIO.

Peuesoii kpeatus

4. I[Tonumanue 10pudu"ecKo20 unu NPAs06020 NAIOPANUIMA|  PeyeBoil KpeaTHB
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— 3TO TAKO€ ITOJIOXKCHHC Bemeﬁ BHYTPH OJHOI'0 COUAJIbBHOTO
IIOJIsA, IMpU KOTOPOM KaxXKIasd U3 COCYIICCTBYIOIIHUX FOPpHUANYC-
CKHX TpaI[I/ILII/Iﬁ HMCECT CBOIO MACHTUYHOCTDL, YTO IIPHUBOIUT K
OIIPCACIICHHBIM CJIOKHOCTIM.

[Tpu aHanm3e pe3yabTaTOB JUHTBOINEPEBOIIECKOTO IKCIIEPUMEHTAa Mbl OCHOBBIBA-
JMCh HAa KOHIICTIIIUU MEPEBOTIECKOTO MPOCTPAHCTBA, paspadoranHoii JI.B. Kymuaunoi
[Kymranaa 2004], coriracHO KOTOpOi TapMOHHYHBIM SIBJISICTCS TAKOW BapHaHT IEPEBOIA,
IPU KOTOPOM COOTHOIIIEHHE CTEPEOTHUITHOCTH U KPEaTUBHOCTH COPa3MEPHO, COTIacoBa-
HO C UX COOTHOIICHUM B OPUTHHAJE, TO €CTh (POPMUPYETCS BOCXOSIINNA BEKTOP KOM-
OMHATOPHOCTH W cOamacHpoBaHHAs coYeTaTelIbHas [IEHHOCTh CTEPEOTUITHOCTH U Kpea-
TUBHOCTH. B TaHHOM Ciy4ae rapMOHUYHBIM SIBIISIETCS TIEPEBO/I, BHIMIOJTHEHHBIN TIEPEBO-
JTYUKOM-FOPUCTOM.

PaccMoTpuM Ipyryro KOJUIOKAIMOHHYIO €AMHUILY, OTOOpaHHYIO M3 TOW ke CTa-
TBH. «UN pays bijuridique» (Gervais, Séguin, 2018). JlanHas KOJUIOKAIUs UMEET Clie-
YOI KBAaHTUTATHBHBIN MOKa3areib o Reverso-context/Google: 0/278, uro o3naua-
et cpeaHuil ypoBeHb BcTpedaeMoctu FOTK no kopmycy TeKcToB miin TEHACHIUIO K pe-
KYPPEHTHOCTH (ITOBTOPSIEMOCTH). AHAJIM3UPYsI COYETATEIILHYIO IEHHOCTh CTEPEOTHUII-
HOCTH M KPEaTHBHOCTH Ha BHYTPHUSI3BIKOBOM YPOBHE, MBI OTHOCHM 3Ty KOJUIOKAIHIO K
peues3bIKOBBIM KpeaTrBaMm (cM. Tabmawuma 2; pa3men 1.3.).
[Mpoanamu3upyem kosutokaruio «legal literacy», orobpannyro u3 Tekcra panee
HE MepeBeICHHON CTaThu Ha aHrnickoM si3bike «Mediation and Legal Literacy» (Tom-
linson, 2009). Eé kBanTMTaTHBHBIN MOKa3arenb 1Mo Reverso-context/Google Scholar —
319 /7 310, Ha OCHOBaHWU Y€TO MbI KOHCTATHPYEM BBICOKUH YPOBEHb BCTPEUACMOCTH U
OTHOCUM JaHHYKO KOJUIOKAIMIO K (pukcupoBaHHOM. Kak Mbl paHee oTmevanu, U 4TO
COOTBETCTBYET pe3ynbraraM uccieaoBanuid K. Ilemkos, B KOUIOKAIMAX JaHHOTO THIIA
TPYAHO pasTpaHUUYUThH 0a3y M KOJUIOKAT, BOZMOXKHO JIUIIIb pa3rpaHUYCHHE TEPMUHA U
HeTepMuHa. B manHOM ciyuae — peupb unet o tepmuHe «literacy», KoTopblii B COOTBET-
cTBUM ¢ KeMOpHHKCKUM CIIOBapeM aHTJIMICKHUX CIIOB TOJKYETCS CIASAYIOUIIM 00pa3oM:
1. «The ability to read and to writey; 2. «Knowledge of a particular subject, or a particu-
lar type of knowledge» [Cambridge Dictionary: electronic resourse]. — 1. «Cmoco6-

HOCTb YHTATh U IIHMCATBH», 2. «3HaHUe CIICoyaJIbHOro nmpeamMeTa, Win 3HaHHUC OIIPCac-
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aerroro Tuma» ([lepeson Hamr. — A.K.). B niemom, FOTK «legal literacy», nmeromas co-
OTBETCTBHE Ha pyc. 3. «mpaBoBas rpamotHOcTE» [Macmilian Collocation Dictionary
2010], xapakTepu3yeTcsi BBICOKOW YaCTOTHOCTBIO B KOPITYCE aHAIM3UPYEMBIX TEKCTOB, B
CBSI3M C UeM JIaHHAS CIUHHIIA XapaKTePU3YeTCs KaK S3bIKOBOW CTEPECOTHII.

[lepexoauM K aHAIU3y KOJIOKAIIWH, MPEJCTABISIONIMX BBISBICHHBIC HAMHU THUIIBI
KOJUTOKAIIMOHHBIX psioB. [l aHaM3a Mbl BRIOUpAIM FOPUIMUYCCKAE TEPMUHOJIOTHYE-
CKHE KOJUIOKAITUH, KOTOPBIE TPEOYIOT CIIEIUATBHOTO TOJKOBAHUS ISl PYCCKOS3BITHOTO
pCLMITMEHTa, TaK KakK, BO-TICPBBIX, OHHM BBI3BIBAIOT IMEPEBOJAUCCKHUE TPYAHOCTH, BO-
BTOPBIX, OHH HE MMECIOT TOTOBBIX 3KBHUBAJICHTOB B PYCCKOM SI3BIKE, B-TPETHUX, OHU Xa-
PaKTEPU3YIOTCSI HECOBIIAJICHUEM TIPABOBBIX CHCTEM, B PE3yJIbTaTe Yer0 KOMOMHATOPHBIC
BO3MOYKHOCTH KOJUTOKAITMi HA OJTHOM $SI3bIKE€ HE MOTYT OJHO3HAYHO MPOCIIMPOBATHCS HA
JIPYTOM SI3BIK.

PaccMoTpuM MHIUBUIYaIbHO-aBTOPCKYIO KoJIOKaiuio «texte parajuridique» u
NIpPHUBEIEM KOHTEKCTHI €€ YIOTPEOICHHS B OPUTHHAJIEC U TIEPEBOJIC.

«Gémar nous met en garde contre une extension trop grande du concept: pour le
profane peu averti, la notion de texte juridique recouvre generalement celle du texte
parajuridique ou a coloration juridique qu’est par exemple [’article d’un quotidien
consacré a la chronique judiciairey (Lavault-Olléon 2007: 87).

IMepeBogYUK-JIMHTBUCT: JKemap npedocmepezaem Om U3NUUHELO0 PACUUPEHUSL
OAHHO20 NOHAMUSL: OISl HECNEYUATUCMA NOHSIMUE (IOPUOUYECKULL TMEKCIY YaCMO 6KII0-
yaem u NAPAOPUOUYECKUL MEKCM, UTU MEeKCM HA 10PUOUYECKYI0 meMy, Hanpumep cy-
0ebHY10 XpoHUKY 6 eazeme (niepeBog Nel).

IMepeBoguuk-JMHTBUCT: JKemap npedynpedicoaem HAC O CIUUKOM OOTbUIOM
PACNpOCMpPanenuy OAHHO20 NOHAMUS: Ol HeCNeyudalucma noHamue HpUuoudecKo2o
meKcma 0ObIYHO NOTHOCMbIO COOMHOCUMCSL C RAPAIOPUOUYECKUM MEKCIOM UTU C
MEeKCMOM, HOPUOUYECKOU MEeMAMUKU, KAKOBbIM SGISAeMmCsl, Hanpumep, 2a3emuas nyonu-
Kayus, nocesueHHou cyoeonou xporuxe (mepeBom Ne2).

IIpodeccnonanbublii nepeBogunK. Kevap npedynpexcoaem Hac 06 OnACHO-
CMU WUPOKO PACCMAmMpusams OAHHbIN KOHYenm: O0Jis 0Ovleamens noHsmue nopuouye-

CKO20 meKkcma 0ObIYHO COOMHOCUMCSL Memalopuéultecmun MmeKcmom uiu ¢ mexKkcmom,
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cooepacawum opududecKue KOHHOMmayuu, Hanpumep, peysb uoem o 2a3emHoll nyonuKa-
yuu, noceawennou cyoebrot xponuxe (nepesom No3).

IIpenonaBarenb nepeBoaa: /Kevap npedynpedcoaem Hac o6 ONACHOCMU UUPO-
KO paccmampueams OAHHblU KOHYenm: O 00vieamesi NOHAmuUe 10puUoUecko20 mex-
cma 0ObIYHO COOMHOCUMCS MEMAOPUOUYECKUM MEKCHOM UL C MeKCMOM, cooep-
oHcaumuM ropuoudecKue KOHHOMayuu, Hanpumep, pedv uoem o0 2a3emuou nyoruKayuu,
nocesueHHou cyoeonou xporuke (riepeBog Ned).

C TOuYKM 3peHHus BHYTPHUS3BIKOBOM COUETATEIHHOM IIEHHOCTH JaHHAs KOJIOKaIWs
MOXXET ObITh OTHECEHA K peuesi3bIKoBOMY KpeaTuBy (cMm. Tadnuna 2; pazgen 1.3.).

CormocTaBuM YETHIPE BapHaHTa TIEpPEeBoa KOJUTOKauH. [IepeBOINKY - THHTBUCTHI
MPEIIOKUIN OyKBaIbHBIA NIEPEBO: «naparopuouueckuii mexkcmy (nepeBogsl Ne 1 u 2).
OOparuM BHUMaHHUE, YTO B KOHTEKCTE MBI HAXOIUM JIPYTYIO THUCTAHTHO PaCIOJIOKEH-
HYIO KOJUJIOKAIMIO, KOTOpasi CIY»KUT OOBbICHEHHEM TepBoii: «coloration juridique», Ko-
TOpasi B OyKBaJIbHOM IEPEBOJI€ 3BYUUT KaK «IOPUTAYECKUIN OTTTEHOK» (MM «IOpHUIUYe-
CKHI KOJIOpUT»). HecMoTpst Ha TO, UTO JaHHBIN BapUaHT MEPEBOJIAa TAKXKE HE MPECTaB-
JISIETCS IOCTATOYHO SICHBIM, MPHU ATOM OH MPOSICHSET 3HAYCHHE TEPBOU KOJUTOKAIUU.
Kak BuguM, 111 TOHUMAaHHS KOJUTOKAIIMA HEOOXOAMMO BBIBOAHOE 3HAHUE. MBI HCXOIUM
U3 TOTO, YTO KOMITIOHEHT «para» B PYCCKOS3BIYHON BEPCHHM MEPEBOAUTCS KaK «METa»
[[Tnactuarnaa 2018]. OTcrona JTMHIBUCTUYECKHE TEPMUHBI — METATEKCT, METAIEePEBO/I,
METaauCKypc U mp. JlaHHasT KOJIJIOKAIUs MOXKET OBITh TIEPEBEICHA KaK «METAIOpUINIC-
CKUM TEKCT», YTO MbI HaOJIOMaeM B BapuaHTax, MPEAJIOKEHHBIX MPOGECCUOHATHLHBIM
NIEPEBOIYMKOM U TIpernojaBareieM nepeBonaa. Peus uaeT o TeKcTe Ha IPUIUIECKYIO Te-
MY, KOTOPBIA OTHOCHUTCS K paspsay NepudepuiHBIX IOPUANYCCKUX TEKCTOB, HE 00Ja-
JAIOIIUX KECTKOW CTPYKTYPOU, HE OTHOCSIIUXCS K 3aKOHO/IATEIHbHBIM ITPABOBBIM JOKY-
MEHTaM, HO MOYKET KacaTbCs HAyYHBIX WJIM HAYYHO-TIOMYJSPHBIX CTAaTEH MO FOpHaIAYe-
CKoii TeMaTtuke. VMcxoqHas opuandecKkas TEPMHUHOJIOTHYCCKS KOJIJIOKAIUS OTHOCUTCS K
PEUES3BIKOBBIM KpeaTHBaM, T.K. COIEPKUT U CTEPEOTUITHBIN, U KPEATUBHBIM KOMITOHCH-
ThI, HO C JIOMUHUPOBAaHUEM KPEaTUBHOTO. Tak MOPOKIACTCS OKKA3HOHAJIBLHOE CIIOBOCO-
YeTaHue, KOTOPOE SBJISETCS MPOMYKTOM aBTOPCKOTO TMOHMMAaHMS. 3aaada MepeBOTINKA

COCTOUT B CO3JaHUU TaKou KOJ'IJ'IOKaI_II/IOHHOI\/’I CAWMHHUIIBI, KOTOPAasd TAKXKC CTAHCT pCUCs-
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3BIKOBBIM KPEaTHBOM, HO COCTaB acCOIMATOB Oye€T WHBIM, YTO MbI KOHCTAaTUPYEM B TIC-
peBomax Ne 3 u 4. B naHHBIX BapHaHTax MMepeBOIa peain3yeTcs: cOaJaHCUpOBaHHAs, CO-
pa3MepHasi coueTaTesibHasi IEHHOCTh CTEPEOTHITHOCTH M KPEaTUBHOCTH.

PaccmoTpum pekyppeHTHyI0 Kosokanuio «le niveau de juridicitéy». Ilpusenem
¢bparMeHT TeKCTa OpHUTMHaja, COJACPIKAIIMKA KOJUIOKAIMOHHYIO eIUHUITY: «Seront ici
présentés les critéres et la méthode a appliquer afin d’établir, de fagon neutre tant
axiologiquement que théoriquement, le niveau de juridicit¢ d’une régle» (Barraud,
2013).

B pesynbraTe BBemeHMs JTaHHOW KOJUIOKAIlMA B TIOMCKOBYIO CTPOKYy Reverso-
context, Oeuto ycraHoBieHo, uto «le niveau de juridicité» orcyrcTBYeT B 3aJaHHOM
JIEKCUKO-TpaMMaTHYeCKol (popMe B KOHTEKCTyallbHOM 0Oasze mepeBomoB. OOpalieHue K
wiatpopme Google Scholar npemocraBmio Ham 29 pe3ynbTaToB BCTPEYaEMOCTH IO
KOPITYCY TEKCTOB, BCJIEJICTBHE YETO MbI 3aHOCUM B Tpad «KBaHTHUTATUBHBIN MTOKa3aTesh
FOTK» uucno 29, 4ro CBHUIIETETHCTBYET O HEBBICOKOM YPOBHE BCTPEUAEMOCTH, HO C
TEHJCHIHNEN K MOBTOPSIEMOCTH 3TOM KOJIoKanuu. COITIaCHO BBIBICHHOW HAMH THIIO-
JIOTUU JaHHAas! KOJUTOKAIIMSI OTHOCUTCS K PEUESI3bIKOBBIM KPEaTHBaAM.

[IpeacTaBuM mepeBOBI ATOTO (PparMeHTa.

IlepeBonuuK-JIMHIBUCT: /lanee Mbl npedcmasum Kpumepuu u memoosl, no360-
JIAIOWUe Onpeoenums — ¢ meopemudeckol U YeHHOCMHOU MOYeK 3peHUsl — YPOBEeHb npa-
60601l UHMEHCUBHOCMU KaKOU-1UuO0 Hopmbl (TiepeBog Nel).

IlepeBomuuk-MHrBucT: Huowce onpedenenvl obujemeopemuyeckue memoowl u
Kpumepuu 01 onpeoenetus U OUeHKU ymecmHocmu npagoevlx Hopm (neperoa Ne?).

IepeBomuuk-JIMHIBUCT: [Ipedocmasnsaomes Kpumepuu u memoosl 01 YCma-
HOBJIeHUs YEeHHOCMU CHEeNEeHU Te2UMUMHOCHIU 020 UL UHO20 I0PUOUYECKO20 NPABU-
na (nepeBoj Ne3).

IlepeBogunk-ropuct: Ham npedcmasnenvt oanee kpumepuu u mMemoowvl OJisi He-
npeoe3samoll OYeHKU YPOSHA Te2UMUMHOCHU MO UTU UHOU NPAasoeoti HopMul (TIEPEBOT
No4).

AHanM3upys pe3ysbTaThl NEPEBOJOB JTAHHOW PEKYPPEHTHOM KOJUIOKALWH, KOH-

cratupyeM, uto B BapranTax Ne 3 u Ne 4 nepeBOAUMK-JIIMHIBUCT U MEPEBOTUUK-FOPUCT
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BOCCO3/JAI0T PEUESI3bIKOBON KPEaTUB, IO3TOMY JTaHHBINA NEPEBOJ MbI IPU3HAEM I'apMO-
HUYHBIM, U UMEET MECTO BOCXOJSIINA BEKTOP KOMOWHATOPHOCTU CTEPEOTUITHOCTH U
KpeaTuBHOCTU. Kak BUIIUM, CTEPEOTUITHOCTH HE SIBISIETCA OTPUIATEIBHBIM (DAKTOpOM
MOPOKJCHUST TEKCTa/TUCKYpCa, a MOXKET BBICTYNAaThb U KOHCTPYKTHBHBIM (DaKTOPOM,
0COOEHHO, €CJIM Peub UAET O €€ B3aMMOJICHCTBUU C KPEaTUBHOCTHIO. B maHHOM ciydae
TaKkKe HaOII0JaeM KOMOUHAMOPHO 00YCI0GNIEHHOE CO2NACOB8AHUEe CTEPEOTUITHBIX H
KpeaTuBHbIX KOMIIOHEHTOB FOTK.

[TosicHuM, 4TO TEPMHUH «COTJacoBaHUE» TpakTyeTcsa B padote, Bcien 3a H.B. Jla-
HUJIEBCKOM, KOTOpas JaeT CIACAYIOMIYIO0 AePUHULIUIO TOHATUS «CTUIIMCTUYECKOE COTria-
COBaHUE»: «TpaMMaTHYecKas M CEMaHTUKO-CTUIMCTHYECKAash HENPOTHBOPEUYUBOCTh
A3BIKOBBIX €MHMI] B PaMKaX OJHOTO KOHTEKCTa <...>. CTUIMCTUYECKOE COIIACOBAHUE
U CTHJINCTUYECKUM KOHTPACT, SABJISASACH OTIIMYHBIMH JIPYT OT JIpyra 3aKOHOMEPHOCTSIMH,
HE MNpPOTHUBOpEYAT APYr APYrYy, a, HAMPOTUB, HAXOASTCS BO B3aMMHOW 3aBUCHUMOCTH,
4yacTo mpeanoJaras apyr apyra...» [danunesckas 2003: 496]. Kak Buaum, CTHINCTH-
YEeCKasi COY€TaeMOCTh HEPA3PhIBHO CBSI3aHA CO CTHIIMCTUYECKUM KOHTpacToM. B Hamen
paboTe corjacoBaHue MOJPa3yMeBAET B3aUMOOOYCIOBJICHHOCTh U B3aUMOCBS3b CTE-
PEOTUITHOTO M KPEaTUBHOI0. MBI MOJaraem, 4to KOMOUHAMOPHO 00YCI08IeHHOE CO2a-
coéaHue O3HAYACT, MPEKIE BCETO, Haauuyue CmuiuCmuidecko20 co21aco8anus, OMHOCA-
we2ocs K OYHKYUOHANbHBIM 3AKOHOMEPHOCHAM A3bIKA, €20 0esimelbHOCHHOU CIOpPOHe,
a TAKXKE G3AUMHYI0 3A8UCUMOCMb (DYHKYUOHUPOBAHUS 8 OUCKYPCe CMEpeomunubix u
KpeamueHbiX KOMNOHEHMOE KOJIOKAYUL.

Uro xacaercs BapuaHToB Ne 1 u Ne 2, mepeBOIYMKU-IIMHTBUCTHI IBITAIOTCS I0-
HSATH JIaHHYIO KOJIJIOKAIMIO M CO3JAI0T PEYeBble KPEATUBbI, KOTOPhIE HE BOCHPUHUMA-
FOTCSI aJICKBAaTHO KYJIBTYPOM PELUIIMEHTA, B YACTHOCTH, IPABOBOM KyJIbTypou. J{aHHbIE
BAapUAHTHI IEPEBO/Ia Mbl MPU3HAEM JIMCTAPMOHUYHBIMH, T.K. KOMOMHATOPHOCTh CTEPEO-
TUITHOCTH U KPEATUBHOCTH, 3aJI0’KEHHASI B TEKCT aBTOPOM TEKCTa (TIPEAIIOIOKUTENBHO,
IOpUCTOM), HE IEpeAaHa NpHu NepeBoje, oHa yrepsHa. CleloBaTeabHO, pa3pyLIEHUE
WIM TIOTeps B3aMMOJICHCTBHSI CTEPEOTUITHOCTH/KPEATUBHOCTHU TMPHU MEPEBOIE 03HAYAET
HETaTUBHBII BEKTOP KOMOWHATOPHOCTH.

Paccmotpum dukcrupoBanHyto Kosutokaiuio «produire des effets juridiquesy.
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B pesynbrare BBeAeHHS MaHHON KOJJIOKAIlMM B TOMCKOBYIO CTpOKy Reverso-
context, OpUTO YCTAHOBJIICHO, YTO TEPMHHOJIOTHYECKOe coueranue «produire des effets
juridiques» nmeeT 64 TOYHBIX COBIAJCHUI MO KOHTEKCTYIBHOMN 0a3e MmepeBojioB B Hape
bpany3ckuii—pycckuit s3piku. ['pad «KBanturatuBabi nokazarens FOTK» mo Rever-
so-context/Google Scholar comepxxut cienyromryto otMeTky: 64/832. CoracHO BbISIB-
JICHHOW HaMU THUIIOJIOTHHU COYETATEIHHOM IIEHHOCTH JaHHAsl KOJUIOKALMS OTHOCUTCS K
SI3IKOBOMY CTEPEOTHITY.

[lepeBomuuKy-topucTy OBLIO TpensiokeHo MpoaHanusupoBath 20 Reverso-
KOHTEKCTOB, cojepkamux koyuokauuto «produire des effets juridiquesy». Kaxgomy Ba-
puaHTy Oblila JaHa OIICHKA C TOYKU 3PEHUSI KOPPEKTHOTO MEPEBOJa KOJUTOKAIIMH B TOM
BUJIE, KaK OHa (DYHKIIMOHUPYET B PYCCKOS3BIYHOM IMPABOBOM JAMCKypce. Takum oOpa-
30M, MbI TIOJIyYUJIM CBOEOOPA3HBIA MEPEBOAUYECKUN METATEKCT, KOTOPBIM SABISETCS IS
HAac KpUTEPUEM KauyeCTBEHHOIO, B HAILIEM Cllydyae, TapMOHUYHOIO TIEPEBOJIA.

[lepeBOTUMK-IOPUCT IPUXOJIUT K BBIBOJY, YTO TAPMOHMYHBIM SIBJIIETCS CIIETYIO-
Ml BapuaHT MEPEBOJA: «C030a6amb OnpeodeseHHble NPagosvle NOCAe0CmEUs», T.K.
HOpMa IpaBa CO3/JaeT MOCJEICTBUSA, a HE BbI3bIBaeT UX. Kpome Toro, mcnosib3oBaHue
JIEKCEMBI «HAMEpEeHHue» Helenecoo0pa3Ho, Hambojee MpUemiieMa JIEKCEMa «IEby,
UHBIMU CJIOBAaMH, MOYKHO CKa3aTbh TAK: «C YEIblO 8bl36amMb ONpeoeieHHble IOpUOuiecKue
HOCIEOCNBUSIY.

Takum oOpaszom, ncxoaHask KOJUIoKalus, Oynydu (UKCUPOBAHHOMU B sA3bIKE, 000-
3HaYeHa HaMU Kak sI3bIKOBOW cTepeotull. Eciau mpu nepeBojie oHa coxpaHseT GopMy U
3HA4YCHHE SI3BIKOBOTO CTEPEOTHIA, TIEPEeBOA MBI IIpU3HaeM TapMOHMYHBIM. Hampumep,
«produire des effets juridiques» = «cozodams npasosvie nocieocmeusy». Ilpu 3ToM 110-
SIBJICHUE PEUYESI3bIKOBBIX CTEPEOTUIIOB MJIM PEUEBBIX KPEATHBOB HE 0053aTEIBLHO BENET K
JMCTapMOHUU B MEPEBOJIC, HO U K TapMOHUU. Takum 00pa3oM, BEKTOp KOMOMHATOPHO-
CTH CTEPEOTUITHOCTU M KPEATHUBHOCTHU SIBISICTCS BOCXOJAIIUM, UYTO Mbl PAaCLIEHUBAaEM
Kak cOajJaHCHpOBaHHYIO KoMOMHaTopHOoCcTh. Hampumep, «produire des effets
juridiquesy = «swiz36ams nPasoevie NOCICOCMBUSLY = KNOPOAHCOAMb NPABOGLLE NOCAEO-

CMBUS = «C030a8aMmb npaeoesvle nocineocmeusy. B JaHHOM CJIy4da€ MOXHO CKa3aThb,


https://context.reverso.net/%D0%BF%D0%B5%D1%80%D0%B5%D0%B2%D0%BE%D0%B4/%D1%80%D1%83%D1%81%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9-%D1%84%D1%80%D0%B0%D0%BD%D1%86%D1%83%D0%B7%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9/%D0%B2%D1%8B%D0%B7%D0%B2%D0%B0%D1%82%D1%8C+%D0%BF%D1%80%D0%B0%D0%B2%D0%BE%D0%B2%D1%8B%D0%B5+%D0%BF%D0%BE%D1%81%D0%BB%D0%B5%D0%B4%D1%81%D1%82%D0%B2%D0%B8%D1%8F
https://context.reverso.net/%D0%BF%D0%B5%D1%80%D0%B5%D0%B2%D0%BE%D0%B4/%D1%80%D1%83%D1%81%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9-%D1%84%D1%80%D0%B0%D0%BD%D1%86%D1%83%D0%B7%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9/%D0%B2%D1%8B%D0%B7%D0%B2%D0%B0%D1%82%D1%8C+%D0%BF%D1%80%D0%B0%D0%B2%D0%BE%D0%B2%D1%8B%D0%B5+%D0%BF%D0%BE%D1%81%D0%BB%D0%B5%D0%B4%D1%81%D1%82%D0%B2%D0%B8%D1%8F
https://context.reverso.net/%D0%BF%D0%B5%D1%80%D0%B5%D0%B2%D0%BE%D0%B4/%D1%80%D1%83%D1%81%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9-%D1%84%D1%80%D0%B0%D0%BD%D1%86%D1%83%D0%B7%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9/%D0%B2%D1%8B%D0%B7%D0%B2%D0%B0%D1%82%D1%8C+%D0%BF%D1%80%D0%B0%D0%B2%D0%BE%D0%B2%D1%8B%D0%B5+%D0%BF%D0%BE%D1%81%D0%BB%D0%B5%D0%B4%D1%81%D1%82%D0%B2%D0%B8%D1%8F
https://context.reverso.net/%D0%BF%D0%B5%D1%80%D0%B5%D0%B2%D0%BE%D0%B4/%D1%80%D1%83%D1%81%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9-%D1%84%D1%80%D0%B0%D0%BD%D1%86%D1%83%D0%B7%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9/%D0%B2%D1%8B%D0%B7%D0%B2%D0%B0%D1%82%D1%8C+%D0%BF%D1%80%D0%B0%D0%B2%D0%BE%D0%B2%D1%8B%D0%B5+%D0%BF%D0%BE%D1%81%D0%BB%D0%B5%D0%B4%D1%81%D1%82%D0%B2%D0%B8%D1%8F
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YTO TMPHU MEPEBOJIE MPOUCXOTUT KOMOMHATOPHO OOYCIOBICHHOE COTJIACOBAHUE CTEPEO-
TUITHBIX U KpeaTuBHBIX KoMIOHEHTOB FOTK.

[lo pesynabraraM KBaHTUTATWBHO-KBAJIMTATUBHOTO aHAJIW3a CTEPEOTUITHOCTU U
kpeatuBHOcTH FOTK npuxoaum k ciaenyromumM BbIBOIAM:

1. Buympussvikosas couemamenvHas yeHHOCHb CTEPEOTUITHOCTH U KPEaTHB-
HOCTH IOPUINYECKUX TEPMHUHOJIOTHYECKUX KOJIOKALUNA MOXKET ObITh BbIpRXKEHA B BUJIE
cienytoiero nponeHtHoro pacnpenenenus FOTK: peueBsie kpeatussl (20%), pedesi3bi-
koBble KpeatuBbl (31%), si3bikoBbIe cTepeoTunbl (30%), pedesi3bIKOBBIE CTEPEOTUIIBI
(19%);

2.  Meoicvasvikosas couemamenvbHas YeHHOCHb BapbUPYET B 3aBUCUMOCTH OT
A3BIKOBBIX M MPABOBBIX KYJIbTYP, YTO BBIPAXKEHO CICAYIOIIMM PACIPEICICHUEM THUIIOB
couetarenbHoM LeHHOCTH FOTK: peueBbie kpeatuBnl (9%), peues3bIKOBBIE KpPEATUBBI
(23%), si3p1KOBBIE CTEpeoTHIibl (44%), pedesi3bIKoBbIe cTepeoTuIibl (24%);

3. CootHomieHue crepeoTUnHOCTH U kpeatTuBHOCTH FOTK Ha MeXbA3bIKOBOM
YPOBHE OIpeeisieT KOMOMHATOPHBIN MOTEHIIMANl CTEPEOTUITHOCTA M KPEaTUBHOCTH . He-
raTUBHBINA BEeKTOp komMOuMHaTopHOCTH — 13%, HucXomsmmil — 37%, no3utuBHbIN — 19%,
Bocxonsamuii — 31% M COOTBETCTBYIOIINE UM YPOBHHM TapPMOHHYHOCTH TIEPEBOMA. JTHC-
TapMOHUYHBIN, aJIEKBATHBIN, SKBUBAJICHTHBIN, TAPMOHUYHBIM.

IIpolieHTHOE COOTHOIIEHUE CTEPeOTUNHOCTH U KpeaTuBHOCTH FOTK Ha Mexbsi-

3BIKOBOM YPOBHE CXEMaTHUY€CKU MOKET ObITh MPEICTABICHO CIEAYIOIMINM 00pa3oMm:
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peyYeasblKoBble

cTepeoTvnsl peyesble KpeaTvBsbl
11% 9%
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Cxema 2 — HpOHeHTHOG COOTHOHICHHUEC CTCPCOTUITHOCTU U KPCATUBHOCTHU MCKBA3BIKOBBIX IOTK

2.2. CocTaBjieHHe KOJUIOKALIMOHHBIX PSII0B CTEPEOTHITHBIX H KPeaTHUBHBIX

HPUIAHYCCKUX TCPMHHOJIOTHYCCKHUX KOJJIOKAIUH

N3ydeHune crienrabHBIX IOPUINIECKIX KOJUTOKAIMKN B CIIEIIMATLHOM JTUCKYPCE C
IEIbI0 BBISBICHUS TCHIICHIIMA WX CTEPEOTHUITHOCTH WIIM KPEATMBHOCTHU TPHU TIEPEBOIC
MO3BOJIMJIO HaM BBIIETTUTh TPU KOJUIOKAIIMOHHBIX PsAJia, KAXKIBIA U3 KOTOPBIX MPEACTaB-
JSIET OMPECICHHBINA TUI aKTyallu3allid TCPMHUHOJIOTHYECKOTO COUYCTaHUS W UMEET OIl-
peneNeHHbIN AUarHoCTUYeCKui Mapkep. VICXOHBIM MPUHIIMIIOM HAIIETO aHAJIN3a SBIIS-
€TCSl COCTaBJICHHE KOJJIOKAIMOHHBIX PSJAOB CTEPEOTHUIHBIX W KPEATUBHBIX FOPUIUYEC-
CKHUX KOJUIOKAIIMA B CIICIIMAJIBHOM JHCKYpCE Ha OCHOBE BBINICONMMCAHHOTO KBAaHTHUTA-
TUBHO-KBJIMTATUBHOTO aHAJIN3A.

Chopmynupyem Hallle MOHUMaHUE KOJUIOKAIIMOHHOTO psJia: cnocob kaiaccuguxa-
Yuu MePMUHOLOSULECKUX KOLOKAYUU, OCHOBAHHBIU HA PACCMOMPEHUU UX ceManmuye-

CKUX NPU3SHAKOE, CJZyOfCLIWMIZ OJ151 8bISABIICHUSL COYEMAMEeNbHOl UEeHHocmu u KoMOUHa-
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MOPHO20 NOMEHYUANLA CIMEPEOMUNHOCIU U KPeamusHOCMU AHATUZUPYEMbIX eOUHUY 6
KOHMEKCMax npu nepegooe CneyualbHo20 OUCKYpCd.

IIpu cocraBieHMM KOJUIOKAIMOHHBIX psfoB aHanuzupyembix FOTK Mbl onupa-
JIMCh HA TOJIOKEHHUS, U310KeHHbIe M.B. BrmaBankoi, coniacHO KOTOPOM, «...3HAYEHUE
cioBa (popMUpYETCS TIOJT BO3JEHCTBUEM DKCTPATUHTBUCTUYECKUX YCJIOBHUH, B TO BpeMs
KaK CMBICJI BBICKA3bIBaHMS SIBIISIETCS PE3YJBTATOM YHCTO S3BIKOBOTO (paKTOpa — KOHTEK-
CTa, WIN OKPYKEHHUs, B KOTOPOE MOMNAJacT CIOBO, aKTYyaJIM3UPYIOLIEE OMPENCICHHOE
3HaueHuey» [Bmaparkas 2016: 120]. CoueTaeMOCTh CIIOB TaK)Ke CBA3aHA C SBJICHUEM aK-
TyaJIu3aliy, T.€. IOPUINYECKUE KOJIJIOKAIMU B TIpollecce (PyHKIIMOHUPOBAHUS B CIICIIU-
aJIbHOM JIUCKYpPCE MOTYT OBITh OTHECEHBI K TOMY WJIM MHOMY Tuily. Kpome Toro, B mpo-
1ecce MmepeBojia MMeeT MeCTo, 0OpPa3HO TOBOPS, BTOPHUYHAS aKTyaJIu3alus, KOTopas Iie-
PEOCMBICTISICTCS U MEPEBOJYMKOM, U PEIUIIUEHTOM. MBI MPEANONOKIWIN, YTO MEPEBO-
JTYUKOM TaKUX TEKCTOB M JUCKYPCOB MOXKET OBITh KakK IepPEeBOAUYMK-TIMHIBUCT, TaK U IIe-
PEBOIUMK-IOPUCT. XapaKTep UX BTOPUUYHOU aKTyaJIM3AIUHA MOXKET OKa3aThCsl pa3HbIM, B
YaCTHOCTH, MPOSIBJICHUE CTEPEOTUITHOCTH U KPEATUBHOCTH MOXKET HE COBNAAATh.

B cBs13u ¢ aTUM, 1714 aHAIM3a cOYeTaTeIbHOM IIEHHOCTH M KOMOMHATOPHOCTH CTe-
PEOTUITHOCTU M KPEATUBHOCTH HOPUANYECKUX KOJIJIOKAIIMNA B MEPEBOJHOM CIIEIMATIBHOM
JTUCKypCe CHadajia Mbl pa3eIuin BCE KOJUIOKAIMUA Ha ABE TPYMIIbI:

A.  Okka3WoOHaJIbHBIC IOPUAWMYECKHE TepMHUHOIOrnYeckue kosmokamuu (Koi-
nokauroHHbIA psg Nel). EquHuiibl, co3aHHble aBTOpaMH TEKCTOB paHEE HE MEpeBe-
JICHHBIX HAYYHBIX U HAYYHO-TIOMYJISIPHBIX CTATEH M0 IOPUANYECKON TeMaTHKE, B CBSI3HU C
4YeM, OHU MOKa HE BOIILIM B MEPEBOJIHBIE CJIOBAPU U HE UMEIOT MOCTOSIHHBIX SKBUBAJICH-
TOB. [l JaHHOTO THUIIA KOJUJIOKAIMI JMArHOCTUPYIOIIMM MapKepoM MBI Ipejjiaraem
CYMTATh BapHaHT IE€PEBOjA, MPEIJIONKEHHBIM MEePEeBOAYMKOM-IOPUCTOM, KOTOPBIM BbI-
MOJTHEH C OTIOPOM HA BapUAHT MEPEBOIUMKA-TUHTBUCTA.

B. IOpuauueckue KOJIJIOKalMM, XapaKTEPU3YIOUIUECS CPEIHEH, BBICOKOW M
MaKCHUMaJbHO BBICOKOM BOCHPOM3BOJUMOCTBIO. B pamMkax maHHOro Thma KOJUTOKAIMH
MBI BBISIBUJIU JIB€ PA3HOBUIHOCTH, YTO MO3BOJIUIIO onucaTh KosutokanuoHHbId psg Ne 2
u Konnokaunonnsiid psg Ne 3.

[IpencraBum kostokanuonusie psaasl FOTK:
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1. KomnokanimoHHslii  psii MHIUBUAYATbHO-aBTOPCKUX (OKKA3WOHAJBHBIX)

IOPUANYCCKUX TCPMHUHOJIOTHYCCKUX KOJIJIOKAIINU,

2. KomnokaulmoHHBIN psifi peKyPPEHTHBIX IOPUANYECKUX TEPMUHOIOTHUYECKUX
KOJJIOKAIIUH;
3. KommokanimoHHbl psifi (UKCUPOBAHHBIX IOPUIWYECKUX TEPMHUHOJIOTHYE-

CKUX KOJUTOKAIIMM.

BHYTpU KOJUTOKAIIMOHHBIX PSI0B OBLIN BBISIBICHBI YETHIPE TPYIIIHI FOPHINYECKUX
KOJUTOKAIIWi: S3BIKOBBIE CTEPEOTHUIIBI, PEUEA3BIKOBBIEC CTEPEOTHUIIBI, PEUESI3bIKOBBIE Kpea-
THUBBI M PEUYCBBIC KPEaTUBBI, KOMOMHATOPHBIE COYCTAHUS KOTOPBIX MPEICTABICHBI B3au-
MOTIEPEKPEIICHHBIMA TMYTAMHA KOHTAKTHPOBAaHUS B JIMHTBOKYJIBTYPaX-HCTOUHHUKAX
(ppaHIy3CKUiA, aHTTITMHUCKUN S3BIKH) U TUHTBOKYJIBTYpE-PEIUNIUEHTE (PYCCKUM S3BIK).

OmnpenenuB XapakTep COYETATEILHON IEHHOCTH CTEPEOTHUITHOCTH U KPEATHBHOCTH
OpUAnYECcKUX Kojutokanui B M5, Mbl ycTanaBinuBaeM xapakrep Kojutokanui B [151, uro
MO3BOJISIET HAM MPOCIEAUTh BEKTOP KOMOMHATOPHOCTH CTEPEOTUITHOCTH U KPEaTUBHO-
CTH B TIEPEBOHOM JTUCKYpCE.

KoMOHMHAaTOPHOCTH CTEPEOTUITHOTO M KPEAaTMBHOTO MOXKET OBITh MPOCIEKEHA B
paMKax IIeJIOTO TEKCTa, INI€ BO3MOXKHO «B3aMMOIIPUTSIKEHUE» CTEPEOTHUITHBIX M Kpea-
THUBHBIX KOMIIOHEHTOB, HA OCHOBAHHMH YEro JIeJIAeTCs BBHIBOJ O HAIMYUU WM 00 OTCYT-
CTBUM KOMOWHATOPHO OOYCJIOBJIICHHOTO COTJIACOBAHUS CTEPEOTUITHBIX U KPEATUBHBIX
koMmrioHeHToB FOTK.

B cooTBeTcTBHUM C JaHHBIM MPUHIIMIIOM ObUTH COCTABJICHBI CBOJHBIC TAOIUIIBI, HJI-
JrocTpupyromue (yHKIMOHUPOBAHKWE BBIABICHHBIX HAMH TPEX THIIOB IOPUIMYCCKUX
KOJIJIOKAITMH B CIIEMAIbHOM JUCKypce. Kak ObUIO OTMEUEHO BBIIIIE, KOJUTOKAIIUN U3BIIC-
YEHBI U3 paHee HE TIEPEBEICHHBIX TEKCTOB IO IOPUANYECKONU U IOPUCITMHTBUCTHYECKON
TEMaTuKe Ha GPAHITY3CKOM M aHTJIIMICKOM sI3bIKaX, a 3aTeM alpoOUpOBaHbI HAa MaTepHa-
Jie TIOMCKOBBIX 0a3 Reverso-context, a taxxke Google/ Google Scholar, comepxarmimx
aHanu3upyeMblie GPaHKO- U AaHTIIOS3BIYHBIC KOJIJIOKAIUH.

PaccMmoTpeHHBIC BBINIIE KITIOYEBBIC IMOHATHS, Kacarommecs (YHKITHOHHUPOBAHUS
CHEIUATBHOTO OPUAMYECKOTO JTUCKypca: KOTHUTUBHOE MPOCTPAHCTBO, KOTHUTHUBHAS

cpeaa, OPUINICCKUC TCPMHUHOJIOTMYCCKUC KOJIJIOKAIWH, KOM6I/IH3.TOpHO O6YCJ'IOBJ'ICH-



76
HOE collacoBaHUE CTepeoTUnHbIX M KpeaTuBHbIX IOTK cxemarnuecku MoryTt OBITh

MPEICTABIIEHBI CIETYIOIIMM 00pa3oMm:

KOTHHT HBHOE IMIPOCTPAHCTBO
COEOHATBHOT'O IOPHIHYE CKOI'O JHCKYPCA

i | ™~

KOTHHTHBHAA CPEJIA KOTHHTHBHASA CPEJIA
Reverso-KOHTEKCT0B Ha: Kombunaropao HE NIEPEBE IEHHBIX TEKCTOB na HA
& H-P A 00VcI0BIEHHOE (& A, AA)u TEKCTOB malIA
SA-AL corJIacoBAHHE (MIHTEQN EPEE0THECEITH IKCIIEPHMEHT )
AA-PA CTepeoTHHHE 1 (PAPA. PA-AL AAPIA)
Kp eaTHBHBIX / \
¥ KOMIOOHEHTOB
GHKCHPOBAHHEE . PEKVPPEHT : —
FOPH UECKHE FOp AR ECKEY HBIE bl
TEPMUHOJIOTHYECKHE | | TePMHHOTOTHAEC IOPH JYEC FOPHTHYE CKHE
KOIWTOKAIIHH naHA n  tw KHX KOLTOKANHE |4 KHE —  TEPMHMEQIIO
A TEPMHHOJIO THUECKIE
THYECKHE KOJUIOKALMH sa
KOITIOKAITHH s 5
HaHA ulld

Pucynoxk 2 — KorHuTHBHOE IPOCTPAHCTBO CIENHUAIBHOIO FOPUIAYECKOTO JUCKYypCa

B pamkax ciemyromux pasznenoB OyIyT paccMOTpeHbl Oosee MOApOOHO BBHISBICHHBIE

HaMHU THUIIBI OPUINICCKUX TCPMHUHOJIOTUUICCKHUX KOHHOK&HHﬁ.

2.3. BoisiBjIeHHe KOMOMHATOPHOTO MOTEHINAJIA CTEPEOTUITHBIX
U KpPeaTUBHbBIX KOJLUIOKAIMU B CNIEHHAJIbHOM IOPUAMYECKOM JUCKYpCe
B NMapax (ppaHUYy3CKUN-PYCCKUH, AHITIMACKUHN-PYCCKUI,

(GpaHNy3CKUH-AHITIMUCKUN SA3bIKU

B coorBeTcTBMM C 3asBICHHOM LIEJIBIO HCCIEAOBAHUS, MEPEXOAUM K aAHAIU3Y
KOMOWHATOPHOTO TMOTEHIMAaja CTEPEOTUNTHBIX U KPEATUBHBIX IOPUIUYECKUX TEPMHUHO-
JIOTHYECKUX KOJUIOKaIuii, 00pa3yromux creuraibHblid auckypce. IloscHuM, 4to B Kaue-
ctBe napamerpoB otoopa FOTK MmbI ucnonb3yem, Beien 3a B.JI. TabanakoBoii, ciemyto-
[I1ME€ KPUTEPUH: CEMAHTHYECKas LIEJIOCTHOCTh, CEMAHTUYECKAs! OTHECEHOCTh K OIpene-

JeHHOU cdepe, TOruKo-uHTyTUTUBHBIN KpuTepuil. [Ipu anamuze IOTK naubonbiryio
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3HAYMMOCTh B paMKaX HAIIETO WCCIICIOBAHUS MPUOOPETAET KPUTEPUN CEMAHTHUECKON
OTHECEHHOCTH K IOPUANYECKON c(hepe KOMMYHHUKAIIHIH.

B kayecTBe MCXOMHOTO MPUHUMAEM TONOkeEHUE 0 ToM, yTo Bce FOTK na 1A pac-
MpeeNiCHbl Ha TPU TPYIIIbI: UHAUBUYAIbHO-aBTOPCKUE KOJUIOKAIIMHM, PEKYPPEHTHBIC
KOJUTOKAIIMH, (PUKCUPOBAHHBIE KOJIOKAIIMKA B COOTBETCTBUM C MX YHUKAIbHBIM WJIHM TH-
PaXXUPOBAHHBIM XapaKTEPOM.

B pamkax mgaHHOTO pasnena HEOOXOAMMO BBIICHUTH, KAKUM 00pa3oM MEHSETCS
BEKTOP KOMOMHATOPHOCTH B NIEPEBOJTHOM JAUCKYpPCE, KaK OH BapbUPYET B Pa3HBIX THUIAX
KOJIJTOKAIIMM, KaK peaau3yeTcs codeTaTesibHas LIEHHOCTh CTEPEOTHUITHOCTH U KpEaTuB-
HOCTHU KOJUIOKAIIMI B TIEPEBOAHOM JIUCKYpCE.

B pasnenax 2.3.1., 2.3.2., 2.3.3. npeAcTaBieHbl TaOIUIIbI, B KOTOPBIX COIEPKATCS:

1)  dparMeHT TeKCTa OpPUTHHAJA, CONCPIKALNIUN CTEPEOTUITHBIC U KPEaTHBHBIC
KoJIToKanuu ((p. s3./aHII. 53.);

2)  KsanturaruBubiii mokaszatens FHOTK mo Reverso-context, Google wuu
Google Scholar;

3)  BuyTrpus3bikoBas codeTareiabHas IEHHOCTh CTEPEOTHITHOCTH M Kpea-
TUBHOCTH;

4) dparMeHT TeKcTa nepenoja (pyc. 53.);

5)  Mexba3bIKkoBas coueTareibHas IICHHOCTh CTEPEOTUITHOCTH M KPEaTHBHO-
CTH;

6) VYpoBeHb TAPMOHMYHOCTH (AMCTrapMOHUYHBIN TMEPEBOJ, aCKBATHBIN mepe-
BOJI, 9KBUBAJICHTHBII IEPEBO/I, a/ICKBATHBIN MTEPEBO/I);

7)  BekTop KOMOMHATOPHOCTH cTepeoTUIHBIX u KpeatnBHBIX FOTK (Bocxoms-
TN, HUCXOASIIUMA, TO3UTUBHBIN, HETATUBHBIN ).

B kadecTBe MILTIOCTPaTUBHOTO MaTepualia Mbl UCIIOJIb3yeM TEKCThI/IUCKYPCHI B TIape
bpaHITy3CKHII—PYCCKUI SI3bIKA C TIPUBICYCHHEM MPUMEPOB M3 AHTIMICKOTO M PYCCKOTO
s36IKOB. Ham HEoOXoauMo TpoCHeanTh, MPH KaKUX YCIOBHUSX MPOUCXOAUT MOPOKICHHUE
FapMOHUYHOTO TiepeBojia cTepeoTUrHbix U KpearuBHbIX FOTK, koTopbie cTtaHoBATCS (pak-

TOM JPYTOH S3BIKOBOW M MPABOBOU KYJIBTYPBI.
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2.3.1. XapakTepucTnka KOMOMHATOPHOIO MOTEHMAJIA
UHIMBHAYAJIbHO-AaBTOPCKHUX (OKKA3HOHAJIbHBIX) OPUAUYECKUX

TEPMHHOJOTHYECKHX KOJUIOKANMH (KOJLJIOKAIIMOHHBIH psix Ne 1)

B cBsA3u ¢ TeMm, 4TO LEJIb NPOBOAMMOTO UCCIEAOBAHUS COCTOUT B BBISIBICHUU, OIH-
CaHUU U UHTEPIpPETAM KOTHUTUBHBIX MEXaHHU3MOB KOMOMHATOPHOCTH CTEPEOTUITHBIX
U KpEaTHUBHBIX KOJUIOKAIMH, TOPOXKAAEMbIX MIEPEBOTYMKOM B TEKCTaX/AUCKypcax B CHC-
TEME CIEUHUAIBHOIO IOPUINYECKOTO TUCKYpCa, HAa JAHHOM 3Talle SMIUPUYECKOTO aHa-
JIM3a Mbl BBISIBIIIEM JUHAMUKY IOPUINYECKUX KOJUTOKani B TekcTax 114 otHOoCcuTEnBHO
TekcTOB M. DTO MO3BONUT NPEAITIONIOKNATH, KAKOBBI KOTHUTUBHBIE MEXaHU3MBI IPOLIE C-
ca KOMOMHATOPHOCTU CTEPEOTUITHOCTH M KPEaTUBHOCTHU U BBICTPOUTH MOJIETb B3aUMO-
JEWCTBUS KPEATUBHBIX U CTEPEOTUITHBIX KOMIIOHEHTOB IIPU MOCTPOECHUM CHENUATBHOTO
JUCKYypCa, KOTHUTUBHBIM SIZ[POM KOTOPOI'O BBICTYIIAIOT IOPUINYECKUE TEPMUHOIOTHY -
CKHE KOJUIOKAIUU.

B cBsI3u ¢ 3TUM MBI BBICTPauBaeM KOJUIOKALIMOHHBIE PSAIBI UCCIENYEMBIX IOPUIH-
YEeCKUX TEPMHUHOJIOIMUECKUX KoJuloKauui. B pamkax nanHoro maparpada Oyner npen-
CTaBJICH MEPBbIN KOJUTOKAUMOHHBIN P, MPEACTABIAIONIMNI COO0M TN UHOUBUOYATILHO-
A8MOPCKUX I0PUOUYECKUX KOIOKAYUL, YTO MBI OIIPEJENIsieM CIEAYIOIUM 00pa3oM: KoJ-
JIOKAYUOHHAs eOUHUYa, KOMOpAds XApakmepusyemcsi eOUHUYHOU UAU MAHUMATbHOU
8CcmpeuaemMocmopio 8 KOpnyce mekcmos, npu NOPOHCOeHUU KOMOpoUu umeenm Mecmo us-
MeHeHue JIeKCU4ecKoll, MOpho-CUHMAKCU4eckou uiu @QYHKYUOHATbHO-CEMAHMUYECKOU
C8A3U MedHCO)y CMEPeomMUntbiM U KpPeamueHbvlM KOMHOHeHmamu 6asvl U Koulokama, u
KOmMopasi COOMHOCUMCSL C KOHKPEMHbIM KOMMYHUKAMUBHO-NPABOBIM COObIMUEM.

Kpurepusamu oTHECEHHUS IOPUINYECKONW KOJUIOKALMU K TAHHOM T'PYIIE MBI CUUTA-
€M CJIEAYIONIECE TIOJIOKEHUE:

Ecnu B 1opuanyeckoil KoJUIOKaluyd aBTOPOM HapylleHa JIeKcuueckas, Mop(hOoCHH-
Takcuueckasi uin (yHKIMOHAbHO-CEMaHTHYECKasi COYETAEMOCTh CJIOB U YACTOTHOCTh
e¢ ynoTpeOJeHus: B KOPIYyce TEKCTOB MHHHMMAallbHA, pedb HAET 00 WHIUBUIYaAIbHO-
aBTOPCKHUX (OKKA3MOHAJIbHBIX) IOPUIMYECKUX KOJUIOKAIMU. J[aHHBIM TUN KOJUIOKAIUi

UMeeT IIaBHbIA TudPepeHnpyonmi npu3Hak — «yHKIIMOHATBHYIO OJHOPA30BOCTb,
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KOTOpasi o0ycloBJIeHa CHEIU(PUUYECKUM HHIUBUAYaJIbHBIM aBTOpPCTBOM» [TepexoBa
2010]. MbI npeanosiaraeM, 4T0 UHAUBUIYAIBHO-aBTOPCKUE (OKKa3UOHAIBHBIE) FOPHUIH-
YECKHE TEPMUHOJIOTUYECKUE KOJUIOKALUHU SIBISIOTCS peuesbiMu Kpeamueamu B €CTECT-
BEHHOM JINHTBOKYJIBTYpE.

B nenoMm, gaHHBIN TUN IOPUANYECKUX KOJUIOKALUKA B CIIELUATBHOM JIHCKYpPCE, TaK
e KaK U OKKa3UOHAJIbHBIEC CJIOBA, CJIOBOCOYETAHUS MJIM MHBIE CHHTAKCUYECKUE 00pa3o-
BaHUs, «...HE y3yallbHbI, TO €CTh HE COOTBETCTBYIOT OOLIECIPUHATOMY yIOTPEOICHHIO,
XapaKTepU3ylTCs UHIAUBUAYAJIbHBIM BKYCOM, OOYCIIOBJIEHBI CleNU(PUUECKUM KOHTEK-
cToM ynotpeonenus» [Axmanosa 2010: 284].

B mpencraBnennoit Hmwke Tabmume 3 maHbl parMEHTHI TEKCTOB, COJEPIKAIIIX
CTEPEOTUIIHBIE U KPEATHBHBIC KOJUIOKALMOHHBIE €IMHMIBI B OPUTMHAJIE U IIEPEBOJIE
(HECKONIbKMX BapuaHTax IepeBojia); KBaHTUTATUBHBINA Moka3arenb FOTK mo kopmycy
paHee He TIepeBeJCHHBIX TEKCTOB (TIOMCKOBBIE cucTeMbl Reverso-context, Google
Scholar wmu Google); BHyTPHSI3BIKOBYIO U MEXKBI3BIKOBYIO COUETATEIBHYIO [IEHHOCTD
cTepeoTUnHOCTH U KpeatuBHOCTH FOTK, BeKTOp KOMOMHATOPHOCTH.

[IepBbIil KOJUIOKAMOHHBIN PSAJI CO3[aH B MPOLIECCE NMPOBEICHUS JIMHTBOIIEPEBOI-
YECKOr0 DKCIIEPUMEHTA, B KOTOPOM Y4YacTBOBAJIM NPEINOAABATENN MIEPEBOA, CTYACHTHI
IIEPEBOYECKOT0 OTIAEIEHHUs, MPAKTUKYIOIIUE NEPEBOAYUKN-IMHTBUCTBI, IIEPEBOIUNKU-

topuctsl. [IpuBenem ¢pparmenT xosutokannoHHOTO psina Ne 1 (Tabnuia 3).



Ta6numa 3 — Komnokarmonnsiit psig Ne 1. MHauBuayanbHO-aBTOPCKUE IOPUINUECKUE TEPMUHOJIOTUUECKHE KOJIJIOKAIINH

3TO TakKo€ MOJ0XKEHHE Belle

BHYTPU OJJHOT'O CONHUAJIBHOT'O

@®parMeHT TekcTa opuruHaia, | Ksanturarus- | BHyTpusassl- @parmeHT TekcTa nepeBoga | Mexbsa3bikoBasi| YpoBeHb rapmo- |Bekrop komOuHa-
COJIep>Kallliil CTepeOTUITHBIE | HBIH IMOKa3a- | KOBas co4yeTa- (pyc. 513.) coueTaTenbHas HUYHOCTH TOPHOCTH
U KPEaTHBHbBIC KOJTOKAIHH tenb FOTK | TenbHas neH- LIEHHOCTb
(bp. a3./anTII. 513.) HOCTh
1 2 3 4 5 6 7
1. La saisie du plurijuridisme 0/4 (1) Peueconr  |1. Tonkosanue mmuodicecmea pas-| Peueasvixoeoii | AnexBatusiii ie- | Hucxomsmuii
au sein d’une méme Kpeamue  |IUYHBIX NPABOBLIX CUCHIEM B paM-| cmepeomun peBon BEKTOD
collectivité pose quant a elle Kax OJIHOW OOIIHOCTH BBI3BIBACT
des défis plus grands, encore cepb&3Hble TPOOJIEMBI, TaK Kak
tant les différentes traditions KaKIas W3 COCYILIECTBYIOIINX
juridiques qui ccexistent ont FOPUINYECKUX TPaJUIHiA 001aaa-
leur identité propre. €T CBOCH UICHTUYHOCTHIO
Peuegonr  |2.B cBsi3u ¢ TeM, 4TO paziuunvle| HA3viKo6oil Jucrapmonny- HeraTuHblit
Kpeamug |COCYIIECTBYIOIIUE fopuduyecKue| cmepemun HBIH 11epeBoT BEKTOD
mpaouyuu COXPaHSIIOT COOCT-
BEHHYIO MJIEHTUYHOCTb, €1ie 00-
Jiee Cepbe3HbIE BBI3OBHI BO3HU-
KaloT B paMKax OOBEAMHEHHUIA,
MOpPOXKAass TeM CaMbIM pA3HblE
IopuduyecKue moaKo8anus
Peuesoii 3. [onumanue npasogo2o nuio- Peueson l'apmoHMyHBIH Bocxomsmuit
Kpeamue |panusma BHYTPU COOOIIECTBA|  Kpeamus epeBo.l BEKTOD
npeacTaBisieT emé  OOoNbIIyIo
TPYAHOCTb, TeM Oojiee 4TO co-
CYIIECTBYIOIIME TIPAaBOBHIE Tpa-
oMK 00JIafaroT COOCTBEHHOM
WJICHTHYHOCTHIO
Peuesoi 4. [Honumanue 10opuou4ecKko20 Peueson l"apmonnyHBIH Bocxomsammit
Kpeamue |Wil_HNpPA608020 NIIOPANUSMA —|  Kpeamue epeBo/] BEKTOP

08
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1 2 3 4 5 6 7
MoJIsl, IPU KOTOPOM KaXKIas U3
COCYIIIECTBYIOIIMX  FOpUAAYC-
CKUX TpPAJHWIUHd WMEET CBOIO
UJCHTUYHOCTb, YTO MPUBOIUT K
OIIPEJICIICHHBIM CIIO’KHOCTSIM.
2.Gémar nous met en garde 0/3 (1) Peuessvikoson|l. Xemap mnpenocreperaetr ot| Peuesasvikoeoii| AJICKBaTHBIN Hucxopasmii
contre une extension trop Kpeamug  |U3JIMIIHETO PACLIUPEHUS NaHHO-| Ccmepeomun IEPEBOL BEKTOP
grande du concept: pour le r'O MOHSTHS: ISl HECTICIIHATUCTA
profane peu averti, la notion MOHATHE IOPUIMUYCCKUI TEKCT
de texte juridique recouvre 9YacTO BKIIIOYACT U HNAPAIOPUOU-
generalement celle du texte YecKull _meKkcm, WU TEKCT Ha
parajuridique ou a coloration IOPUIMYECKYIO TEMY, HaIpuMep
juridique qu’est par exemple CyIneOHYI0 XpOHUKY B ra3ere
I’article d’un quotidien Peuessvikosoit|2. Kemap npenynpexaaet Hac o| Peuesaszbikogoit |  AJEKBaTHBIM Hucxopsamuii
consacré a la chronique Kpeamug |CIMIIKOM OOJIBLIIOM PAclpoCTpa-| cmepeomun IepPEBO/] BEKTOD
judiciaire HEHHWM JAHHOTO WOHATHS: I
HECTICIMAINCTa TTOHATHE FOpH-
JIMYECKOTO TEKCTa OOBIYHO MOJI-
HOCTBIO COOTHOCHTCSI C Hapd-
I0PUOUYECKUM MEeKCMOM W C
TEKCTOM, FOPUIMYCCKON TeMaTH-
KU, KaKOBBIM SIBJISICTCS, HaIpH-
Mep, Ta3eTHas MyOJMKaIus, Io-
CBSIIIIEHHAs Cy/1I€0HOI XpOHUKE.
Peueasvikoson|3.)Kemap npenynpexnaet Hac 00| Peuesasvikoeoii | 1'apMOHWIHBIN Bocxonsmmit
Kpeamug¢ |ONAaCHOCTH INMPOKO pacCcMaTpu-|  Kpeamue nepeBo.l BEKTOP

BaTh JAaHHBIA KOHIIENT: UISI OOBI-
BaTelsl TIOHSATHE OPUANYECKOTO
TEKCTa OOBIYHO COOTHOCHUTCS C
Memapuou4eckum _ mexKcmom
WIK C TEKCTOM, COJepKaluM
IOpUANYECKHe KOHHOTAIUH,

18



[Tponomxenue Tabmuibl 3

1

4

HampuMep, peub UAET O Ta3eTHON
MyOJIMKALUKY, TIOCBSIICHHOW CY-
JeOHOM XPOHHUKE.

Peueazvikoeoit
Kpeamue

4. JXemap mnpenynpexaaeT Hac
00 OIMacHOCTH IIHUPOKO paccMart-
pI/IBaTb I[aHHblf/'I KOHUCIIT: i
oObIBaTeIsl TOHATHE IOpUIUYE-
CKOI'0 TEKCTa OOBIYHO COOTHO-
CUTCS MEemaropuouyeckKum meK-

CHIOM WU C TEKCTOM, COJEepIKa-
UM IOPUINYECKUE KOHHOTAIUH,
HaIpuMep. pedb UAET O Ta3eTHOMN
MyOJIMKALMKY, TIOCBSIIIICHHOU CY-
JeOHOM XPOHHUKE.

Peueaszvixoesoii
Kpeamueg

I'apmoHHMYHBII
IIEPEBO

Bocxonpsmuii
BEKTOP

Pourtant, rien n’interdit, a
priori, l’existence de regles
semi-juridigues. Seront ici
présentés les critéres et la
méthode a appliquer afin
d’établir, de fagon neutre tant
axiologiquement que
théoriquement, le niveau de
juridicité d’une regle.

073 (1)

Peuesasvikosoii
Kpeamue

1. Tem He MeHee, anpuoOpH HE HC-
KIIOYEHO CYILECTBOBAHUE HOMY=
npaeosvix HopM. Jlanee Mbl TIpen-
CTaBUM KPUTEPUHM U METOJBI, I10-
3BOJIIIOLINE ONPENEIUTh — C TEO-
PETHYECKON M LIEHHOCTHOM TOYEK
3peHHst — YpOBEHb IIPABOBOW WH-
TEHCUBHOCTU KaKOW-JINOO HOPMBI

Peueasvixosoii
cmepeomun

JucrapmoHuy-
HBI [1EPEBOJI

Herarusuebrii
BEKTOP

Peueaszvikoeoit
Kpeamue

2. OHaKO HHMKTO HE OTBEpraer
W3HAYaJIbHOE  CYIECTBOBAaHUE
nonyiopuouyeckux Hopm. Jlanee
MPEACTABISIIOTCA  KPUTEPUH U
METOABl JJI1 YCTaHOBJICHUS Ha
NEPBbIA B3N  CYOBEKTUBHOM
Mephl IPABOMEPHOCTH HOPMBI

Peueasvikosoii
cmepeomun

JucrapMoHuny-
HBIW MEPEBO/I

HerarusHbIi
BEKTOP

Peuesasvixoeoii
Kpeamug

3. Tem He MeHee, anPUOPU HE HC-
KIIFOUEHO CYIIIECTBOBAHHE HOMY-
npaeosvix Hopm. Jlamee MbI Tipen-
CTaBUM HEUTpaJIbHbIC KPUTEPUU

Peueaszvikosoii
cmepeomun

Jucrapmonny-
HBI [1EPEBO/I

HerartusBHbi
BEKTOP

8
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1

4

U METOMABI /IS ONpPEICIICHUS —
C TEOPETUYECKON U LEHHOCTHOU
TOYCK 3PCHHS — YPOBHS IPaBO-
BOM MHTEHCUBHOCTH KaKOW-IH0O0
HOPMBI.

Peueazvikoeoit
Kpeamue

4, Tem He MeHee HMKTO HE MO-
KET OMPOBEPTHYTh HM3HAYAIHHOE
CYIIICCTBOBAHHUE  NPOSPAMMHBIX
HOpM, He 001a0arouux npaso-
BbIMU_KAYECmeamu, HO XapaKme-
DUBVIOWUX _CMenenb UHMEHCUB-

HOCMU_npasosol_Hopmul. Jlanee
MbI TIPEICTABUM KPUTEPUHU U Me-
TOABI JIJIs1 ONPEACIICHUS — C TEO-
PETHYECKON U [IEHHOCTHOW TOYEK
3peHUs1 — ypOBHS IIPAaBOBOW HH-
TEHCUBHOCTHU KaKO-T100 HOPMBI

Peueazvikoeoit
Kpeamue

I'apmoHHMYHBII
IIEPEBO

Bocxonpsmuii
BEKTOP

Christian Atias semble opérer
un transfert de mission des
épaules du juge aux épaules
du juriste en forcant une
distinction essentielle mais
néanmoins surannée. Est-ce un
méme et autre  enjeu
historique, a son tour de rdle?

0/1

Peuesasvixoeoii
Kpeamue

1. BepostHo, Kpuctnan ATtbs
HAaMEPEH Nepenodcumsy _omeeni-
CMBEHHOCMb _C_naey cyobl Ha
nieuy_iopucmda, oOpaTUBIINCH K
yCcTapeBIIMM croco0aM pasrpa-
HUYEHUS IOJIHOMOYUI

Peuesasvixoeoii
Kpeamueg

I'apmoHnYHBII
epPEBO

Bocxomsmuii
BEKTOP

Peuesasvixoeoii
Kpeamue

2. Kpuctnan ATHac CIOBHO ne-
pekniaovlieaem OauHyio  00s3aH-

HOCMb ¢ nied cyobU HA nieyu
lopucma, MOAYEPKUBAst CyILECT-
BEHHOE, HO IPU 3TOM, YCTapeB-
niee pasnnyue. B cBoro ouepenp,
HOCUT 7 3Ta TpobieMa HCTO-
puyeckuit xapakmep?

Peuesasvixoeoii
Kpeamueg

I'apmoHnYHBII
epPEBO

Bocxomsmuit
BEKTOp

€8



[Tponomxenue Tabmuip 3

1

3

4

5

6

7

Peuesasvikoeoii
Kpeamue

Kaxercs, Kpuctunan Atuac nepe-
Hec 3a0a4y ¢ cyobl_HA_opucmd,
MIEPEOIONEB  CYIIECTBCHHOE, HO
TEM HE MCHEE CTapOMOJIHOEC pa3-
rpaHndenue. MiMeer u 310 Ty ke
WIA IPYTyI0 UCTOPHUYECKYIO 3Ha-
YHMOCTh, B CBOIO O4epe/ib?

Peuesasvikoesoi
cmepeomun

AnleKBaTHBIN
nepeBos

Hucxonsamuii
BEKTOP

Mais  malgré son CV
impressionnant, Larry Solan est
tout sauf hautain : on ne peut
qu’étre  frappé par  son
accessibilité et son humilité, qui
ne sont pas sans rappeler celles
d’un Jean-Claude Gémar, autre
jurilinguiste de haut vol dont les

travaux forcent 1’admiration.

0/2

Peuesoit
Kpeamueg

1. Hecmotps Ha TO, uto Jlappu
Conan UMeeT BEIMKOJIEIHOE pe-
3I0M€, OH COBEpPILIEHHO JHIICH
BBICOKOMEPHSI. Mbl OPa’KEHbI
€ro  OTKPBITOCTHIO, TIOKOPHO-
CTbIO, UTO HE CBOMCTBEHHO JKa-
ny Kiony Xewmapy, opveomy
CHeyuanucmy 6blCoKko20 noiema
6__obracmu__1OpUCTUHSEUCTIUKUL,
paboOTBl  KOTOPOIO  BBI3BIBAIOT
BOCXHUIIICHUC

Peueson
Kpeamue

I"'apmoHHMYHBII
IIEPEBO

Bocxoagmmii
BEKTOP

Peuesorn
Kpeamueg

2. OnmHako, HECMOTpS Ha €ro
BITCUATIIAIONIEE PEe3tOME, pabOTHI
Jlappu CosaHa JIMIIICHBI BCSIKOTO
BBICOKOMEPHS: HAlpOTHB, Bac
HaBEpHSAKA IMOPA3uUT JIOCTYI-
HOCTb W CKPOMHOCTb, OTJINYAI0-
IIMe ero Tpyasl OT paboT dpyeo-
20 KPYNHO20 cheyuaiucma 6 00-
nacmu_10puouuecKko20 nepesood,
Kan-Knona I'emapa, ubu pabo-
ThI TIPU3BAHbI BBI3bIBATH BOCXU-
menue. (. K0b6ep)

Peuesasvixoesoii
cmepeomun

AlexBaTHBIN
nepeBos]

Hucxonmsamuii
BEKTOP

Peuesoi
Kpeamue

3. Hecmotps Ha cBoe Breuar-
nsroriee  pestome, Jlappu Coman

a0COJIIOTHO JIMIIIEH HaIMCHHOCTH:

Peueazvikoeoit
Kpeamue

OKBUBAJICHTHBIH
epeBo]

Ilo3uTUBHBIHN
BEKTOP

¥8
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1 3 4 5 6 7
€ro JIOCTYITHOCTh W TOKOPHOCTB
MIOPA’KAOT, HO 3aCTaBJIAIOT BCIIOM-
HUTH Te ke KayecTBa JKan-Kiona
Kemapa, dpyeoeo evidarouezocs
FODUCTUHSBUCIA, TbH DAOOTHI BbI-
3p1BarOT BocxuileHue (D. Yoep)
Le meilleur conseil a donner a Peueson  |1.Jlyqinmii coBer, KOTOpblii MOX-|  Peuesoit [MapmonnuHbIit Bocxoasamuii
celles et ceux qui ont la Kpeamug¢ |HO JaTb BCEM TeM, KOTOpBIC 110J1a-|  Kpeamue epeBol BEKTOP
sagesse de penser qu’ils ne TaloT, YTO OHU HE 00JIaIaloT Hau-
possedent pas la science infuse THEM, M KOTOpBIC €Ie 3aJa0T Ce-
et qui se posent encore la 6e Bompoc: « Uro s 00 3TOM
question «Que sais-je ? », c’est 3HaI0?» — ATO MPOUYUTATh ITO MPO-
encore de lire cet ouvrage de W3BEJICHUE C TIEPBOM JI0 IMOCIE-
la premiére a la derniére page, HEW CTPaHWILI U OTKPBITHh B HEM
et d’en découvrir des détails, IS ce0sl KaK FOPUINIECKHUE, TaK U
nuances et précisions tant JIMHTBUCTUYECKUE YTOYHEHUS, Jie-
juridiques que linguistiques, TaJIM, HIOAHCHI, KOTOPBIC TIPUTOTO-
qu’un jurilinguiste de haut vol BWI JUIA HUX IOPUCHL BbICOKO20
a préparés pour le plus grand nojiema, 4to TIPEICTaBIsIeTCs 3a-
bonheur de notre langue MeYaTeNIbHBIM M JUTs (PPaHITy3CKO-
francaise et de son langage du IO SI3bIKa, M JUIs SI3bIKa [paBa
droit. Peueson  |2. Haumydmmm coBeToM JUisl TeX,| Peuesn3viko6oii | ANEKBaTHBIN Hucxopsammuit
Kpeamue¢ |y KOTO XBaTaeT MYJpPOCTU HOYy-| cmepeomun epeBo.l BEKTOP

MaTh, YTO OHU HE 00JIaJaloT BCe-
JICHCKMM YMOM, U 3a/1aBaThCs BO-
npocoM «Urto s 3Haw?», Oymer
MPOYHTATh 3Ty KHHUTY OT KOPKH
JI0 KOPKH M OTKPBITH JUIs ce0s1 Kak
IOPUNYECKHEe, TaK U JIMHTBUCTH-
YeCKHe HIOAHCHI ¥ TOHKOCTH, JTFO-
0e3HO POAHATIM3UPOBAHHBIC
KDVAHbIMU_CREYUATIUCIAMU 8 00-
acmu IOpUOUYECKOl MepPMUHOTIO-
auu_gpanyysckozo sazvika (K.-K.
['emap)

g8
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1 2 3 4 5 6 7

Le juritraducteur est souvent 0/4 (3) Peuesonr  |1. Tlepexons ot ogHO mpaBoBoii|  Peuegoit I"apMoHUYHBI#H Bocxomsmimii
confronté, lorsqu’il  passe Kpeamue |KYIbTYpOll K Npyroil, ropuduue-| Kpeamue epeBos BEKTOpP
d’une culture juridique a une CKUll_NepegooyuK 9acTo CTaJKH-
autre a travers le texte source BaETCs C aCUMMETPUEH FOpUINYE-
et le texte d’arrivée, a un CKOM TEPMHHOJIOTHH B HCXOIHOM
probléme de non équivalence TEKCTE M SI3bIKE TIEPEBOIA
juridique entre les notions se Peueson  |2. llepesoduux _ iopuduueckux| Peueaszvikoeoii | DXBUBaICHTHBIH | [103UTUBHBIN
trouvant dans le texte source et Kpeamue |MeKCMO8 4acTO CTAIKWUBACTCA C|  Kpeamue HepeBo BEKTOP
celles de la langue du texte mpoOaeMoi, CBsI3aHHOM C Tepe-
d’arrivée. XOZI0M OT OJIHOM MPaBOBOM KyJlb-

Typel K JIpyroi, c mnpoOiemoit

HapylIleHus (HMCKaXCHHs) HOpHU-

JIYECKON 9KBUBAJICHTHOCTH

MEXTy TTOHITHSIMH TEKCTOB OPH-

TMHAJIa U TIepeBOjIa

Peueson (3. llepeBoAUMK  IOPUANYECKUX| Peuesn3bikoeoil | DxBUBaNeHTHbIN |  [1o3UTHUBHBIN
Kpeamue |I€KCTOB YacCTO CTAJKHBACTCS C|  Kpeamue nepeBo.l BEKTOD

npobaeMoi, CBsI3aHHOHM C mepe-

XOZI0M OT OJIHOM NPaBOBOM KYJIb-

Typel K JIpyroi, c mnpoOnemoit

HapylieHus (UCKaXeHHs) HOpHU-

JTUIECKON IKBHUBAICHTHOCTH

MEX1y MOHITHIMH TEKCTOB OpHU-

THHAJIa ¥ TIepeBoja
Since the Constitution of 0/1 Peuesou  |C momenta npunsitusi Konctuty-|  A3bikoeoin JlucrapMoHnY- HeratuHbIit
1988, the Brazilian State was kpeamue |1mu 1988 roma OpazuibCKoe TOCY-| cmepeomun HBII ITepeBo/T BEKTOD

redefined as pluriethnic, with-
in a plurilegal context. Para-
doxically, these advances did
not materialize as an im-
provement of the social and
political situation of the mi-
nority ethnical groups.

JTAPCTBO TOJIYYMIJIO CTaTyC MHOTO-
HALMOHAILHOTO B paMKax paziut-
HbIX 1pasosbix_achekmos. Kak 31o
HU TapagoKCallbHO, IPEIIOKeH-
HbI€ U3MEHEHHSI HE TIPUBHECIU pe-
AITBHBIX YITyYIIEHHI B OOIIIECTBEH-
HO-TIOJIUTUYECKUI CTaTyC STHHUYE-
CKMX MEHBIIUHCTB.

98
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KoMMeHTHpysT pe3ysibTaThl aHaIH3a MEPBOr0 KOJUIOKAIIMOHHOTO Psijia, XapakTe-
PHU3YIOIIETO0 WHIAWBUIYAIbHO-aBTOPCKHUE IOPUINYCCKUE TEPMUHOJOTHICCKUE KOJUIOKA-
mun (FOTK), mogdepkHeM, 4TO TapMOHUYHBIM MBI TMPHU3HAEM TEPEBOI, BBIMOJICHHBIN
WIH OTKOPPEKTHUPOBAHHBIA MEPEBOTIMKOM-IOPUCTOM, BBICTYIABIIMM B POJIH KCIIEPTA.
[TepeBobl, IpEIIOKEHHBIC TIEPEBOIINKAMH-TMHTBUCTAMH, MOKHO OTHECTH K Pa3jny-
HOMY XapakTepy KOMOWHATOPHOCTH: COAlaHCHPOBAHHON KOMOWHATOPHOCTH TIPH Tap-
MOHHYHOM IIepeBOJIe, HeCOATaHCUPOBAHHOW KOMOWHATOPHOCTH TPH JUCTAPMOHUYHOM
NIEPEBOJIC, a TAKXKE — OTHOIICHUSM SKBHBAJICHTHOCTH WJIH aJICKBaTHOCTH.

PaccMoTpuM MHIMBHTyalTbHO-aBTOPCKYIO KOJUIOKAIHIO «Régles semi-juridiquesy
U COOTBETCTBYIOIINH KOHTEKCT Ha (DPAHITY3CKOM SI3BIKE:

L’étude est également originale par le fait qu’elle propose, ensuite, de «mesurer
le droity. Nul, jusqu’a lors, n’a jamais appréhendé le phénomene juridique en termes de
degrés d’intensité. Classiquement, les juristes raisonnent de maniere binaire et
manichéenne : soit une norme est juridique, soit elle ne [’est pas. Pourtant, rien
n’interdit, a priori, [’existence de regles semi-juridiques. Seront ici présentés les
criteres et la méthode a appliquer afin d’établir, de facon neutre tant axiologiquement
que théoriquement, le niveau de juridicité d 'une regle (Barraud 2013).

[Ipexxne Bcero, MmoguepKHEM, YTO KOMOWHATOPHO-CHHTarMaTH4YeCKUE CBOMCTBA
BHYTPHS3BIKOBBIX €IMHUII, B YACTHOCTH, COYETAEMOCTh CTEPCOTUITHOCTH M KPEaTUBHO-
CTH, UCCIECAYIOTCS HaMH, B COOTBETCTBUM C IMPHUHIUIIAMH, U3JIO)KeHHbIMU M.B. Bna-
BaIlKOM, COTJIACHO KOTOPBIM, Peau3allisi COYETaeMOCTH CIIOB B P4 HEOOX0oIuMa JIJIst
OCYILIECTBJICHHS MMPOLecca KOMMYHUKAIMU. V3 3THX MPHIIMIIOB MBI MPUXOIUM K BBIBO-
Iy O TOM, YTO B TEKCTE€ OPUIHMHAJA €CTECTBEHHBIM 00Pa30M B3aWMOJCHCTBYIOT CTEPEO-
TUITHBIC ¥ KPEaTHBHBIC KOMITOHEHTHI. MIHBIMU ClIOBaMU, H3y9YacMble HAMH KOJUIOKAITUH
MOTYT IIPHHAJIC)KATh OJHOMY M3 YETBIPEX OIMCAHHBIX PaHEe THIIOB: PEUEBbIC KpeaTu-
BbI, PEUCS3BIKOBBIC KPEATHUBBI, PEUCSI3bIKOBBIC CTCPEOTHITHI, SI3IKOBBIE CTEPEOTHUITHI.

Hcxons u3 3TOro, Mbl OTHOCHM KOJUTOKaIuio «régles semi-juridiques» k pede-
SI3BIKOBOMY KPEATHBY, B CBS3H C TEM, UTO B JAHHOM CIy4ae MMEET MECTO HE3HAYUTEIb-
Hasi HOBHM3HA M OPUTHHAIBHOCTHh KOJUIOKAITMOHHOW CIWHUIIBI 3a CUET HCIOJIh30BAHUS

npedukca «semiy.
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Onwupasch Ha NpUHIMI AUPPEPEHIINAUN COUETAEMOCTH KOJIJIOKAIMM M0 Xapak-
TEpy CBSI3U MEXAYy KOMIIOHEHTaMH, chopMynrupoBanHbiii M.B. BnaBarkoit, HeoOxo11-
MO, MPEXKJE BCETO, OMPENEIUTh K KAKOMY THUITY COYETAEMOCTH NMPUHAJJICKUT daHHAs
kosutokarusi. Koncratupyem, 4To JaHHAs KOJUJIOKAIMS SIBISAETCS KOHTAKTHOM, T.K. €€
KOMITOHEHTBI HaXOJIATCSA B HETIOCPEACTBEHHOM CBSA3U JPYT € IpyromM. Mbl cuuTaem, 4to
3TO (popMabHask XapaKTePUCTUKA KOJUTOKAIIUH.

[lepexoaum K cOAEpkKaTeIbHOM XAapaKTEPUCTUKE AAHHOW Kosutokauuu. [Ipen-
CTaBJIACTCS, YTO HUCCIIeyeMasi HaMu KoJutokamus «reégles semi-juridiques» oTpakaer B
TEKCTE OpUTHHAJA MOPOKIECHHE HOBOTO aKTyaJlbHOTO CMBICIA 3a CUYET BapbHPOBAHUS
CEMAHTUYECKUX KOMIIOHEHTOB 3HAYCHMSI MCXOJHOTO TEPMUHOJIIOTMUECKOTO COYETAHUS
«reégles juridiques», He MPEACTABIEHHOTO B TEKCTE. ABTOpP CTaThU CO3JAE€T OKa3UOHAJIb-
HO€ COYETaHHe, OTPAKAIoIIee ero MHAUBUAYaIbHOE MpeAcTaBleHne 00 OMMCHIBAEMOM
opuanYeckoM (peHomeHne. Peus uyer o crpeMiieHun aBTopa ONpeleIuTh YPOBEHb Ipa-
BOMEPHOCTH CYILECTBYIOIINX MIPABOBBIX HOpM. MOXKHO cKa3aTh, YTO B CO3HAHUU aBTOpa
OCYIIECTBISIETCS MEPEXO0/I OT 0OPa3HOTO BOCIPHUATHS K TOHATUHHOMY, YTO CO3/1a€T OK-
Ka3MOHAJIbHOE COYETaHHE CJIOB, PACKpBIBAs TEM CaMbIM aBTOPCKYIO uaer. Mopdema
«semi» TMEePEBOUTCS HA PYCCKHM S3bIK KakK Takue MOop(heMbl U CI0Ba KakK «I0Jy, Hamo-
JIOBUHY, 4YacTU4YHO». Eciu BO (paHIly3CKOM S3bIKE KOJUIOKamus «régles semi-
juridiques», Oyay4n OKKa3MOHAIBHOM, MPUHUMAETCS CHUCTEMOM SI3bIKa, TO TIPHU TIEPEBO-
Jie Ha PYCCKUH SI3BIK JIJISl €€ aJeKBATHOTO MOHMMAHUSA HEOOXOIMMO BBIMTH 332 PaMKH
KOHTEKCTa ¥ CHOPMYIUPOBATH IKCTPAIMHIBUCTUYECKUE TI€JIA, OTHOCSIIHUECS K MPaBO-
BbIM acriekTaM. Mcxoas u3 OyKBaJIbHOTO, HEMPUEMIIEMOTO ISl PYCCKOTO sI3bIKA Tepe-
BOJIa «TIOJIYIIPABOBBIE HOPMBI», MBI MTOJIy4aeM CIICAYIONMINNA BO3MOXHBIA BapUaHT Tepe-
BOJIa JAHHOW KOJUIOKAIIMH: «TIOTPAaHUYHbBIC MPABOBbIE HOPMBDY. C MO3UIIMHA TIEPEBOTUU-
Ka-IOpUCTa JTaHHBINA MEePEeBOJ] HEMpPUEMJIEM, TaK KaK TEPMHH HE MCIOJB3YETCS POCCHA-
CKHMH FOPUCTAMHU U SIBJISIETCS KYJBTYPOJOrnYecKoy JlakyHou. C Halieil TOUYKU 3peHus,
B JaHHOM CJTy4yae MMEEeT MECTO HecOallaHCHPOBAaHHAsl COUETaTeNbHAsl [IEHHOCTh CTePeo-
TUTTHOCTA W KPEaTHBHOCTH, T.€. HUCXOJSAIINI BEKTOpP KOMOMHATOPHOCTH WJIA JTUCTap-

MOHHWYHBIN NIEPEBO,
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IIpuBenem BapuaHT nNepeBOJA KOJUIOKALMH, IPEIUIOKEHHBIA I€PEBOIYUKOM-
IOPUCTOM: «MPOCPAMMHbBIE HOPMbIL, He 001adarouue npasosbiMu Kaiecmeamu, HO Xa-
pakmepuszyroujue cmeneHb UHMeHCUBHOCMU Npasoou Hopmbvl». 110JydeHHBIN MTEPEBOA
MBI MOKEM MPU3HATH TAPMOHUYHBIM, XapaKTepU3yIoLuiica cOaTaHCUPOAHHON coueTa-
TENbHON LIEHHOCTBhIO CTEPEOTUITHOCTU U KPEATUBHOCTHU, YTO MOXKET CTaTh (PaKTOM pyc-

CKOM JIMHTBOIIPABOBOM KYJIBTYPhl U COOTBETCTBYIOIIETO AUCKYypCa.

2.3.2. XapakTepucTHKa KOMOMHATOPHOI'O MOTEHIIMAJIA
PEKYPPEHTHBIX IOPUIUYECKUX TEPMUHOJIOTHUYECKUX KOIJIOKAMTA

(koLSTOKAIMOHHBII psig Ne 2)

Cnenyromnii tun uccnenyemsix FOTK — pexkyppeHTHBIE TEPMUHOIOTUYECKUE KOJI-
JIOKAIMH, aHAJIU3 KOTOPBIX MPOU3BOJIUIICS B pabOTe TakKe Ha OCHOBAHMM WHTEPIIpETa-
LM [IEPEBOJOB, MOJYYEHHBIX B XOJI€ JIUHIBOIIEPEBOAYECKOTO IKCIEPUMEHTA U JaHHBIX
npuBJIeYeHHBIX Reverso-context, Google wim Google Scholar. YacroTHOoCTh MX yHOT-
pebIieHHs B KOPIycax TEKCTOB Mbl XapaKTepU3yeM Kak TECHACHIIMIO K TUPAKUPOBAHUIO
WJI OTHOCHUTEBHO CPEIHUI YPOBEHb BCTPEUYAEMOCTH.

TepMuH «peKyppeHTHBIM» BOCXOIUT K Jat. recurrens (recur-rentis) «so3spariaro-
uuics». CornacHo uccienoBanusiM M.A. belokonbITOBOM, B COBPEMEHHOM Hay4YHOM
MPOCTPAHCTBE CYIIECTBYET «... BO3SMOXHOCTh YEPE3 PEKYPPEHTHOCTH KOHCTUTYHPOBATh
CMBICII U JIEHCTBUBTEILHOCTD, CO3/[aBaTh COOBITUMHOCTh, TTOPOXKIATh HOBBIE CMBICIIBI)
[benokomnsiToBa 2010: 3].

[IpyuMeHUTENBHO K MCCIIENOBAHUIO KOJUIOKAIMKA JTAaHHBIM TEPMHUH HUCIIOJb30BAH B
pabotax E.B. TepexoBoil. B pesynbrare ncciaenoBaHusi MOJIUTUYECKOTO JUCKYpCa aB-
TOP MPUXOIUT K BBIBOAY, UTO TOJMTHUYECKAS KOJUIOKAIMS SKCIPECCUBHO OKpallleHa B
KOHTEKCTE M yIOTPEOIIICTCS B YCIOBUSIX «...TUPAKUPOBAHUSI, PEKYPPEHTHOCTH, TIOBTO-
psiemocTt» [Tepexosa 2010]. DTOT THUI FOPUAMYECKUX KOJUTOKAIHH «... TPpeOYIOT (op-
MHUPYIOIINAN, CO3UIAIOIINI KOHTEKCT U CBOErO TBOPIIA, ...» [Tepexosa 2010]. B cBsA3u ¢
3THM, MBI 3aKJII0YAEM, YTO, KAK U UHAMBUIYAIbHO-aBTOPCKHUE HOPUIUUYECKHE TEPMUHO-

JJOTMYCCKHEC KOJIJIOKAINH, PCKYPPCHTHLIC ABJIAIOTCA KPCATHUBHBIMU C TCH,HeHHI/ICﬁ K I10-



90
BTOPSIEMOCTH, TO €CTh peuesi3blKOGbIMU Kpeamueamu i1 €CTECTBEHHOW JTUHTBOKYIbTY-
pbl. OHU BO3HHMKAIOT B CIEHHAIBHOM IOPUIUYECKOM JIUCKYpPCE KAaK OTBETHasl peaKIus
Ha T€ WJIA UHbIEC KCTpATMHIBUCTHYECKHUE coObITHs. [Ipu aToM, kak cuutaeT E.B. Tepe-
XOBa, OTJIMYUTEIILHOM OCOOEHHOCTHIO PEKYPPEHTHBIX KOHCTPYKIUM <...> SIBIISICTCS UX
«COOBITUIHAS U J)KaHpOBas oTHeCeHHOCTh» [Tepexona 2010].

B Hamewm ncciie1oBaHUM Mbl BBIYJICHUIIN OTAEIBbHBIA TUIT KOJUIOKAIUNA, KOTOPBI
0003HAYNIIN KaK PEeKyPPEeHMHAA I0PUOUUECKaa KOJIIOKAYUA, KOTOpash TPAKTyeTCs Ha-
MU KaK KOIOKAUUOHHAA eOUHUUA, XaAPAKMEPUIYIOUaacs OmHOCUMENbHO cpeoHell
6cmpeuaemocmsio, 6 CEMAHmMUKe KOmopoui KpeamueHvlil KOJLIOKAmM COYemaemcs ¢
60CHPOU3BO00UMOIL CMEPEOMUNHOU 0a301l, YMO COOMHOCUMCA C ONPede1eHHbIMU
NPAGoEvIMU COOLIMUAMU 6 3A0AHHOU TUH260KYbIYPE.

Konnnokanuonusiit pag Ne2 oTpaxaeT Te e acleKThl aHaJIn3a, KOTOpbIe ObUIH

IMpCaACTaBJICHBI BBIIIIC.



Ta6numa 4 — Komnokaunonusiid psim Ne 2. PekyppeHTHbIE TEPMHHOJOTHYECKHUE IOPUINUECKUE KOJUIOKAIIUU B CIICIIUATIBLHOM

auckypcee (pparmeHT)

®parmeHT Tekcta opurnHa- | Kanturta- | BHyTpusseikoBas| @parMeHT Tekcra rnepeBoja | Mexbs3blkoBas | YpoBeHb rapmo- | Bekrop komOu-

Ja, TUBHBII 1IO- | coYeTaTeIbHas (pyc. s13.) coyeTaTresbHas HUYHOCTH HaTOPHOCTH
COJICpKAIIMI CTEPEOTUITHBIC| Ka3aTeb IEHHOCTb EHHOCTb
Y KpEaTUBHbBIE KOJUIOKALUU IOTK

(dp. a3./aHTI. 513.)
1 2 3 4 5 6 7
Appliquer les Conventions 2/25 Peuensvikosoii  |«Ilpumenenne koHeeHuMil Op-| Peuesasvikogoni | I'apmoHuuHblii | Bocxomsmumit
de I'ONU dans les pays» Kpeamue rann3zanuu OObenuHeHHBIX Ha- Kpeamue IepeBO/I BEKTOP
formation parajuridique Ui B CTpaHax», TOKYMEHT
dispensée par l'organisation MPEACTABICH Ha  Hpospamme
a but non lucratif, Mapusaga Nn0020MOBKY _NOMOUHUKOG I0PU-
Aiga Samoa. cmos 8 MOA, 21-25 urons 1999
roga, Amua.

Nous ne nous intéressons pas 0/145 Peueasvikosoii  Hac uHTepecyloT He CTONbKO| Peueasvikoeoii | 'apmonnumblii ne- | Bocxomsmmii
tant aux actants du droit non Kpeamue CYOBEKThI TIpaBa U COUUALLHO- Kpeamue peBoz BCKTOP

plus qu'aux représentations
socio-juridiques mais aux

relations signifiantes entre les
discours différents du droit,
voire entre les traditions
juridiques.

npaeoevle npeocmaegienus,
CKOJIBKO CYIIECTBEHHbIE OTHO-
LIEHUs] MEXAY pa3HbIMU IpPaBO-
BBIMH JIUCKYpCaMH, B TIEPBYIO
ouepeslb, MEXAYy pa3HbIMM IIpa-
BOBBIMH TPaJIUITUSIMH.
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[Tponomxkenue Tabmurib 4

1

3

4

5

6

7

Peueszvikosoii
Kpeamug

2. Hac unHTEepecyioT HE CTOJBKO
CyOBEKTBHl TMpaBa, HE CTOJBKO
coyuanvuvle U 10puoudeckue

npeocmasumenbcmed, CKOJIBKO
OTHOIIECHHS, BO3HUKAIOIIHAE Me-
KOy PA3IU4YHBIMU JUCKYpPCAMH
IpaBa, a MMEHHO, MEXIY pa3-
JUYHBIMH OPUAUYECKUMU Tpa-
JULUSIMU

H3vikoso0it
cmepeomun

JucrapMoHuYHbIN
HEPEBO]

HeratusHebiii
BEKTOP

Peueszvikoeoit
Kpeamue

3. Hac mHTEpecyroT He CTOIBKO
NPE/ICTaBUTEIN 3aKOHA M HE
CTOJIBKO  COUUANbHO-NPABOGbIE

npeocmasumenbcmed, CKOJIbKO
3HAQYMMbIC OTHOUIICHUS MEXKITY
Pa3TMYHBIMHU TUIIAMH TTPABOBOTO
JUCKypca, TOYHEe, MEXIy pas-
JTUYHBIMU IOPUANYECKUMHU Tpa-
TUTASIMH.

H3vikoeoii
cmepeomun

JucrapMOHUYHBIN
nepeBos

HeratuBHebrit
BEKTOD

Etienne Le Roy (who prefers
to refer to legal pluralism as
“multi-legalism”) works a
synthesis of these two defi-
nitions by describing the
three pillars which accord-
ing to him are the necessary
foundation of the equilibri-
um between the state law
and the law of the peoples

0/279

Peueszvikoeoit
Kpeamug

1.9T1een JlePoit (uenoBek, npen-
MOYUTAIONIUN  CChUIATBCS  HA
MIPaBOBOM IUIIOpAIM3M Kak Ha
CMYIbMU-TIE2ANUZMYD,  «COOITIO-
JIEHUE BCEX 3aKOHOBY») paboTaeT
Ha/I CHHTE30M J3THX JBYX IIOHS-
T, ONUCHIBAs TPU 3Tama, KOTO-
pBIe, TI0 €r0 MHEHHIO, SBIISIOTCS
HE00XOMMOW OCHOBOH paBHO-
BECHSI MEXIy 3aKOHOM INTaTa U
HapOJHBIM 3aKOHOM

H3vikoeoit cme-
peomun

JucrapMoOHUYHBIN
BEKTOD

HeratuBHebIit
BEKTOP

4



Oxonuanue Tao0auis 4

1 2 3 4 5 6 7
However a notion of legal 0/120 Peuensvikoson 1. OmHako TIOHSATHE npasosou| A3vikoseoit cme- | Jlucrapmonuunslii | HeraTupHblit
sedimentation is essential Kpeamue cedumenmayuy HeoOX0IUMO TS peomun epeBoJl BEKTOP
for grasping the manner in OBICTPOr0 MOHHUMAaHHUS TOrO, Ka-
which modern legal culture KUM 00pa3oM COBpPEMEHHas Ipa-
fulfils the tasks it has inher- BOBas KyJIbTypa BBIIOJIHSIET 3a-
ited from the tradition of Jlauu, KOTOpPhIE OHA yHACJIEI0Ba-
traditional law: such as Ja OT YCTOEB TPAAUIIHOHHOTO
providing legal actors with 1paBa: HampuMep, MPeaoCTaBIIe-
their pre-understanding, dis- HHE CyObeKTaM MpaBa Mpe/Bapu-
ciplining the law’s voluntas, TENPHOTO TIOHUMAHHS, YIIOPSI0-
as well as guaranteeing its YeHHe BOJIM 3aKOHA, a TaK)Ke ra-
coherence. PaHTHsI €T0 COrJIACOBAHHOCTH.
Peueasvikogoir 2. Tem He MeHee, TOHATUE Hpe-| Peueasvikosoit lMapmonnyHbIH Bocxoasmmii
Kpeamug eMCIBEHHOCU 8 HOPMUPOBAHUU Kpeamue [1epeBOA BEKTOp

NPasosoll Kyabmypbl HEOOXOIU-
MO ISl OIMCaHHus CIIOCOOOB CO-
BPEMEHHOTO TIpaBa, YHACIEI0-
BAaHHBIX OT O6I)I‘IHOFO HpaBa, Ta-
KHUX KaK oOecredeHne nepBruYHO-
T'O ITIOHUMAaHHUS 3aKOHOIATCIIbHBIX
aKTOB, MPEAOTBPAIIICHUE HECIIPa-
BCIJINBOCTH B HpaBOOTHOIHCHI/I-
X, obecrieueHre U TapaHTHs WX
COTJIAaCOBAHHOCTH.

€6
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KoMMeHTHpys mpencTaBIeHHYIO BBINIE TAaONHIy PEKYPPEHTHBIX HOPHIAYECKUX

TCPMUHOJIOTHYCCKHUX KOJ'IJ'IOI(&HHIZ, IMMOACHHUM, YTO HapAAy C PCUCA3ZBIKOBBIM CTCPCOTU-

IIOM, MbI BBIYJICHHUJIN pequSBIKOBOﬁ KpcaTus, KOTOpLIﬁ paciupACT Auarrasod aHaJInu3u-

PYEMBIX KOJUTOKAIWM.

[IpowmoctpupyeM (GyHKIIMOHUPOBAHUE PEKYPPEHTHON IOPUAMYECKON KOJUIOKa-

un «sédimentation juridique», kotopas He BKIIOYCHA B TAOJIHILY.

«A partir de 1810, les Mauriciens
ont pu conserver le Code civil,
mais présence anglaise oblige,
d’autres lois, inspirées de la
common law, ne tarderent pas a
se superposer a celui-Ci dans un

processus de  sédimentation
juridique qui s’est poursuivi

pendant des décenniesy.

Ilepesoo Ne 1. Ilpenooasamens nepesooa:

«Hauunasn ¢ 1810 e., scumenu ocmposea Maspukuii cmoanu co-
xpanumo I paxcoanckuil KOOeKkc, HO aHeIULCKOe NPUCYMCmeue u
PAa3uuHble 3aKOHbL, 00VCIO06/IeHHbLE AHSTUUCKUM 3AKOHOOAmMeNb-
CMBOM, NOGIUANU HA MECMHOE 3aKOHOOAMENbCMB0, HA 8eCb NPo-
uecc 1puUOULecK020 CMAHOBICHUsL, NPOOONINHCABUES0CS 8 MEYEeHUe

oecamuiemuiny.

Ilepesoo Ne 2. Ilepesoouuk-nunzeucm

«llocne 1810 2o0a I pasxcoarckuii kooexc Ha Maspuxuu npooonican
0elicmeosams, HO NPUHAONENHCHOCMb K Bpumarnckoll umnepuu He
npouiia 6ecciedHo: Ha He20 CMAIU HaKIAObl6aAmbCsl HOBble HOPMbl,
OCHOBAHHbIE HA AH2IOCAKCOHCKOU Npasosoll cucmeme, U maxoe
npasosoe HACIausaHue NPOOOINHCALOC OECAMUNECIMUIMUY.

Ilepeeoo Ne 3:Ilepesoduuk-nunzeucm

«C 1810 2. ncumenu ocmposa Maspuxuii coxpanunu I pasxicoan-
CKUll KOOEKC, HO aH2MULICKOe NPUCymcmeue, a makdice 3aKOHbl,
OCHOBAHHbIE HA AH2IUUCKOM 3AKOHOOAMENbCmEe, He MO2IU He
ocmasumu C80l ced 6 npoyecce QOPMUPOBAHUs MECMHOU npa-
80601 CUCHEMbL, NPOOONAHCABUIE20CS 8 MedeHUe OeCAMUNCMUIY.

Ilepeeoo Ne 4. Ilepesoduuk-wopucm:

«C 1810 2. scumenu ocmposa Maspukuii coxpanunu I pasxicoan-
CKULl KOOEKC, HO AH2NULICKOe NpUcymcmeue, a maxdice 3aKOHbl,
OCHOBAHHblE HA AHRIUUCKOM 3AKOHOOamenbCmee, Ompa3uiuch 6
npoyecce HAcCAiCOeHUsi HOPM AH2IOCAKCOHCKOU NpA8OBOU CUC-
membl, NPOOOIAHCABULELOCS 8 MeYeHUe 0eCAMULEUAY .

HOHCHI/IM, 4TO BBIACIICHHAA IOPUINYCCKAA KOJUIOKAIHA paCcCMaTpuBacTCsa HAMH KaK

pEeKyppeHTHas 10 CIeAYIOIIMM OCHOBaHUSAM: 1) BOCIIPOU3BOJIUTCS B TEKCTaX cTarei 0Jio-

ra Juritraducteur B paMkax mpodecCHOHAILHOTO COOOIIEeCTBa; 2) SBISETCS PEKYPPEHT-
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Holi; 3) BrimouaeT 0a3y (juridique) m kosutokat (sedimentation), OykBambHBIN MTEPEBO.T
KOTOPOTO 03HAYAET «OCAKICHUEY»; «OTJIOKEHHE OCaAKa»; «0CaAKOOOpa30BaHUE», «OCe-
nanue»; 4) obnagaeT cOOBITUHHOM OTHECEHHOCTHIO (OMUCHIBAETCS KOHKPETHOE BPEMEH-
HOE COOBITHE, & UMEHHO NEPHUOJ B PA3BUTHUM NPABOBOM cHCTeMbI 0. MaBpukwii). Takum
o0pa3oM, B SI3bIKE OpUTHMHAJA JIAaHHAS PEKYpPpPEHTHAs IOpHUIMYECKas KOJJIOKAIUs OTHO-
CUTCS K PEUESI3bIKOBOMY KPEATHUBY.

[Ipn mepeBoje aHAMM3UPYEMOM KOJUIOKALIMM HA PYCCKUM A3BIK KOHCTATUPYEM:
1) npenooasamenv nepesooa BHIOMpAET SI3BIKOBOH CTEPEOTHI, HEHTpaausys obpas-
HOCTh BBIPAXKEHUSA KOJUIOKAIMM, YTO MPUBOJUT K MEPEBOAUYECKON JTUCTApMOHHH
U XapaKTEepU3yeTCs HETaTUBHBIM BEKTOPOM KOMOMHATOPHOCTH CTE€PEOTUITHO-
CTH/KPEaTHBHOCTH W HECOATaHCHPOBAHHOW COUYETATECILHOW IEHHOCTBIO; 2) nepeso-
OYUK-TUH2BUCM BBIOUPAET S3BIKOBOM CTEPEOTHUIl — «IIPABOBOE HACIAMBAHUE), YTO SIB-
JSeTCA aIeKBAaTHBIM TEPEBOJOM M OTPAKAET HUCXOAIIUNA BEKTOP KOMOMHATOPHOCTU
CTEPEOTUITHOCTH/KPEATUBHOCTH; 3) MEPEBOIUMK-JIMHTBUCT BBIOMPAET pEUEA3BIKOBOMN
CTEepeoTUIl «(POpPMUPOBAHNE MECTHOM MPABOBOM CUCTEMbBD», YTO MPUBOJIUT K MEPEBO-
JTYECKOW JTUCTAPMOHUM U XapaKTEPHU3yeTCs] HETaTUBHBIM BEKTOPOM KOMOMHATOPHOCTH
CTEPEOTUITHOCTU/KPEATUBHOCTHU, 4) MEPEBOJUUK-IOPUCT BHIOUPAET KOJUIOKAIUIO, TIPHU-
HaJUJICKAIIYI0 K CIEHUAIBHOMY IOPUINYECKOMY IUCKYPCY, — «HACAXKIECHUE HOPM aHT-
JIOCAKCOHCKOM MPaBOBOW CHUCTEMBI», UTO Mbl COOTHOCHM C PEUYESI3bIKOBBIM KPEATUBOM
U XapaKTepHu3yeTcs BOCXOJAIIMM BEKTOPOM KOMOWHATOPHOCTH CTEPEOTUITHO-
CTU/KPEaTUBHOCTU M COAJaHCUPOBAHHOW COUYETATENIbHOW II€HHOCTHIO, MPECTaBIISICT
FapMOHUYHBIN [IEPEBOJ.

Kak nomuepkuBaer skcrnepT (MepeBOAUYMK-IOPUCT), B TAHHOM Ciydyae IpH Iepe-
BOJIC HA PYCCKHI A3bIK KOPPEKTHEE MCMOJIb30BaTh KOJUIOKAIMIO «IIPAaBOBasi aKKYJbTY-
pauus» (MpaBOBOE B3aUMOJECHCTBHE), KOTOpas BBICTYMAeT OJHOW U3 (POPM KOHBEp-
TeHIIMU HAIIMOHAJIHOTO (PYCCKOS3BIYHOTO) U 3apy0eKHOTO ((PpaHKOS3BIYHOTO) TIPaBa.

B nelictBUTENBHOCTH TpaBOBasi cucremMa MaBpUKHS «IIEPEKUIIa» B CBOE BPEMs
OpUTaHCKOE MPABJIICHHE, UYTO OTPA3WIOCh B TOM, YTO KOHCTUTYLIMOHHOE, TPYIOBOE
Y YTOJIOBHO-TIPOLIECCYAJIBHOE 3aKOHOATENBCTBO O. MaBpHUKWII OCHOBAHO HA AHIJIWN-

CKOM IIpaBc.


https://www.multitran.ru/c/m.exe?t=161160_2_4&s1=s&%23233;dimentation
https://www.multitran.ru/c/m.exe?t=161161_2_4&s1=s&%23233;dimentation
https://www.multitran.ru/c/m.exe?t=161163_2_4&s1=s&%23233;dimentation
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MoxHO KOHCTATUPOBATL, YTO TOJIBKO IICPCBOAYHKY-OKCIICPTY YAAJ0OCh CO3AaTh
TaKHUC CTCPCOTHIIHBIC N KPCATWMBHBIC KOJIJIOKAIWMHW, KOTOPBLIC IMPUBOIAT K KOMOMHa-

TOPHO O6YCJIOBJI€HHOMY COTJIaCOBAHHUIO CTCPCOTHUIIHBIX WM KPCATUBHBIX KOMIIOHCH-

toB IOTK.

2.3.3. XapakTepucTHKa KOMOMHATOPHOI0 MOTEHMAJIA
(pMKCHPOBAHHBIX IOPUAUYECKHUX TEPMUHOJOTHYECKUX KOJIOKAMIA

(KoJUTOKAMOHHBIN psig Ne 3)

[Ipu BhIsIBICHUU (PUKCHUPOBAHHBIX HOPUAMYECKUX TEPMHUHOJIOTMYECKUX KOJIJIOKA-
U MBI UCXOAWJIIA U3 KOHLENIHU TepMUHONIOpoxacHus JI.M. AnekceeBoii: «B ocHOBY
MOHSTHSI TEPMUHOIIOPOKICHUS TOJ0KEHA ITUHAMUYECKAsT KOHUENIUSI TEPMUHA, KOTO-
past TPAKTYET €r0 KaK KOHCTPYUPYEMYIO €IMHUIY TEKCTOBOI'O Xapakrepa, MpeaHa3Ha-
YEHHYIO HE CTOJIBKO /I KOHEUHOU cdepbl pUKcalum, CKOIBKO 7 BepOaiu3aluu Ho-
BU3HBI MIOJYYCHHOTO Hay4yHOTO 3HaHUS» [AnekceeBa 1998: 20].

B pamkax gaHHOro paszaesia KOHCTpyUPYEMOM €IMHULION SIBJISIETCS KOJJIOKALIMOH-
Has €JJMHUIIA, B COCTaBe KOTOPOM Oa3a mpeacTaBieHa IOPUINYESCKUM TEPMUHOM, a KOJI-
JIOKaT MOXET OBITh KaK TEPMUHOM, TaK U HE-TEPMHUHOM, MOPOXK/Ia€MbIM B KOMMYHHKa-
TUBHO-JMCKYPCUBHOM MpOCTpaHCTBE. [[JI1 MHTEpOpeTanu TEPMUHOB JIAHHOTO THIIA,
MbI 00paTHUiIMCh K TonckoBbIiM cuctemMam Google Scholar, Google u Reverso-context. B
MEPBOM CIIydae, 3TO - MOMCKOBAsI CUCTEMA MO MOJHBIM TEKCTaM HAy4HBIX MyOIHMKaIui
BCceX (popMaToB M JUCHUIUIMH HA PAa3HBIX SI3bIKaX, BO BTOPOM — KOHTEKCTyalibHasi 0asa
nepeBosioB. B paGote MbI ricnionb3yeM REVerso-KkoHTEKCTHI, TIPeICTaBIeHHbIE Ha (PpaH-
IY3CKOM Y aHIJIMICKOM SI3bIKaX B NIEPEBOJIAX HA PYCCKUM A3BIK.

[Ton ¢purcuposannoii wpuouueckoi mepmMuHOIOZUYECKOU KOIIOKAUUEH Mbl
HOHUMAEM KOJIOKAWUOHHYI0 €eOUHUUY, GHYMPU KOMOpOU JjeKkcuueckas, mopgo-
CUHMAKCUYECKAA WU PYHKYUOHAIbHO-CEMAHMUYECKAA C6A3b HOPMUPOBAHA, 4 YacC-
momuocms ynompeonenus ¢ kopnycax wopuoudeckux mexcmos na UA u IIA onpe-
0e1s1emc KaK CPeoHssl, 6blCOKAA WU MAKCUMAIbHO 8bICOKAAL.

Komnnokaunonusiit psig Ne3 oTpakaeT Te )K€ acleKThl aHajau3a, KOTOpble ObUIH

MMpCACTABJICHBI BBIIIC.



Tab6nuna 5 — Komnokarmonusiit psa Ne 3. @ukcupoBaHHBIC IOPUINYECKUE TEPMUHOJOTHYECKHUE KOJUIOKAIIMU B CIICIIUAIbHOM

auckypcee (pparmMenr)

dparmeHT TekcTa opuruHaia, | Ksanrtura- | BuyrpusseikoBas |  ®parMeHT Tekcta nepeBona  |[Mexbsa3bikoBas| YpoBeHb rap- | Bekrop komOuHa-
COZICpIKAIMif CTEPEOTUITHBIC | THBHBIM | coOYeTaTelbHas (pyc. 513.) codeTarelibHas | MOHUYHOCTH TOPHOCTH
U KpeaTHBHbBIC KOJJIOKAIIMY | TOKa3aTelb [IEHHOCTh [ICHHOCTh
(¢p. s13./anr11. 53.) IOTK
1 2 3 4 5 6 7
Il ne faudrait pas perdre de vue| 17/5100 | Peueaswvikoeoit |He cnemyer 3a0ObiBath, uTO pe-| Peueasvikogoil | I'apMOHUYHBIM Bocxomsmmii
que la tradition de pluralisme cmepeomun  |lIaTh TaKWe TMPOOJEMBbI HEIO-| cHmepeomun NepeBol BEKTOP
juridique cherche précisément CPEICTBEHHO MPU3BaHA TPAIULIHS
a traiter de ces problems npasoso20 NOPAIUIMA
Le plan renforce le statut| 938/20100 A3bikoeoil OTOT cTparernyeckuii mwiaH no-| SIzsikoeonr | apmonmuHblii | Bocxonsmuunit
juridique des femmes par la cmepeomun  (BbIIACT  NPABOBOU  CHIAMYC| CHIEPEOmMUn epeBo BEKTOP
promotion de leurs droits et JKCHIIMH 3a CYET MOOIIPEHUS UX
I'élimination des lois et MpaB ¥ OTKa3a OT JUCKpPUMHHA-
pratiques discriminatoires. IIHOHHBIX 3aKOHOB U MPAKTHKHU
Ceci contribuerait non| 20/19200 | Peueasvikosou |C yuetom storo Komwuccusi Mo-| Peueasvikoeou | 'apmonnunsiii | Bocxomsmmmii
seulement a clarifier cmepeomun |)K€T TaKXKe CIIOCOOCTBOBAaTb| cmepeomun epeBO/] BEKTOD
l'interprétation juridique des MeAHCYUPEeHCOeHUECKOMY OUanocy
régles internationales, mais Ha MUHUCTEPCKOM YpPOBHE, Ha
aussi a promouvoir le dialogue YPOBHE  MEXIPABUTEIbCTBEH-
entre les praticiens du HBIX OpraHu3alMii, Ha YypPOBHE
commerce et ceux des droits 9KCTIEPTHBIX OPTaHOB M T.II.
de Thomme a 1'échelle
nationale, régionale et
internationale
La réponse ne manquera pas Peuessvikosoni |OTBETH, HECOMHEHHO, OyayT 3a-|  A3blK060i AIeKBaTHBIH Hucxopasmmii
d'étre différente selon le cadre cmepeomun  |BUCETb OT BbIOOpa Ha/UICKAIMX| CHeEpeomun nepeBo.l BEKTOP

choisi pour [interprétation

juridique.

PaMOK npaeo6020 moiKO6AHUA.

L6
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1 2 3 4 5 6 7
La différence essentielle est Peueasvikosoii | KopenHoe paznuuue 3akimrodaercs| Peuesasvikoeoin | 'apmonnunbiii | Bocxopsammuit
que I'Accord sur les ADPIC cmepeomun B ToMm, uto Cornamenue o TA-| cmepeomun epeBol BEKTOP
¢tablit en la maticre des reégles [IMC ycraHaBmMBaeT peEryiu-
détaillées dont ['interprétation PYIOIE TaKyl0 OXpaHy HIMPOKUE
juridique et le respect sont HOPMBI, MEACOVHAPOOHO-
assurés au niveau international npasosoe monkosanue M coOIo-
par un mécanisme efficace de JICHUE KOTOPBIX 00ECIICUMBAIOTCS
réglement des différends. ¢ ToOMOIIBI0 3(DPEKTUBHOTO Me-

XaHHM3Ma pa3penieHus CIIopoB.

11 doit néanmoins étre entendu| 64/19700 A3vikoeoi Uto0s! 0BT KBAIM(DUIIMPOBAH-| Peuesasbiko6oii | DKBUBAICHT- [To3uTHBHBIHI
que pour étre qualifié comme cmepeomun |HBIM B KayeCTBE TAaKOBOTO, aKT| cmepeomun | HbI IEPEBOJ BEKTOP
tel, un acte unilatéral doit IIOJDKEH NPOU3800UHIbL NPABOBbLIE
produire des effets juridiques nocnedcmeusi HE3aBUCUMO  OT
de maniére autonome, c'est-a- Kakoro Obl TO HU OBUIO TPOSB-
dire indépendamment de toute JIEHUSI BOJIM JPYTroro cyObeKTa
manifestation de volonté¢ d'un MEXIyHapOIHOTO MpaBa.
autre sujet de droit
international.
Au premier niveau, celui de A3bikosoi Ectb Tak Ha3piBaeMoe TOJKOBa-| A3vikoeoii | [apMOHHYHBIN Bocxomsmmii
l'interprétation élémentaire, il cmepeomun |HUE TIEPBOTO YpPOBHS WIHM OC-| cHmepeomun nepeBos BEKTOP

s'agit de déterminer si un acte
unilatéral entre dans la
catégorie des actes devant étre
réglementés — en d'autres
termes si, lorsqu'il a accompli
l'acte, I'Etat entendait produire
des effets juridiques.

HOBHOE TOJIKOBaHHE, 11€JIb KOTO-
pOr0 COCTOUT B OIIPENEICHUN
TOTO, MOANANACT JU KOHKpPET-
HBI OJHOCTOPOHHMM aKT II0A
KaTE€ropuI0 akTOB, MOJUIEKAIINX
pEryJIupoOBaHUIO, WHBIMH CJIO-
BaMH, HaMepeBajoCh JH TOCY-
JApCTBO MPH  OCYIIECTBICHUH
9TOrO aKTa €030amb HpAasosbie
nocneocmeusl.
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https://context.reverso.net/%D0%BF%D0%B5%D1%80%D0%B5%D0%B2%D0%BE%D0%B4/%D1%80%D1%83%D1%81%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9-%D1%84%D1%80%D0%B0%D0%BD%D1%86%D1%83%D0%B7%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9/%D1%81%D0%BE%D0%B7%D0%B4%D0%B0%D1%82%D1%8C+%D0%BF%D1%80%D0%B0%D0%B2%D0%BE%D0%B2%D1%8B%D0%B5+%D0%BF%D0%BE%D1%81%D0%BB%D0%B5%D0%B4%D1%81%D1%82%D0%B2%D0%B8%D1%8F
https://context.reverso.net/%D0%BF%D0%B5%D1%80%D0%B5%D0%B2%D0%BE%D0%B4/%D1%80%D1%83%D1%81%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9-%D1%84%D1%80%D0%B0%D0%BD%D1%86%D1%83%D0%B7%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9/%D1%81%D0%BE%D0%B7%D0%B4%D0%B0%D1%82%D1%8C+%D0%BF%D1%80%D0%B0%D0%B2%D0%BE%D0%B2%D1%8B%D0%B5+%D0%BF%D0%BE%D1%81%D0%BB%D0%B5%D0%B4%D1%81%D1%82%D0%B2%D0%B8%D1%8F

[Tponomkenue Tabmuipl 5

1 2 3 4 5 6 7

Cette hiérarchie informelle ne| 35/87600 | Peueasvikosour |Ita HebopmanbHas wuepapxus| HA3blKo60l AJTeKBaTHBIN Hucxopsmmit
résulte d'aucune loi, mais cmepeomun  |BBITEKAeT HE U3 KaKuUX-IM00 1O-| cmepeomun IIEPEBO BEKTOD
constitue un aspect «légal» ou JIOXKCHHUW, TIPUHATHIX B 3aKOHO-
«naturel» du raisonnement JATEILHOM MOPSIIKE, a SBISETCA
juridique. «CyIeOHBIM» WM «ECTECTBEH-

HBIM» aCIICKTOM Meopul npaed.
Les praticiens du droit doivent Peuessvikoson |CyuiecTByeT odeBHIHAs HEO0O-| Peueasvikosoii | 'apMOHUYHBIN Bocxomammii
¢videmment rester cmepeomun  |XOIUMOCTh B TOM, 4TOOBI B He-| cmepeomun NepeBol BEKTOP
techniquement vigilants, selon MPEPHIBHOM MPOIIECCE HPABOBO-
un processus continu de 20 _000CHO8aHUs C TICIBIO pa3-
raisonnement juridique afin de pCLICHUST BOSHUKAIOIINX KOJUIH-
régler les conflits qui peuvent 3UA TIPAaKTUYECKHUE PAOOTHHKHU
apparaitre. MPOSIBISUTA  TTPOPECCUOHATIBHYIO

OCTOPOYKHOCTb.
Une grande partie de la| 10/2650 | Peuesasvixkosoii |OcHOBHOE BHUMaHHE B Tpoliec-| Peueasvikogoii | I'apMOHUYHBIH Bocxomsmmii
discussion a port¢ sur la cmepeomun |c€ WU3Y4YEHUs ObUIO YAEIEHO| cmepeomun nepeBos] BEKTOP
nécessité de clarifier la portée o0ecreveHno I0pUOUYECKOU
juridique des principes BHAYUMOCHU TIOJIOKEHHUI PYKO-
directeurs. BOJISIIIMX TPUHITMIIOB
Bon nombre d'Etats ont émis Peueazvikosoii |MHorue rocynapctsa cuenanu| HA3vikoeoit OKBHUBaJICHT- ITo3utHuBHBIH
des réserves quant aux cmepeomun  |OTOBODKHM K TIOJIOKCHUSIM, Ka-| cmepeomun | HBIU IIEPEBOJ BEKTOP
dispositions relatives a CAIOIIMMCS 3aHSITOCTH M COIIH-
l'emploi et a la sécurité aIIbHOTO OOecreueHusi, orpaHu-
sociale, ce qui limite la portée YMB TEM CaMbIM HUX lOpuouye-
juridigue de ces dispositions. cKoe deticmeaue.
Cela correspond aux catégories| 2/213 Peueaszvikoson |OHU TIOAPA3IETSIIOTCS HA TPH Ka-|  A3b1K06011 AnexBar Hucxonsmmii
suivantes: cmepeomun  |TETOPUU: a) HOPMATUBHBIC UCTOY-| cHMepeomun | HbII IEpeBO BEKTOP

a) Source réglementaire lorsqu'il
existe des passerelles juridiques;
b) Source réglementaire lors-
gu'une passerelle juridique serait
nécessaire; C€) Sources du
secteur priveé

HUKH, HAa KOTOPBIE €CTh 3AKOHHbLL
6bix00; 0) HOpPMAaTHBHBIC HCTOY-
HHUKH, Ha KOTOpBIE HEOO0XOIUMO
Oyner o0ecreunTh 3aKOHHBINA BEI-
X0/, B) HCTOYHMKH B YacCTHOM
CEKTOpE
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Oxonuanue Ta0auim! 5

1 2 3 4 5 6 7
Les personnes placées en| 8/22900 Peueasvixoeoit |Jlma,  coxepxkammecs — 1non| Azwsikoeoit OKBUBAJIEHT- ITo3uTHBHEIN
détention sans motif valable cmepeomun  [CTpaxkeil 63 HaANEXKAIUX HA TO| cmepeomun | HbIA IepeBoO BEKTOP
peuvent saisir_une_juridiction OCHOBAaHHUI, MOI'YT mpebosans
de grande instance ou un 3auwumel B BBICOKOM CyJIE WU
tribunal d'instance en wvue OKPY)KHOM CYJIe
d'obtenir réparation
La Cour a estimé que la Peueazvikoeon |Cyn mocTtaHoBWiI, Yro apouT-| AHA3wikoeoi OKBHUBAaJICHT- Ilo3uTuBHBIH
convention darbitrage n'interdisait cmepeomun  |paXHOE COIVIAIICHUE HE JIMIIACT| CMepeomun | HBIU IIEPEeBOJ BEKTOP
pas au demandeur de saisir une HCTIIA MIPpaBa Ho0deanib UCK 8 cyo
juridiction étatique au motif que obuell IopucouKyuY, TTOCKOIILKY
la convention d'arbitrage s'était apOUTpa)kKHOE COIJIAIIEHUE B CIIO-
révélée inapplicable en I'espece KHBIIHXCS 00CTOSTEIIHCTBAX OKa-
3aJI0Ch HEOCYIIIECTBUMBIM
They also conducted legal litera-| 319/7310 | A3wsiko6o0ii cme- |OHu Takke TpOBOAWIN 3ausTust| HA3vikoeonr | [apMOHHYHBIN Bocxomammii
Cy awareness sessions and estab- peomun 10  TIOBBIICHHIO FOPHIAMYECKOM| cmepeomun ePEBO/T BEKTOP
lished a solid network with non- ITPaMOTHOCTH 1 co3jiayi  d(hdek-
governmental organizations THUBHYIO ceTh ¢ ydactuem HIIO,
dealing with women and child KOTOpasl 3aHUMAeTCs PaccMOTpe-
abuse. HHEM BOIIPOCOB IpyOoro obOparie-
HUS C JKEHIIUHAMU U JIETHMH.
Non-governmental organizations A3viko6oit cme- |HenpaBuTenbCTBEHHBIE OpraHu-| A3sIiKooil lapmonnuHA Bocxoasmmit
had  launched legal litera- peomun 3allMM HAyaJM TPOBENCHHE KaM-| CHiepeomun epeBo BEKTOP

Cy campaigns to educate women
about their entitlements.

MaHui MPaBOBOM TPAMOTHO-
CTH JUIi MH(POPMHUPOBAHUS JKEH-
IMH 00 KX MpaBax.

00T


https://context.reverso.net/%D0%BF%D0%B5%D1%80%D0%B5%D0%B2%D0%BE%D0%B4/%D1%80%D1%83%D1%81%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9-%D0%B0%D0%BD%D0%B3%D0%BB%D0%B8%D0%B9%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9/%D1%8E%D1%80%D0%B8%D0%B4%D0%B8%D1%87%D0%B5%D1%81%D0%BA%D0%BE%D0%B9+%D0%B3%D1%80%D0%B0%D0%BC%D0%BE%D1%82%D0%BD%D0%BE%D1%81%D1%82%D0%B8
https://context.reverso.net/%D0%BF%D0%B5%D1%80%D0%B5%D0%B2%D0%BE%D0%B4/%D1%80%D1%83%D1%81%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9-%D0%B0%D0%BD%D0%B3%D0%BB%D0%B8%D0%B9%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9/%D1%8E%D1%80%D0%B8%D0%B4%D0%B8%D1%87%D0%B5%D1%81%D0%BA%D0%BE%D0%B9+%D0%B3%D1%80%D0%B0%D0%BC%D0%BE%D1%82%D0%BD%D0%BE%D1%81%D1%82%D0%B8
https://context.reverso.net/%D0%BF%D0%B5%D1%80%D0%B5%D0%B2%D0%BE%D0%B4/%D1%80%D1%83%D1%81%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9-%D0%B0%D0%BD%D0%B3%D0%BB%D0%B8%D0%B9%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9/%D0%BF%D1%80%D0%B0%D0%B2%D0%BE%D0%B2%D0%BE%D0%B9+%D0%B3%D1%80%D0%B0%D0%BC%D0%BE%D1%82%D0%BD%D0%BE%D1%81%D1%82%D0%B8
https://context.reverso.net/%D0%BF%D0%B5%D1%80%D0%B5%D0%B2%D0%BE%D0%B4/%D1%80%D1%83%D1%81%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9-%D0%B0%D0%BD%D0%B3%D0%BB%D0%B8%D0%B9%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9/%D0%BF%D1%80%D0%B0%D0%B2%D0%BE%D0%B2%D0%BE%D0%B9+%D0%B3%D1%80%D0%B0%D0%BC%D0%BE%D1%82%D0%BD%D0%BE%D1%81%D1%82%D0%B8
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[TpoummrocTpupyem GYHKITMOHUPOBAHUE (DUKCHUPOBAHHOW IOPUIAMYECKOW TEPMHU-
HoJlorn4eckol kojutokarmu “‘guardian of legality” (rme 6aza — tepmuu «legality»
U KOJUTOKaT — CJIOBO C pa3MbITOM ceMaHTHKOW «guardian») B mape aHIIMHCKHIi-

(bpaHITy3CKHIA SI3bIKA U COOTHECEM ITH JIAaHHBIE C TIEPEBOJIOM TOH )K€ KOJUTOKAIIMH B KOH-

TEKCTES/KOHTEKCTaX Ha PYCCKOM A3BIKC IIPpU CMCHC SI3BIKOBOM ITapHhI.

HpI/IBCI[CM @parMeHTBI I10JIA RGVGI'SO-KOHTGKCTOB, COACPKAIIUX NAaHHYIO KOJUIOKA-

uuto, B mapax A, — ®.4. u A A — P

Reverso-Koumexcmot ¢ FOTK 6 nape A.A. — ©.A.

Reverso-Koumexcmuor ¢ IOTK 6
nape A.A. — PA.

It is considered the guardian of
legality.

1. Elle est considérée comme le
garant de la légalité.

Ero  paccmarpuBaor  Kak
cmpasica npagonopaoka u 3a-
KOHHOCHMU.

The Court, which represents the
principal legal systems of the
world, is the guardian of legali-
ty under the Charter

2. La Cour, qui représente les
principaux systémes juridiques
du monde, est la gardienne de la
légalité en vertu de la Charte.

B coorBerctBUM ¢ YcTaBom
Cyn, mpeacTaBisiomuid cooou
IJIaBHYIO IOPUJIAYECKYIO CHC-
TEeMy MUpa, CHoum Ha cmpa-
Jce npaeda.

We consider that the fact that
the Prokuratura acts as both the
representative of the state in
court proceedings, as the gen-
eral guardian of legality, and as
an advocate for citizens against
the state is incompatible with
the principles of the rule of law

3. Nous considérons que le fait
que la prokuratura agisse a la fois
en tant que représentant de 1'Etat
dans les procédures judiciaires, et
en tant que protecteur général de
la légalité et défenseur des
citoyens contre I'Etat est contraire
aux principes de I'Etat de droit.

Reverso-konrtekcr kosutokarmu «guardian of legality» npencrasnen B Tpex Bapu-

aHTaxX, KOTOpbIC MPUHAJJICKAT K OJHOU MpeleeHTHON cdepe mpaBa — CyneOHbIM WH-
cTaHIusAM. B mpenenax BHYTPHI3bIKOBON KOJUIOKAIIMOHHOMN IIETIOYKH B Ka)KIOM BapH-
aHTE JaHHAs KOJIJIOKAIWS SBJISETCS KOHTAKTHOM IO THUITY COYETaeMOCTH 0a3bl M KOJIIO-
KaTa, 4TO Mbl OTHOCUM K PEUESA3BIKOBBIM CTepeoThriaM. UTO KacaeTcsl MOPOKICHUS
MEXBA3BIKOBBIX KOJIOKAITMOHHBIX IIEMOYCK, PUXOIUM K CIICTYFOIIIMM BBIBOIAM:

— B s3bIK0BOM nape AS—®S: 1) B nepBoM ciiydyae MpoOUCXOAUT 3aMEHa KOJUTOKATa
guardian (JIOCJIOBHO € aHTJI. — XpaHUTEJb) Ha KOJUIOKAT “‘garant” (mocioBHO ¢ ¢p. — ra-
PaHT), 9YTO MBI PACIICHMBAEM KaK PEUYESI3bIKOBON CTEPEOTHII, YTO XapaKTEPU3YyeTCs BOC-
XOJIAIIAM BEKTOPOM KOMOWHATOPHOCTH CTEPEOTUITHOCTH U KPEATUBHOCTHU MPHU TIEPEBO-

A€ U OIPCACIIACTCA KaK IICPECBOAUYCCKAsA rapMOHHsA, a4 9TO O3HA4YacT C6aHaHCI/IpOBaHHy}O


https://context.reverso.net/%D0%BF%D0%B5%D1%80%D0%B5%D0%B2%D0%BE%D0%B4/%D1%84%D1%80%D0%B0%D0%BD%D1%86%D1%83%D0%B7%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9-%D0%B0%D0%BD%D0%B3%D0%BB%D0%B8%D0%B9%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9/garant+de+la+l%C3%A9galit%C3%A9
https://context.reverso.net/%D0%BF%D0%B5%D1%80%D0%B5%D0%B2%D0%BE%D0%B4/%D1%80%D1%83%D1%81%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9-%D0%B0%D0%BD%D0%B3%D0%BB%D0%B8%D0%B9%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9/%D1%81%D1%82%D1%80%D0%B0%D0%B6%D0%B0+%D0%BF%D1%80%D0%B0%D0%B2%D0%BE%D0%BF%D0%BE%D1%80%D1%8F%D0%B4%D0%BA%D0%B0+%D0%B8+%D0%B7%D0%B0%D0%BA%D0%BE%D0%BD%D0%BD%D0%BE%D1%81%D1%82%D0%B8
https://context.reverso.net/%D0%BF%D0%B5%D1%80%D0%B5%D0%B2%D0%BE%D0%B4/%D1%80%D1%83%D1%81%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9-%D0%B0%D0%BD%D0%B3%D0%BB%D0%B8%D0%B9%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9/%D1%81%D1%82%D1%80%D0%B0%D0%B6%D0%B0+%D0%BF%D1%80%D0%B0%D0%B2%D0%BE%D0%BF%D0%BE%D1%80%D1%8F%D0%B4%D0%BA%D0%B0+%D0%B8+%D0%B7%D0%B0%D0%BA%D0%BE%D0%BD%D0%BD%D0%BE%D1%81%D1%82%D0%B8
https://context.reverso.net/%D0%BF%D0%B5%D1%80%D0%B5%D0%B2%D0%BE%D0%B4/%D1%84%D1%80%D0%B0%D0%BD%D1%86%D1%83%D0%B7%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9-%D0%B0%D0%BD%D0%B3%D0%BB%D0%B8%D0%B9%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9/gardienne+de+la+l%C3%A9galit%C3%A9
https://context.reverso.net/%D0%BF%D0%B5%D1%80%D0%B5%D0%B2%D0%BE%D0%B4/%D1%84%D1%80%D0%B0%D0%BD%D1%86%D1%83%D0%B7%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9-%D0%B0%D0%BD%D0%B3%D0%BB%D0%B8%D0%B9%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9/gardienne+de+la+l%C3%A9galit%C3%A9
https://context.reverso.net/%D0%BF%D0%B5%D1%80%D0%B5%D0%B2%D0%BE%D0%B4/%D1%80%D1%83%D1%81%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9-%D0%B0%D0%BD%D0%B3%D0%BB%D0%B8%D0%B9%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9/%D1%81%D1%82%D1%80%D0%B0%D0%B6%D0%B5+%D0%BF%D1%80%D0%B0%D0%B2%D0%B0
https://context.reverso.net/%D0%BF%D0%B5%D1%80%D0%B5%D0%B2%D0%BE%D0%B4/%D1%80%D1%83%D1%81%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9-%D0%B0%D0%BD%D0%B3%D0%BB%D0%B8%D0%B9%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9/%D1%81%D1%82%D1%80%D0%B0%D0%B6%D0%B5+%D0%BF%D1%80%D0%B0%D0%B2%D0%B0
https://context.reverso.net/%D0%BF%D0%B5%D1%80%D0%B5%D0%B2%D0%BE%D0%B4/%D1%84%D1%80%D0%B0%D0%BD%D1%86%D1%83%D0%B7%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9-%D0%B0%D0%BD%D0%B3%D0%BB%D0%B8%D0%B9%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9/protecteur
https://context.reverso.net/%D0%BF%D0%B5%D1%80%D0%B5%D0%B2%D0%BE%D0%B4/%D1%84%D1%80%D0%B0%D0%BD%D1%86%D1%83%D0%B7%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9-%D0%B0%D0%BD%D0%B3%D0%BB%D0%B8%D0%B9%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9/de
https://context.reverso.net/%D0%BF%D0%B5%D1%80%D0%B5%D0%B2%D0%BE%D0%B4/%D1%84%D1%80%D0%B0%D0%BD%D1%86%D1%83%D0%B7%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9-%D0%B0%D0%BD%D0%B3%D0%BB%D0%B8%D0%B9%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9/l%C3%A9galit%C3%A9
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COYETATENbHYIO [IEHHOCTD; 2) BO BTOPOM Cily4ae 06a3a M KOJIJIOKAT TePMUHOJIOTUYECKO-
ro codyeranus coxpanensl «la gardienne de la 1égalité», 9To xapakTepusyeTcsi HUCXO-
JSIIAM BEKTOPOM KOMUHATOPHOCTH CTEPEOTUITHOCTH U KPEATUBHOCTH U OIpPENesieTcs
KaK aJeKBAaTHBII MepeBoJ 3) B TPEThEM Ciyyae MpeAcTaBlieHa KOJUIOKALUs «protecteur
général de la l1égalité», yTO MOXKHO ONpPEACIUTh KaK YKBUBAJICTHBIN MEPEBOI, KOTOPHIN
XapaKTepUu3yeTcsi MO3UTUBHBIM BEKTOPOM KOMOMHATOHOCTU CTEPETUITHOCTU U KPEaTHUB-
HOCTH,;

—B s3blkoBOM mape AS-PS: 1) B mepBoMm ciyydae «CTpax MpaBONOpsIKa
¥ 3aKOHHOCTI» TIOPOXKAAETCS SI3BIKOBOW CTEPEOTHII, YTO MBI IPU3HAEM a/ICKBAaTHBIM Tie-
PEBOJIOM, OTPAXAIOMIMM HHUCXOJSIIINA BEKTOP KOMOMHATOPHOCTH CTEPEOTHUITHOCTH
Y KPEaTUBHOCTH; 2) BO BTOPOM CiIydae MOPOKIAETCS KOJUIOKALUs «CTOUT Ha CTpaxKe
npaBa», KOTOPYIO MBI PaCIICHHBAEM TaK e, KaK sI3bIKOBOW CTEPEOTHI, M OIMpEAeTsieM
KaK aJeKBAaTHBIM MEpeBOJ, OTPAXAIOIIUM HUCXOIAMIMNA BEKTOp KOMOMHATOPHOCTH
U HecOaJacUpOBaHHYIO COUETATENIbHYIO [IEHHOCTb.

3axroyasi, IpuBeIeM Pe3yIbTaThl UCCIICOBAHNS:

1.  Buympusazvikosas couemamenbHas YeHHOCHb CTEPEOTUITHOCTU U KpeaTHB-
HOCTH IOPUINYECKUX TEPMHUHOJIOTHUECKHUX KOJIJIOKAIMA MOXET OBITh BRIpa)KEHA B BUJC
cienyroniero npomeHTHoro pacrpenenenus KOTK: peueBbie kpeatussl (20%), pedesi3bi-
koBble KpeatuBbl (31%), si3pikoBbIe cTepeoTurbl (30%), pedesi3bIKOBBIE CTEPEOTHUIIBI
(19%);

2.  Meocvasvikosas couemamenvbHas YeHHOCMb BapbUPYET B 3aBUCUMOCTHU OT
SI3BIKOBBIX W MPABOBBIX KYJIBTYP, YTO BBIPAKEHO CIEAYIOUIUM paclpeaesiecHueM THIIOB
couetarenbHoM LeHHOCTH FOTK: peueBbie kpeatuBbl (9%), peuesi3bIKOBbIE KPEATHBBI
(23%), si3p1KOBBIC CTEepeoTHIibl (44%), pedesi3bIKoBbIe cTepeoTuIisl (24%);

3. CooTHomeHne cTepeoTUNHOCTH U KpeaTuBHOCTH TOTK Ha MexbsA3bIKOBOM
YpOBHE OTpeiesisieT KOMOMHATOPHBIN MOTEHIIMAN CTEPEOTUITHOCTH U KPEaTUBHOCTHU: He-
raTUBHBIN BEKTOP KoMOMHaTOpHOCTH — 13%, HUCXOmsmmi — 37%, nmo3utuBHbIN — 19%,
Bocxomsammi — 31% M COOTBETCTBYIOIIME UM YPOBHH IAPMOHUYHOCTH MEPEBOJA: JIHC-

FapMOHUYHBIN, AICKBATHBIN, SKBUBAJICHTHBIN, TAPMOHUYHBIH;
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4. B pabote BbISBIECH U OMHCAH KOTHUTHUBHBIM MEXaHU3M CTEPEOTUIIHOCTH U
kpeatuBHocTH FOTK.
Pe3ynbTarhl ncciaenoBaHUs MOKHO CXEMAaTHUYECKH MIPENICTAaBUTh CIEAYIOLUM 00-

pasom:

(DHKCHPOBaHHble o

PI/ICYHOK 3 - KOM6I/IHaTOpHOCTL CTCPCOTHUIIHBIX U KPCATUBHBIX KOJ'IJ'IOKaI_II/Iﬁ B CIICIHMAJIbBHOM

JICKypCe
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BBIBO/JBI 110 I'VTABE 2

['maBa mocBsiIEHAa MCCIIENOBAHUIO KOTHUTHMBHBIX MEXAHU3MOB B3aWMOJEHUCTBUS
CTEPEOTUNHBIX M KPEATUBHBIX IOPUANYECKUX TEPMUHOJIOTHYECKUX KOJUIOKAIUW B CIIe-
LAAJIBHOM JUCKypce. B pesynbrare npoBeneHuss KBaHTUTATUBHO-KBAJIUTATUBHOIO aHa-
JM3a, JINHTBOIIEPEBOIUECKUX SKCIIEPUMEHTOB, a TAK)KE M3YYEHUS OTKPBITBIX MOHUCKO-
BbIX cucteM Reverso-context, Google, Google Scholar 6sl1n perieHbI MOCTaBICHHBIC
B HCCJICIOBAHUY LIETU U 33]1a4H.

BHyTpusi3bikoBasi KOMOMHATOPHOCTh CTEPEOTUNHBIX U kpeatuBHbIX FOTK Oblia
IIPOAHAIM3UPOBAaHA HA KOPIyCE€ HE MEPEBEJCHHBIX paHEEe TEKCTOB Ha (PPAHILY3CKOM
Y aHTJIMACKOM sI3bIKaX, a Takke ReVerso-koHTeKCTOB. BbulM BBISIBICHBI YETHIPE THUIIA
BHYTPHUA3BIKOBBIX COUYETAHUN CTEPEOTHIHBIX W KPEATUBHBIX KOMIIOHEHTOB: pPEUYEBbBIC
KpEAaTHUBBI, PEUEA3BIKOBBIE KPEATUBBI, PEUESI3BIKOBBIE CTEPEOTHIIBI, S3BIKOBBIE CTEPEO-
THUIIbI, KOMOMHATOPHOCTH KOTOPBIX ObLIa MPOCIIEKEHA Ha MEKbSI3BIKOBOM YPOBHE.

Mexbs3bpIkoBasi KOMOMHATOPHOCTh CTEpPeOTUIHbIX U KpeaTuBHbIX FOTK Obina
MPOAHAM3UPOBAaHA HA MaTepuaje SA3bIKOBBIX Map: (paHIly3CKUI-PYCCKHUM, aHTJIHM-
CKUM-pYCCKUH, (DpaHIy3CKUN-aHTIUHUCKHUM, aHTIUACKUI-(paHIly3CKUi-pyccKuil. boin
IIPOBEJICH KBAaHTUTATHUBHO-KBANUTAaTUBHBIA aHann3 kopnyca FOTK u cocrtaBneHsl Tpu
KOJUIOKAIIMOHHBIX psifa: 1) wuHAMBUAYyadbHO-aBTOpckue (okkazuoHanbHbie) FHOTK;
2) pexyppentnbie IOTK; 3) duxcupoanusie FKOTK. BpIsiBiIeHBI YeThIpe THIIA MEXbSI-
3bIKOBBIX COYETAHHWIN CTEPEOTUITHBIX U KPEATUBHBIX KOMIIOHEHTOB: PEUEBBIE KPEATHUBHI,
pEUEA3BIKOBBIE KPEATUBBI, PEUYEA3BIKOBBIE CTEPEOTHUIIBI, I3IKOBBIE CTEPEOTHIIBL, YTO I10-
3BOJIMJIO HaM, BO-TIEPBBIX, BBIIBUTh COYETATEIBHYIO LIEHHOCTh CTEPEOTUITHOCTH U Kpea-
TUBHOCTU MCCJIEYEMbIX KOJUIOKAMK (rapMOHUYHOCTb, HKBUBAJIEHTHOCTb, aJCKBAT-
HOCTh, JUCTAaPMOHUYHOCTB), BO-BTOPBIX, OMPEIACIUTh BEKTOP KOMOWHATOPHOCTH CTE-
peotunHocty u kpeatuBHoctr FOTK.

JIMHrBONIEpEBOIUECKUM aHAIU3 MO3BOJMII HAM OIKUCATh KOTHUTHUBHBIM MEXAHU3M
KOJUTOKAIIMi, KOTOPBIN BBIpaKaeTcsi KOMOMHATOPHO OOYCIIOBJICHHBIM COTJIACOBAaHUEM
CTEPEOTUITHBIX M KPEAaTUBHBIX KOJUIOKAIMH, 00JaJaoluX JUCKYPCOOOPa3yIOIMUM T0-

TCHIOHAJIOM.
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B pabote BbIsiBIIEHA CleIyIOIIasi TUTIOJOTHSI KOJUTOKAINA, anpoOrpoBaHHAas Kak Ha
BHYTPHS3BIKOBBIX, TAK U HA MEKbSA3BIKOBBIX KOJUIOKALIMOHHBIX €UHULIAX:

1. HMuauBuayansHo-aBTOpcKkre FOTK OTHOCATCS K peyeBbIM KpeaTHuBaM M pedesi-
3BIKOBBIM KPEaTHBaM.

2. Pexyppentabie FOTK OTHOCATCS K peyesi3bIKOBBIM KpeaTHBaM M PEUEsI3bIKO-
BBIM CTEPETOTHUIIAM.

3. ®uxcupoBanubsie OTK oTHOCATCS K pedesi3bIKOBBIM CTEPEOTHIIAM U SI3BIKO-
BBIM CTEPEOTHUIIAM.

Kpome Toro, ans mexbsa3bikoBbix FOTK ObL1 ompeneneH BEKTOp COYETaTEeIbHOU
LEHHOCTHU, KOTOPBIM BapbUpPYyET B IUCKYPCE U KOTOPBI MOXKET ObITh BOCXOSIINM, T10-
3UTUBHBIM, HUCXOSIINM, HETATUBHBIM B 3ABUCHUMOCTH OT TOTO, HACKOJIBKO NIEPEBOIYH-
Ky YJaeTCcsi YCTAaHOBUTH B3aMMOJCHCTBUE JIMHIBOKYJIBTYPHBIX M IPABOBBIX CHCTEM
¥ 00eCcreunTh B3aMMOIIOHMMaHUEe KOMMYHUKaHTOB. Eciiu npu nepeBojie MHIUBUYalIb-
Ho-aBTOpckux FOTK opmupyrorcs peueBble KpeaTUBbl UM PEUEA3bIKOBBIE KPEAaTUBBI,
TO €CTh MEPEBOJ MPU3HAETCS TAPMOHHYHBIM, Mbl KOHCTaTUPYEeM COaIaHCUPOBAHHYIO,
YPaBHOBEIIEHHYI0 KOMOWHATOPHOCTb. B OCTanpHBIX Cily4asXx MMEIOT MECTO SKBHBa-
JIEHTHOCTb, aJICKBaTHOCTh, JUCTaPMOHUYHOCTb.

B cnyuae, korja BeKTOp KOMOMHATOPHOCTH CTEPEOTUITHOCTH M KPEATUBHOCTH OKa-
3BIBAETCS IMO3UTUBHBIM, TO IIEPEBOJI PU3HAETCS YKBUBAJIICHTHBIM. B ciydae, korna Bek-
TOP AVUHAMUKH SIBJSIETCS HHUCXOISIIMM, IEPEBOJ NMPU3HAETCS aneKaTHbIM. [Ipu Hera-
TUBHOM BEKTOPE AUHAMUKHU CTEPEOTUIIHOCTH U KPEATHUBHOCTH IEPEBOJ SBJIACTCA JMC-
rapOMHUYHBIM.

Ecnu npu nepesoae pekyppeHTHbIx FOTK dopmupyrorcs peuesi3blkoBble KpeaTH-
BBl U PEUYEA3BIKOBBIE CTEPETOTUIIBI, IIEPEBOJ TAKXKE SABIIAETCS FAaPMOHUYHBIM, COOTBET-
CTBEHHO, MPOSIBIISIETCA cOalaHCUPOBaHHAs!, ypaBHOBEIIEHHAs: KOMOMHATOpHOCTh. B oc-
TaJIbHBIX CIIy4YasiX UMEIOT MECTO SKBUBAJIEHTHOCTb, 4IEKBATHOCTD, IMCTAPMOHUYHOCTb.

Ecnu npu nepeBone gukcupoBanubix FOTK ¢GopmupyroTcs peues3blKoBbIE CTe-
PEOTHUIIBI U SA3BIKOBBIE CTEPEOTHIIBI, IEPEBO ABJISIETCSA TAPMOHUYHBIM, COOTBETCTBEHHO,
MBI KOHCTAaTHpyeM cOajJaHCHUPOBAHHYIO, YPaBHOBEIIEHHYIO KOMOMHATOPHOCTh. B oc-
TaJbHBIX CIy4asiX UMEIOT MECTO SKBUBAJIECHTHOCTh, AI€KBATHOCTh, TUCTAPMOHUYHOCTh

nepeBo/ia.
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3AK/IIOYEHUE

JlanHOE MUCCEPTAllMOHHOE HCCIEeI0OBAaHUE MOCBSIICHO MpodiieMe KOMOWHATOPHO-
CTH CTEPEOTHUITHBIX U KPEATUBHBIX KOJUIOKAIMK B creruaibHOM Auckypce. KomOuHa-
TOPHOE HAIIPaBJICHUE MCCIIEIOBAHUI CIIEIIMAIBHOTO IUCKypca Ha MaTepualie 1opuaude-
CKMX TEPMHUHOJOTHYECKUX KOJUIOKAIMI IMOKa3aJio IUCKYypCcOOOpa3yIolMil MOTEeHINAT
KOTHUTUBHBIX KaTErOpUil CTEPEOTUITHOCTH M KPEaTUBHOCTU. B3auM00OyCIIOBIEHHOCTD
Y B3aUMOIIPUTSIKEHUE TAKUX OIIO3UTUBHBIX KATETOPUHM, KAK CTEPEOTUITHOCTh U Kpea-
TUBHOCTB, CTAHOBSITCA CBOEr0 POJa JABMKYIIEH CHIIOM, KOTOpas HE TOJBKO PEATU3yeT
COUeTaTeIbHYIO IIEHHOCTh KOJUIOKAIIMM, HO TJIABHBIM 00pa3oM OCYIIECTBISIET UX KOM-
MYHUKATUBHYIO HALEJIEHHOCTh, ONPEACIAIONIYIO Pa3BEPThIBAHUE KaK MOHOS3BIYHOM,
TaK U JIBYSI3bIYHOW KOMMYHUKAIWH.

B pabGoTe mpoBOIUTCS aHAW3 COBPEMEHHBIX MOAXOJ0B K MOHATHUIO «JIHUCKYpPC» C
AIUCTEMUYECKHUX MTO3UIMUHI, YTO MO3BOJIAET PACKPBITH €r0 OHTOJIOTMYECKUM, METOI0JIO-
TMYECKUN U AKCUOJIOTUYECKUN aCIIEKThl UCCIIEIOBAHMs, 4 TAK)KE COOTHECTHU JTaHHOE I10-
HATHE C TEKCTOM W BBISIBUTH >KaHPOBOE pa3zHooOpazue auckypca. Ocoboe 3HaueHHe
npuaaeTcs B paboTe CHeUaIbHOMY IOPUIUYECKOMY AUCKYPCY, YTO MOTPEOOBAIO BBI-
SBJICHHS €10 MECTA U POJIM CPEIU IPYIUX BUJIOB AUCKYpca.

[1OHATHITHO-TEPMHUHOJIOTMYECKHM aIllIapaT UCCIEN0BaHUs CKIIAAbIBAJICS HA OCHOBE
HECKOJBKUX OOIIEHAYYHBIX KATErOpWil W HampaBlieHWW uccieqoBaHui. Bo-mepBbix,
pedb UIET O CTEPEOTUIHOCTUA M KPEATUBHOCTH (TBOPUYECTBE), KOTOPHIE SBISIOTCS MPE-
METOM TIyOOKOTO MCCJIEI0BAHUS NIPEICTABUTENICH EPMCKOM MIKOJIbI (DYHKIIMOHATILHON
CTWIIUCTUKH, co31aHHOM M.H. KoxxuHol, 4TO Hanwio nanpHEWIIee pa3BUTHE B TPyJax
M.II. Kotroposoii, E.A. baxkeHOBOI 1 WX KOJUIeT, YOeIUTEIbHO JT0Ka3aBIIUX, YTO MPO-
OJleMa CTEpEOTUITHOTO U TBOPYECKOTO HAdall B MOPOKIACHUM TEKCTa MMEET YHUBEp-
CAIbHBIA XapaKkTep, a UX B3aUMOJCHCTBUE MPOHU3BIBAET TEKCTOOOPA3YIOIIYIO M JIHC-
KypCcoOoOpa3ymomyto 1eaTebHOCTh. BO-BTOPBIX, Mbl ONMUPAIUCh B pa0OTE HA OCHOBHBIE
MOJIOKEHUS KOMOMHATOPHON JIMHTBUCTHKH, Pa3paOOTaHHBIE HOBOCHOUPCKUM YYECHBIM
M.B. BnaBaukoi, 4To MO3BOJIMIO HAM BBIWICHUTh €UHHUILY aHAJIN3a CTEPEOTUITHOCTU U

Kp€aTUBHOCTH — KOJUIOKAIHUIO, TPAKTYEMYIO KaK CJIOBOCOYCTAHHUC, OCHOBHBLIM IIPpHU3HA-
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KOM KOTOPOTO SIBJIIETCA COXPAaHEHUE JIEKCUYECKOIO 3HAUYEHUS OJHUM M3 KOMIIOHEHTOB
IIPU YCTOMYMBOCTH CIIOBOCOYETAHUS B LIETIOM.

3HAKOMCTBO € pabOTaMU OTEYECTBEHHBIX HCCIEIOBATENEHN MO MpobieMe CTepeo-
TUITHOCTH ¥ TBOPYECTBA B JIMHIBUCTUKE IMO3BOJIMJIO HAM BBIWICHUTDH YETHIPE THIIA SIBJIC-
HUM: S3BIKOBBIE CTEPEOTHUIIBI, PEUYEA3BIKOBBIE CTEPEOTHIIBI, PEUESI3bIKOBbIE KPEATUBBI U
peueBble KpeaTuBbl. [l aHanu3a ObUl BBHIOpAH ONPEAENIEHHBIM TUI KOJJIOKAIMM —
IOPUIMYECKHE TEPMUHOJIOTMYECKNE KOJUIOKAUHU, (YHKIIMOHUPYIOLIUE B CHELUATBHOM
nuckypcee. B pabore ObUla BBICTPOEHA THUIIOJOTUSI KOJUIOKauMil: 1) MHAMBUIYyATBHO-
aBTOpCKUE (OKKa3MOHAJIbHBIE), 2) peKyppeHTHbIe, 3) (pukcupoBaHHble. MccneqoBanue
IPOBOJMIIOCH HA MaTe€pHalie JBYX SA3BIKOB: (PPAHIY3CKOTO U PYCCKOIO C MPHUBJICUEHUE
JAHHBIX W3 aHIJIMICKOTO SA3bIKA.

Bbun n3ydeHbl GpaHKOSA3bIYHBIE FOPUINYECKHE TEPMUHOJIOTUYECKHUE KOJIOKALINH,
U3BJICUECHHBIE U3 HAYYHBIX U HAYYHO-TIOMYJISIPHBIX TEKCTOB, U ObUI MPOCIIEKEH BEKTOP
UX KOMOMHATOPHOCTU IpHU IEPEBOJIE€ Ha pPycCKUi s3bIK. [lepeBon MHAMBHIyalIbHO-
aBTOPCKUX KOJUIOKAIMM BBIMOJHSJICA B PAMKaX JMHIBOIIEPEBOJYECKOTO IKCIIEPUMEHTA
NEePEeBOUYMKAMU-IIMHTBUCTAMH U TEPEBOJUMKOM-IOPUCTOM, KOTOPBII TaKXe BBICTyMAll
B poju sKkcrnepTa. B pabore ObLI BHIMIOTHEH KBAHTUTATUBHO-KBAJUTATUBHBIN aHAU3
CTEPEOTUITHOCTH M KPEATUBHOCTH FOPUIMYECKAX TEPMHUHOJOTMYECKHX KOJUIOKAMN U
BBICTPOEHBI KOJUIOKALMOHHBIE PS/Abl: HHAUBUAYATbHO-aBTOPCKHE, PEKYPPEHTHBIE, (PUK-
cupoBanHble FOTK. Jlns aHanmu3a pekyppeHTHBIX M (PUKCUPOBAHHBIX KOJUIOKALIMM, a
TaK)Ke ISl BBISBJICHWS KBAHTUTATHBHOIO IMOKa3aTessi ObUIM MPUBICYEHBI KOHTEKCTY-
anbHas 0a3a nepeBoJoB Reverso-context, cogepxaiire MHOXECTBEHHbIE BapUaHTHI I1e-
peBo/ia OJHON M TOW e KOJUIOKAIlMM, WM OTKpPBIThIe MOUCKOBBIC cucteMbl Google,
Google Scholar.

B pesynbrare nmpoBeneHHOTo HcciaenoBaHus Obula JoKa3aHa 3asBJICHHAsl B paboTe
TUIO0TE3a, COMIACHO KOTOPOW KOTHUTHUBHBIM MEXaHU3MOM IIPOIECCa MOPOKIAECHUS CIie-
MAJILHOTO JUCKypCa SIBISIETCS KOMOMHATOPHO OOYCIIOBIEHHOE COITIACOBAHUE CTEPEO-
TUITHBIX U KPEATUBHBIX KOMIIOHEHTOB OPUANYECKUX TEPMUHOIOTHYECKUX KOJUTOKAIUH,
YTO BBIPAXKAETCS PA3JIMYHBIMU THUIIAMH COYETATEIbHOM LIEHHOCTH BHYTPHSA3BIKOBBIX
Y MEXbSI3bIKOBBIX KOJJIOKAMH U BapbUPYETCS B paMKax ONPENEIEHHOIO JUHIBOKYIIb-

TYPHOI'O U JIMHI'BOIIPABOBOTI'O ITPOCTPAHCTBA.
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B paboTte ycTaHOBIEHO, YTO KaXKIOMY THUITY KOMOMHATOPHOCTH COOTBECTBYET OIIpe-
JICJICHHBIA TUIT COYETAaTEIbHON IEHHOCTHU. 1Ipy HeraTMBHOM BEKTOpE MOPOKAAETCSA JUC-
TapMOHUYHBIHN IUCKYPC, YTO 03HAYAET NPOSIBICHUE NIEPEBOTYECKON OIIMOKHU U MPUBOIUT
B HENOHMMAaHWIO KOMMYHHUKAHTOB, NPHUHAJICKAIINX PA3JIMYHBIM JIMHIBOKYJIBTYPaM.
[Ipu HUCXOAAIIEM YPOBHE NTOPOKIAAETCS aJleKBAaTHBINA JUCKypc. [Ipy MO3UTUBHOM ypOB-
HE IIOPOXKIACTCSA SKBUBAJICHTHBIM AMCKYypc. lIpn BocxonsdmeMmM ypoBHE INOPOXAAETCS
TapMOHUYHBIN JUCKYPC, B KOTOPOM UMEET MECTO cOaTaHCHpOBaHHas!, cCOpa3MepHasi KOM-
OMHATOPHOCTh CTEPEOTUIHBIX U KPEATUBHBIX KOJUIOKAIMI, UTO 00YCIIOBIMBAET COTIIACO-
BAaHHE A3BIKOBBIX U ITPABOBBIX CUCTEM KOHTAKTUPYIOIIUX JIMHBIOKYJIBTYP.

[IpoBeneHHOE HCCIIEOBAHUE TIO3BOJMJIO BBISIBUTH KOMOMHATOPHBIM MOTEHIIMAI
CTEPEOTUITHBIX U KPEATUBHBIX IOPUIUYECKHX TEPMUHOJIOTUYECKUX KOJIIOKAIMi, 00y-
CJIOBJIMBAIOIINX ITOPOXKACHHUE CIIELIUAIIBHOIO JUCKYpCa.

JlaHHOEe HcClleOBaHUE OTKPBIBACT JAJbHEUIINE MEPCHEKTUBBI U3YYEHUs TEPMHU-

HOJOTNYCCKHUX KOJIJIOKa]_II/Iﬁ B PAa3HBIX THUIIAX CIICOHUAJIBHOT'O JHUCKYpCa.
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HNPUJIIOXKEHHUE 1.

FJIOCCﬂpI/Iﬁ KJIIY€BbIX TEPMUHOB

I'apmonuunblii nepeoa/ 'apmo-

HUA

['apMOHHMYHBIN TEKCT MEPEBO/Ia BBIPAXKAET TE )K€ CMBICIIBI, YTO H
UCXOJIHBII TEKCT, HHTETPUPYS UX B KyJIbTYypy pELMITUCHTA. <...>
MHCCHSI NIEPEBOIYMKA COCTOUT B TapMOHM3AI[MU CMBICIOB TEK-
CTOB OpPHTMHAJIa M IIEPEeBOJAa TaKMM 00pa3oM, YTOOBI, C OJHOM
CTOPOHBI, HE HAPYIIUThH JIMHIBOCIICIM(HUIHOCTD U KYJIBTYPHOC-
nenu(pUIHOCTh KaXKIOTO TEKCTa, C IPYrOi CTOPOHBI — CTPEMHTh-
Csl K TOMY, YTOOBI TEKCT MEPEBOJIa €CTECTBEHHBIM 00pa3oM BIIH-
caJicsi B HOBYIO KyJbTYpHYIO napamurmy» [Kymmna 2014: 42-43].
«[apMOHHS <...— 3TO Ka4eCTBEHHO HOBBIH YpPOBEHb NEPEBOJA,
KOTOPBIN SIBJISICTCS PE3YJIbTATOM OCBOCHUS IMEPEBOIYUKOM rap-
MOHHYHOTO TIEPEBOJYECKOr0 MHPOBO33PCHUS, BOHMPAIOIIETO B
ce0st Bce MHOTOCMBICIINE HCXOJHOTO TEKTCa, 32 CYET Yero IpoHc-
XOJIUT MHOTOCMBICIINE TEKCTa OpHrHHAlA <...> TapMOHHUYHBIX
NEPEBOIOB MOXKET OBITh HEMCUMCIUMOE MHOXecTBO» [KyimnHa

2014: 41].

HMucrapmonnuHblii mepesoa/ Jduc-

rapMoHHA

JIucrapMOHHs KaK MPOSBIICHHE TIEPEBOTYECKUX OMIMOOK M HECO-
orBetctuit [Kymnuna 2009: 146].

Juckype

«...COBOKYITHOCTh TEMAaTHYECKHA COOTHECCHHBIX TEKCTOB: TEKCTBI,
00beMHSAEMbIC B JUCKYPC, OOpAILEHbI, TaK WM UHAYe, K OIHOU
obmeit Teme. Coneprkanue (Tema) AMCKypca pPacKpbhIBaeTCs HE
OJTHMUM OTJICNIbHBIM TEKCTOM, HO MHTEPTEKCTYaJIbHO, B KOM-
IUICKCHOM B3aMMOJICHCTBUM MHOTHX OT/ENIBHBIX TEKCTOB» [Yep-
HsiBckas 2014: 112].

JucTpudyuus

«... BO-NICPBBIX, COBOKYIIHOCTH BCECX JIMHEHNHBIX OKPY)KGHI/Iﬁ
I[aHHOﬁ SI3BIKOBOM CAVHUIIBI, BO-BTOPLIX, — COBOKYITHOCTb BCECX

COYETaHMM HCCIIEyeMON S3bIKOBOM eauHULbD [BnaBankas
2016: 78].

NupuBuayanbHo-aBTOPCKAS
IOpUANYECKasE TePMHHOJIOTHYe-
cKasl KOJLJIOKalus

KonnokanuonHas enuHuna, KOTopas XapakTepu3yeTcsl eIMHHY-
HOM MM MHHUMAJIBbHOH BCTPEYaEMOCTBIO B KOPIyCE TEKCTOB,
IIpU MOPOXKJIEHUU KOTOPOM HMMEeT MECTO M3MEHEHHE JIeKCHue-
CKOH, MOp(o-CHHTaKCHUECKOI WA (GYHKIIMOHAIBHO-
CEMaHTHUYECKON CBSA3M MEXKIY CTEPEOTUIIHBIM M KPEATHBHBIM
KOMIIOHEHTaMu 0a3bl U KOJUIOKaTa, M KOTOpas COOTHOCHUTCS C
KOHKPETHBIM KOMMYHHKATHBHO-TIPaBOBBIM COObITHEM (B paborte).

KBaHTHUTATHBHBIN IIOKA3aTe/lb

KonmyectBo Tounbix coBnaneHuii mo Google/Google Scholar uu
Reverso-context. CHHOHHMBI: «4aCTOTHOCTBH CIIOBOYIOTpeOIIe-
HUI», «BCTPEUAEMOCTh» CIMHUI] aHAIU3a [0 KOPIycaM TEKCTOB
(B pabore).

Koamoxkanus

«...XapaKTEepHbIE, YACTO BCTPEYAIOIINECS COUYETAHUS CIIOB, UbE
MOSIBJIEHUE PSIZIOM JIPYT C IPYTOM OCHOBBIBAETCS Ha PETYIISIPHOM
XapakTepe B3aMMHOTO OKUJAHUA M 33JaeTCs HE IpaMmaThye-
CKMMH, a YUCTO CeMaHTHYeCKUMH (dakTopamu...» [Braparkas
2011: 583-584];

«OCHOBHOW MPU3HAK KOJUIOKAIMH — COXPAHEHUE JIEKCUYECKOTO
3HAUYEHUs] OJIHUM U3 KOMIIOHEHTOB MPH YCTOMUYMBOCTU CIIOBOCO-
YeTaHUs B 1IEJIOM U OTCYTCTBUE WMJIU OCJa0JeHHe 3HA4eHUs 00-
pPa3HOCTH M 3MOLMOHAJIBHO OLIEHOYHON Harpy3kum» |[BnaBaukas

2011: 80].
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B mupokom cwmpbicie 3TO KOMOWHANMs NBYX HWJIM OoJiee CIOB,
MMEIOIIMX TEHJEHIIMI0O K «COBMECTHOM BCTpeuaeMocTu» [Bia-
Barkas 2011: 81].

KoaokanuoHHasi eTMHUILIA

Tepmunosornueckas kosutokauus Ha WA u II6, cocrosmas us
CUTYaTUBHO-, CEMAaHTUYECKH-, SKTAPIUHIBUCTUUYECKH- OOYCIIOB-
JIEHHOTO KOJUIOKaTa (MPUCOEAUHIEMOT0 CJIOBa) U 0a3bl (TJIABHOTO
KOMIIOHEHTA) (B pabore).

KoanoxkanuoHHbIi psijg

Crioco6 kmaccu(ukanuu TEPMHUHOJIOTHYECKUX KOJUIOKAIUH, Oc-
HOBAaHHBI HA PACCMOTPEHUH HMX CEMAHTUYECKHUX IPU3HAKOB,
CITyKaIllui JI7Isl BBISIBIICHUS KOMOMHATOPHOTO TIOTEHIMANA (coue-
TaTeIbHOW IIEHHOCTH) CTEPEOTUITHOCTH U KPEATHBHOCTH B KOH-
TEKCTaX MPH MEPEBOJIC CIEIMATBLHOIr0 AUcKypca (B pabore).

Komo0unnaropHocTn

1.0aH0ypOBHEBBIE OTHOIIEHUS SA3BIKOBBIX 3HAKOB, OCHOBAaHHbBIE
Ha JIMHEITHOM XapakTepe si3bIKa U PEeau3yIolIMecs B MOCIe10Ba-
TEJIbHOCTH 3JIEMEHTOB B oToke peur [Bnaparkas 2011: 427].

2. KoMOuHaTOpUKa CTEPEOTUITHBIX U KPEATUBHBIX S3BIKOBBIX, Pe-
YEeBBIX U PEUEA3BIKOBBIX €IMHHUIl B CHEIHAIBbHON cdepe KOMMY-
HUKAWW, (QYHKIUOHUPYIOIIUX B KOTHUTHUBHOM IIPOCTPAHCTBE
CHEIHMAIILHOTO I0PUINYECKOro JUCKypca (B pabore).

CTuiancrnueckoe corjiacopanme/

KomOunHaTopHO 00yc/10BICHHOE

«I'pammaTuyecKas ¥ CEMAHTHKO-CTHJIMCTUUECKAsT HETPOTHUBOPE-
YMBOCTH S3BIKOBBIX €IMHHUI[ B PaMKax OJHOTO KOHTekcra» [[la-
auieBckas 2003: 496] / B3aumuas 3aBUCHMOCTh (PYHKIIHOHHUPO-

corJjiacoBanue
BaHUS B JIMCKYPCE CTEPEOTHITHBIX M KPEATHBHBIX KOMIIOHEHTOB
KoJIoKanui (B pabore).

KonTeker «...3TO KOMOMHATOPHO 00YCIOBICHHBIE (DPArMEHTHI peyH, B KO-

TOPBIX peanu3yeTcs (TIOJHOCTHIO WIIM YaCTUYHO) KOMMYHHKa-
TUBHAs 3a/1a4a (cMbich)» [Bnasankas 2011: 8].

Hepenonqeckoe MMPOCTPAHCTBO

Cunepreruyeckas mojenb nepesoaa JI.B. Kymnunoit [Kymanna
2004].

Reverso-konreker

@dparMeHT TeKCTa, OTOOPaHHBIM U3 MOMCKOBOM 0a3bl AJIsl IEPEBO-
noB Reverso-context (B pabote).

Reverso-context

[MTouckoBas cucrema juist iepeBoioB B konrekcre (URL:
http://context.reverso.net/mepeBo/)

PexyppenTHasi opuanyeckas
TEPMHHOJIOTHYECKAs KOJLJIOKA-
U

KostokannonHas eIMHAIA, KOTOpas XapakTepH3yeTCsi OTHOCH-
TEJIBHO CPEHEN BCTPEUYAEMOCTBIO M B CEMaHTHKE KOTOPOM Kpea-
THUBHBIM KOJUIOKAT COYETACTCS C BOCIPOM3BOIMMOM CTEPEOTHII-
HOM 0a30ii, YTO COOTHOCUTCS C ONpPEETIEHHBIMU IPABOBBIMH CO-
OBITHSIMU B 3a/IaHHOU JIMHTBOKYJILTYpE (B padboTe).

CrnenmnanbHbIi OPUATYCCKHIT
AUCKYypC

[Tepudepuitnoe ceMHOTHYECKOE MTPOCTPAHCTBO, HA YPOBHE KOTO-
poro (GyHKIIMOHHUPYIOT KOMOMHATOPHO-OOYCIOBJIEHHBIE CTEPEO-
TUIIHBIE, KPEAaTUBHBIE M CTEPEOTUIIHO-KPEATUBHBIE JIIEMEHTHI,
COBOKYITHBIM J€HOTAaTOM KOTOPBIX SIBJIIETCS MUp IIpaBa B IpeJe-
Jax s3bIKOBOM JIMHI'BOKYJIBTYPBI-MCTOUYHUKA U JINHI'BOKYJIBTYpPBI-
PEIUNHEeHTa B COBOKYITHOCTH C AKCTPATMHIBUCTHUECKUMHU (aK-
Topamu (B pabote).

Crepeorunnoctsb / KpeaTuBHocTh

OmnImo3uTHBHBIC B3aUMHO O00YCITOBJIEHHBIE KOTHUTHBHBIE KAaTETO-
puu (B paboTe).
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TexcT

1. OOveauHEHHAS CMBICIOBOI CBSA3BIO MOCIIEOBATEILHOCTD 3HA-
KOBBIX €JIMHHULl, OCHOBHBIMHU CBOMCTBAMU KOTOPOH SIBISIOTCA
CBSI3HOCTD W HEAbHOCTH. [[anbnepun 1981: 18];

2. TekcT — 3TO HE MPOCTO MPOAYKT PEUEBOM JIEATEILHOCTH, HO U
caMm IPOIECC CO3IaHus Takoro nmpoaykra [Mypsun 1991];

3. Pe3ynbraT MEHTAIBHBIX TPOLEAYP MO0 TOTYyYEHHI0, 00padoTKe,

penpe3eHTalul ¥ XPAHCHUIO 4YeIOBEYeCKOro 3HaHus [YepHsis-
ckas 2014].

DuUKCHpPOBaHHASA
OpUINYecKasi TEPMUHOJIOTHYe-
cKas KOJLJIOKAIUA

Konnokanuonnas eauHMIA, JIEKCHMYeCKas U (PYHKIIMOHAIbHO-
CEMaHTHUYECKasl CBA3b BHYTPU KOTOPON HOPMHPOBaHA, a 4YacTOT-
HOCTh yroTpebiieHus B koprycax TekctoB Ha WS u IS ompene-
JISICTCSL KaK CPEIHss, BBICOKAs MM MaKCHMaJbHO BbICOKas (B pa-
oote).

OnucreMuyecKas curyanusi

«...COBOKYITHOCTb B3aHMMOCBS3aHHBIX IIPU3HAKOB II03HABATEIIb-
HOM JIeSATENLHOCTH B €QUHCTBE COCTABJIAIONIMX €€ OHTOJIOTHYe-
CKOT'0, METOJOJOTMYECKOT0, AKCHOJIOTHYECKOro <...> KOMIIO-
HEHTOB, OKa3bIBAIOIIUX CHCTEMATHYECKOE BIUSHHUE Ha GOpMHUPO-
BaHME HAy4YHOI'O TEKCTA U OIPEACIAIONINX €T0 LEIEBYIO CIIEIU-
duxy» [Kotroposa, baskerosa 2007: 48-49].

IOpwmquRaﬂ TCPMHUHOJIOTHYE-
CKaf KoJJIOKauus

JIBycocTtaBHasi (MHOTOCOCTaBHAs) CIMHUIIA, BKITIOYAIOIIAs B CeOsI
basy B BHIE JiekceM «juridique» — mast ppaHKOA3BIYHBIX KOJIIO-
Kanui, «legaly — st aHMTOSI3BIYHBIX KOJUTOKAIHHA (Mt Mopdhem
«juri» — st paHKOSI3BIYHBIX U «leg» — I aHTJIOA3BIYHBIX KOJI-
JIOKAIMid) U koaokam (B paboTe).
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MMPUJIIOKEHHME 2

Texkcer HA PpaHIY3CKOM I3bIKE B C(pepe PUCTMHTBUCTUKHI

LE BIJURIDISME AU CANADA ET DANS LE MONDE :
QUELQUES CONSIDERATIONS
[https://www.justice.gc.ca/fra/pr-rp/sjc-csj/harmonization/hlf-hfl/f2-b2/bf2.pdf]

Par Marie-Claude Gervais, Par Marie-France Séguin,
conseillére juridique, conseillére spéciale — droit civil,
Bureau de la Francophonie, Bureau du sous-ministre délégué,
Secteur du droit civil et de la gestion ministérielle, Secteur du droit civil et
ministere de la Justice du Canada de la gestion ministérielle,

ministére de la Justice du Canada
Introduction générale

Une société produit des discours et elle les met en scene. Elle apprend ainsi a se connaitre et a
évoluer. Elle se sémiotise. Le droit y joue un role et ce role se définit par sa relation a des modes de
raisonnement et de régulation, par son identification a des valeurs qui en assure la cohérence. La saisie
du juridique a travers les modes de l1égifération intéresse certes plus d’une discipline.

La saisie du plurijuridisme au sein d’une méme collectivité pose quant a elle des défis plus
grands, encore tant les différentes traditions juridiques qui coexistent ont leur identité propre. Mais la
représentation linéaire que nous serions tentés de donner au mode de développement des traditions
juridiques peut étre dans ce contexte commode, mais inexacte. Trop de rencontres conceptuelles et
fortuites ont fagonné I’histoire de ces traditions pour que I’on ignore ce qui les apparente et ce qui les
lie. Cela intéressera bien davantage les sociologues et les historiens du droit. Nous ne sommes ni les
uns ni les autres. Nous ne nous intéressons pas tant aux actants du droit non plus qu'aux
représentations socio-juridiques mais aux relations signifiantes entre les discours différents du droit,
voire entre les traditions juridiques. Ce sont les zones de superposition, les zones d'appropriation, les
zones de complémentarité qui nous conduisent a penser le bijuridisme en son lieu propre pour qui la
mondialisation nous oblige, aujourd’hui, a consacrer des espaces multidimensionnels et des éres
communes, des champs de cohabitation ou d’assimilation conceptuelle.

Le bijuridisme désigne, dit-on, la coexistence, au sein d’un méme Etat, de deux traditions
juridiques. La common law et le droit civil y ceexistant, dans les deux langues officielles, on dit du
Canada qu’il est un pays bijuridique.

Bien que de nombreux pays sont eux aussi régis par une combinaison de plusieurs systemes de
droit, la combinaison droit civil/common law est beaucoup plus rare; on la trouve dans a peine une
quinzaine d’Etats. Selon les pays, le bijuridisme prend différents visages.

Dans une présentation intitulée Le bijuridisme au Canada, I’honorable Michel Bastarache, juge a
la Cour supréme du Canada, soulignait en effet qu’« il y a relativement peu de pays ou ceexistent deux
régimes juridiques fondamentalement différents. Le Canada est 1’un de ces pays. Le « bijuridisme » ou
«bijuralism » au Canada désigne la cceexistence des traditions de la common law anglaise et du droit
civil frangais, dans un pays possédant un systéme fédéral ». Le texte qui suit souhaite dégager un lieu
de signification destiné a une meilleure compréhension de la nature des liens qui unissent deux des
grandes traditions juridiques contemporaines. En cela, le but de notre communication est d’exposer
les différentes formes que revét la ccexistence des deux traditions juridiques au Canada et sans
exhaustivité, ailleurs dans le monde, en faisant référence notamment a 1’entreprise d’harmonisation
mise en ceuvre par le ministére de la Justice du Canada, soucieux de développer et de partager cette
expertise en devenir.
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PARTIE |
PARTICULARITES DES DEUX TRADITIONS JURIDIQUES ET ELEMENTS DE CONTEXTE

Reperes historiques

L’on se rappellera la boutade de George Bernard Shaw, « England and America are two coun-
tries separated by the same language ». Que dire alors, questionne a juste titre I’honorable Pierre Viau,
juge a la Cour supérieure du Québec, de notre situation au Canada et plus particulieérement au Québec,
ou, dans le cadre d’une audition, on passe volontiers d’une langue a 1’autre, du droit public au droit
prive, de la 1égislation québécoise a la 1égislation fédérale, du droit civil a la common law.

Le Canada est un pays bijuridique puisqu’il applique deux droits communs en matiére privée :
la common law et le droit civil. L’existence de deux droits communs s’explique par 1’histoire, par la
colonisation de I’Amérique par les Anglais et les Francgais. La colonie a d’abord été soumise au droit
francais puis, avec la victoire des Britanniques, a la common law. Le maintien de la dualité juridique
au Canada résulte des rapports de complémentarité historiques que la common law et le droit civil ont
entretenus et qui ont été consacrés par 1’Acte de Québec de 1774 et, plus tard, par le partage des
compétences législatives prévu dans la Loi constitutionnelle de 1867.

L’Acte de Québec précise en effet que le droit frangais s’applique aux questions relatives a la
propriété et aux droits civils et le droit anglais a celles touchant le droit public et criminel. L’ Acte de
I’Amérique du Nord Britannique partage les compétences législatives entre le gouvernement fédéral et
les législatures des provinces. Le paragraphe 92(13) a permis le maintien de la dualité juridique
nationale puisqu’il prévoit que la propriété et les droits civils relévent de la compétence provinciale. Le
Québec a ainsi pu conserver son droit civil et les autres provinces, la common law.

En conférant aux provinces une compétence exclusive sur la propriété et les droits civils, le
paragraphe 92(13) est a I’origine de la complémentarité du droit fédéral et du droit privé provincial. En
effet, seules les normes adoptées en conséquence par les législatures provinciales peuvent compléter
les textes fédéraux silencieux sur un aspect qui releve de la propriété et des droits civils et qui s’avere
essentiel a leur application. Plusieurs matiéres ayant une portée en droit privé ont été confiées a la
Jjuridiction fédérale, telles les lettres de change, la faillite, le mariage et le divorce. Les lois fédérales
portant exclusivement sur des questions relevant du droit privé sont peu nombreuses. Toutefois,
plusieurs lois interagissent avec le droit privé provincial, qui dans le cas du Québec, est le droit civil.

Cependant, cet heureux partage devient parfois moins heureux lorsqu’on imagine mettre 1’un a
coté de I’autre le droit public et le droit privé dans une méme loi, voire la common law retenue par le
législateur fédéral et le droit civil du Québec. Nous n’ignorons pas que la rédaction législative dans ces
champs ob¢it a des fondements différents. D’ailleurs, affirme I’honorable Juge Viau, « Deux langues,
c’est d’abord deux styles, en matiere de rédaction du moins. Et ailleurs aussi. Lois francaises et lois
anglaises sont congues différemment. Les mémes idées ne se dissimulent pas de la méme fagon
derriére des mots dont le sens et la portée sont parfois difficiles a cerner. » A cet égard, il cite Louis-
Philippe Pigeon, plus tard juge a la Cour supréme du Canada, lequel illustrait particulierement bien
cette situation : « Le style 1égislatif anglais subordonne toute autre considération a la recherche de la
précision. On s’efforce de tout dire, de tout définir, de ne rien sous-entendre, de ne jamais présumer de
I’intelligence du lecteur. Par conséquent, on commence, en formulant une régle, par faire la réserve de
toutes les exceptions [...] Dans le style francais, qui tend malheureusement a disparaitre en France
parce que 1’on y légifére beaucoup plus par décret-loi que par loi, la recherche de la concision revét
une importance primordiale. On s’attache a rechercher le mot précis, a formuler une régle générale au
lieu d’énoncer de multiples applications. » Donnons donc alors un peu plus de détails sur ces deux
traditions juridiques.

Particularités des deux traditions juridiques

* La tradition de droit civil



138

Le droit civil est souvent défini comme un droit qui trouve sa source, son inspiration en droit
romain mais cette définition ne révéle qu’une partie de I’essence du droit civil. Les pays civilistes
comptent certes, pour la plupart, des régles dont les origines peuvent étre retracées jusqu’au droit
romain, mais ils possédent généralement aussi des regles d’origine canonique ou coutumiere. Ce qui
caractérise le droit civil, c’est peut-&tre plus justement son « style », voire « une certaine maniere de
concevoir, d'exprimer, d'appliquer la régle de droit et qui transcende les politiques législatives
mouvantes selon les époques de I'histoire d'un peuple »

Ce style a su conquérir I’Amérique, en passant par le Québec, la Louisiane et plusieurs pays
d’Amérique du Sud. L’héritage frangais demeure en effet bien vivant et les formes particulieres qu’il
prend contribuent a enrichir I’ensemble des pays partageant cette culture juridique. Ainsi, tout en
demeurant résolument civiliste dans sa forme, le droit privé québécois se distingue du droit francais et
comporte des régles originales, parfois inspirées du droit anglais. Le droit civil désigne 1’ensemble des
régles fondamentales du droit privé — les principes généraux du droit, les régles concernant le statut
des personnes et de la famille, le régime des biens et la théorie des obligations —, qui en constituent le
droit commun.
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MMPUJIIOKEHHME 3

TexkcT HAa AaHIVIMHCKOM fI3bIKe B cepe IPUCIUHTBUCTUKHA

Multilingual Legal Drafting, Translators’ Choices and the Principle of Lesser Evil
[https://www.erudit.org/en/journals/meta/2013-v58-n1-meta01275/1023809ar.pdf]

Karolina Stefaniak
European Commission, Luxembourg, Luxembourg
karolina.stefaniak@ec.europa.eu

1. Introduction

When drafting the Treaty of Paris, it was decided not to prioritize any of the languages of the
founding Member States, since the imposition of one language only would certainly have spurred new
conflicts, and this was exactly what the new Community was meant to prevent. Thus, a multilingual
system was devised; however, until 1958, there were no specific rules in force that regulated the lan-
guage regime. In 1958, Council Regulation No. 1 was adopted that provides a level playing field for
the official languages of the today’s European Union, with a view to enable its citizensan active and
conscious participation in democracy and public debate by making sure they enjoy an unbridled access
to the institutions as well as understand their rights and obligations.

The Council Regulation provides for all legal acts of general application to be drafted in all offi-
cial languages of the EU, whereby all the language versions are declared authentic. Similarly, the Offi-
cial Journal is to be published in all official languages. Documents sent by a European institution to
Member States or their citizens are to be written in the language of that Member State, whereas the
public authorities and citizens of Member States can choose the language of communication with Eu-
ropean institutions among all the official languages, and can expect to receive an answer in the same
language.

Such a system guarantees the equality of the Member States, but does it also guarantee the quali-
ty of law? Divergences between language versions of the same text are rather unavoidable. However,
while some see them as a problem, others point out to advantages. For example, Schilling (2010) ar-
gues that if a uniform interpretation of the diverging provisions is somehow achieved, this privileges
some language versions over the others and violates the principle of their equal authenticity. On the
other hand, if the authenticity of all language versions is respected and decisions in a particular case
are made based on the version that concerns the given citizen, this inevitably splits the uniformity of
the EU legal system. In contrast, Solan (2009) considers the existence of various language versions as
an opportunity, not a hindrance, to facilitate the statutory interpretation of legal texts. The comparison
of various versions of the same text is supposed to provide more evidence to the meaning of the text
and the regulator’s intent than monolingual legislation, without having to resort to external knowledge.

Nonetheless, these divergences are most often perceived as a result of drafting errors, and EU
translators are the first to blame. The critics, however, rarely put importance on the fact that what they
criticise are in fact legal texts, not legal translations. Moreover, they are usually unaware of the place
translators have in the legal machinery of the EU and are ill-equipped to tell apart a mistake from a
conscious choice. This article aims at giving some insights into the particularities of the position of EU
translation in respect to legal drafting and that of EU translators in respect to the draftspersons. It is
argued that EU translation is a process whereby one legal text expressed in many languages is drafted,
so that translators are in fact involved in legal drafting. In spite of that they do not enjoy the same
rights as the draftspersons, although they are often attributed the same responsibility. This causes in-
ternal tensions and contradictions and consequently results in intellectual and ethical dilemmas of the
translators.
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2. Multilingual drafting or legal translation?

Given the high importance of translation in the smooth functioning of the EU, one cannot help
but wonder about the lack of mention of translation in the formal documents on the subject. The Coun-
cil Regulation itself never uses the term “translation,” but instead refers to “language versions.” Neli-
ther is translation mentioned in the Interinstitutional agreement on common guidelines for the quality
of drafting of Community legislation, nor in the Interinstitutional agreement on better law-making, nor
in the Joint Practical Guide of the European Parliament, the Council and the Commission for persons
involved in the drafting of legislation within the Community institutions.

This is because the production of EU legal texts is supposed to take the form of multilingual le-
gal drafting, and not legal translation. Multilingual drafting is usually distinguished from plain legal
translation in that it is said to aim at creating one legal text (a single original) expressed in several
languages, while legal translation is supposed to be performed for information purposes only, and on-
ly the version in the source language is authentic. This is not the case of the EU, where all language
versions of a piece of legislation are published in the Official Journal and start applying at the same
time. At this point it is not possible and not important to know which version preceded the others, since
all of them are equally authentic. Saréevié is right when she claims that “from the legal point of view,
it is improper to use the terms source and target texts when referring to authentic legal texts” (Sardevié
1997: 64). Joseph goes even further and suggests that the very authority of a legal text depends on the
disappearance of the author and consequently that of the legal translation — on the disappearance of
the translator (Joseph 1995: 18-19).

Nonetheless, the notion of multilingual drafting is still a little misleading, since drafting in the
European institutions actually takes place in one language only and the preparation of the versions in
the other official languages takes the form of translation. In the case of delegated acts or implementing
acts translation is a separate phase between drafting and legal revision and in the case of ordinary leg-
islative procedure there are several phases of drafting, translating and legal revision that follow each
other.

In an ordinary legislative procedure, the law-making starts with a Commission proposal that is
drafted in a single language, most often English, in a DirectorateGeneral competent for the subject
matter. The draft proposal is then submitted for inter-service consultations to other directorates-
general, the legal service and the editing service of the DGT, who may improve the linguistic and legal
quality of the original text. Generally, the text should be sent to DGT for translation only after it has
been finalized after inter-service consultations. However, it often happens that DGT receives the text
before it is finalized, as a result of which new versions of the text, which is written and rewritten until
its adoption by the College of Commissioners, are still received. New versions can also be the result of
translators’ comments and questions to the text sent to the requesting DG, pointing out errors and in-
consistencies.

Once ready, all the translations of the Commission’s proposal are sent to the Parliament and the
Council, who work on the text in parallel. At this point there is no clearly identifiable master version of
the text. The Council working group works on the proposal in its source language; nevertheless, Mem-
ber States’ experts in the working groups have the text available in their mother tongues, so that, in the
end, Council amendments may be reflected in all language versions. The Council translators then re-
ceive the modifications to the Commission’s proposal to translate; however, since they do not partici-
pate in the working groups’ meetings, they lack the context and have no means of knowing why a par-
ticular term, phrase or wording has been chosen. They produce the language versions of the modified
draft text, which is then submitted to the Committee of Permanent Representatives (COREPER) and to
the Council for political agreement.

Simultaneously, the Parliament’s competent committee works on the same text. Again the com-
mittee makes the amendments to the original language version, and the amendments along with a draft
report are first sent for translation into only the working languages of the committee. After the commit-
tee has voted on the amendments, the final report is translated into all official languages and sent to the
plenary session in the Parliament.
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In order for the text to be adopted in the first reading, the Parliament has to agree to incorporate
the Council’s suggestions into its own first reading amendments, and the Council has to commit itself
to accept the legislative proposal as amended by the Parliament. These agreements are reached in in-
formal meetings known as trilogues, where all the parties agree on the contents of the text, working in
the source language of the proposal. In the first reading it is the Parliament who is the master of the
text, which means that the text is adopted in the wording corresponding to the position of the Parlia-
ment. In practice this also means that only the substance of the Council working group’s amendments
is reflected in the Parliament’s position, and the wording changes affecting particular language ver-
sions, agreed with Member States’ experts or with Commission translators, are lost.

The translation of the legal acts adopted by the Commission, i.e., the delegated acts and imple-
menting acts, is simpler, but also in this case legal drafting precedes translation. Delegated acts are
prepared in a single language in a similar way to legislative proposals that are adopted by the Parlia-
ment and the Council; however, all translations must be available and ready by the time of adoption by
the College of Commissioners. The drafting of these acts foresees the involvement of Member States’
experts in a consultative way only. As for implementing acts, they should be available in the national
languages before the work in committees begins; this might often lead to a slowing down of the whole
procedure of adoption, especially if urgent measures are needed. Thus, Member States’ representatives
in the committees often refrain from invoking this right. If they do request and receive versions in their
own languages, they may introduce linguistic and terminology changes into them, although it is the
Commission that will decide on the final wording of the text.

Unlike some practices in Canada or Switzerland, which apply several methods to coordinate the
time and place of parallel legal drafting (e.g., Saréevi¢ 1997: 100- 103), the multilingual drafting pro-
cess in the EU at present, as demonstrated above, is closer to the traditional process of legal transla-
tion, although the result of this process cannot be treated as translation (Doczekalska 2009: 132). Thus,
from the point of view of the product, EU does practice multilingual legal drafting, creating equally
authentic language versions of a single legal text. From the point of view of the process, these lan-
guage versions are produced by means of translation, with the source text existing in some form before
the commencement of translation and with translators reconstructing the intent of the legislator in their
respective languages on the basis of this source text.

3. Translators’ dilemmas and the principle of lesser evil

Legal translation itself is not as special as some of its practitioners would like to see it, and it is
difficult to discern characteristics that differentiate it from other types of specialized translation (Har-
vey 2002). There are however certain characteristics that make the translation of legal texts in EU in-
stitutions different from translation elsewhere. Let us start with the features of the source text. As ob-
served before, the drafting of a legal text is a process of negotiating the substance of the text, and for
practical reasons this is done in a single language, both in the Commission and in the Parliament and
the Council, with translation and legal revision following later. It becomes more and more frequent
though that these stages overlap. In the Commission, it is not uncommon for the translators to be work-
ing on the translation, the lawyers on the legal substance, the editing service on the quality of the
source text, and the DG requesting translation on the final version of the text. This leads to numerous
versions of the same text: some passages are added, others are deleted, concepts are redefined and ter-
minology is changed. More or less substantial changes to the source text may also come at a later
stage, when the translation has been finalized and sent back, and the translator introducing these
changes does not have to be the same translator that originally worked on the translation.

How the instability of the source text affects translations is demonstrated by an analysis per-
formed by Koskinen (2008). She discovered that the more the text is processed, the higher the degree
of both readability and institutionalisation; this applies equally to the originals as well as to the transla-
tions. Koskinen analyzed the shifts in the subsequent versions of a Communication from the Commis-
sion, in English and Finnish. She observed that there had been a clear attempt to improve the readabil-
ity and clarity of the English original; however, this attempt was neutralized by the tendency to put the



142

institution to the forefront by the use of bureaucratic expressions or buzz words. The changes in the
translation followed the same pattern: simplifying the text in some places and reproducing institutional
jargon in others.

This tendency towards general rather than particular, and neutral rather than culturally marked is
supposed to reduce the burden of translation by identifying and removing the sources of possible mis-
translations already at the stage of source text drafting. For example, the Joint Practical Guide (see
Note 5) states in point 5.2. that “the original text must be particularly simple, clear and direct, since
any overcomplexity or ambiguity, however slight, could result in inaccuracies, approximations or real
mistranslations in one or more of the other Community languages.” Similarly, the Interinstitutional
agreement on common guidelines for the quality of drafting advises the draftspersons in point 5 that
“concepts or terminology specific to any one national legal system are to be used with care” to take
into account the multilingual character of legal drafting. Thus “hybrid texts” (Schaffner and Adab
2001) are produced, situated at an intersection of cultures, being amalgamates of various linguistic and
rhetorical features, blurring the boundaries between languages and cultures, and felt to be foreign even
by the native speakers of the language of the original. Whether this actually simplifies the translator’s
task is doubtful. Translators are rarely aware of why particular phrases were used or why certain
changes to previous versions have been made, nor do they receive feedback to their translations. With
context and co-text reduced to a minimum, translators are often not able to understand where they are
going and what they want to achieve. On the other hand, the amount of information of a paradigmatic
character increases: specific instructions for the translation of terms, guidelines as to the wording of
particular phrases, requests to translate only selected fragments or to leave them untranslated. Texts are
deprived of their intratextual cohesion, while intertextual relations gain on importance (Pym 2011a).
The use of machine translation tools during the translation process does not help diminish this lack of
linearity. Forced by the architecture of the system, translators segment texts into smaller units and
translate them independently from each other, on a sentence basis.

Faced with these constraints, translators’ strategies to deal with such texts differ first of all de-
pending on the type of legal act that is being translated. Regulations apply directly and have to be ap-
plied together with the national legislation, so terms originated in the national legislation are preferred.
Directives, which are binding with respect to their results and have to be first implemented into the na-
tional legislation, are more general in scope by nature and usually EU terms are given priority. In this
way different terminology may be used in the same domain, which creates confusion. More difficulties
arise, when a sector previously regulated by a Directive begins to be regulated by a Regulation, or a
Regulation implements the provisions of a Directive. In these cases translators, in the interest of legal
clarity and certainty, usually stick to the terminology of the main act and give priority to the terms
used previously in the Directives, although these may have been long declared deprecated and ceased
to be used in newer documents.

It is, however, not the translation of technical terms that is mostly problematic, but the treatment
of the EU specific vocabulary, designating new policies, instruments or bodies. Several strategies are
used to render such names in the national languages. Neologisms, calques or semantic innovations are
commonly used. In the case of concepts that pose particular difficulties to translators into certain lan-
guages (and what is difficult in one language is not always difficult in another), lengthy descriptions
are sometimes used, optionally with the English term in brackets. Sometimes the English term is used
solely. Very often, translators decide to resort to literal translation, to bring the translated term closer to
the original and make it more easily recognizable as a new and specifically European concept.

Thus, some critics argue that EU translations introduce new and unnecessary words and expres-
sions into a language that already has more suitable and wellestablished equivalents. This is, however,
a misunderstanding. As David Bellos rightly notices, “both the damage translation does and the bene-
fits it brings to the receiving language do not lie in translation itself, but in the nature of the texts that it
spreads” (Bellos 2011: 194). EU law is an autonomous legal order with its own legal instruments and
legal terminology, and the translation is not supposed to produce national legal acts, but EU legal acts
expressed in national languages. Therefore EU specific terms cannot be translated using national
terms; if an autonomous concept is used, this should be reflected in language, and translators are ad-
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vised to be cautious when using language-specific terminology, or to avoid it completely. And since
translators do not have an insight into the political compromises behind a particular language choice
and they do not know what may yet happen with the wording of the text they translate, they prefer not
to be too creative. As mentioned above, drafting and translating are separated in space and time, and
translators and drafters have very little contact, if any. Unlike in multilingual drafting, they do not con-
sult each other as to the best wording, nor do they alternate in their roles as drafters and translators. In
fact, EU translators are not supposed to engage in any kind of legal drafting, they are rather expected
to remain faithful to the source text, maintaining the surface-level similarity and striving for formal
correspondence between the original and the translation (e.g., Koskinen 2008).

This restrictive understanding of fidelity is regarded as a legacy of Bible translation (e.g., Joseph
1995; Pym 2000; Harvey 2002) or of the even more ancient profession of oral translators (Bellos
2011). Nowadays, it is probably more related to the “lawyers’ mistrust,” the unwillingness of lawyers
to grant the translators the right to interpret legal texts, although most specialists in legal translation
have already redefined fidelity to refer to “the uniform intent of the single instruments, i.e., what the
legislator or negotiators intended to say” (Saréevi¢ 1997: 112). This is not to say that translators should
be equalled with the authors or draftspersons in this case, since they do not have the same responsibil-
ity as the latter or, as Pym (2011b) puts it, they are not required to commit to the truth of the text they
translate, which is expected from the author. Still, to require literal translation is to admit that texts
have one meaning fixed by the author, over which the translator has no control. However, as Schilling
reminds, “no two texts in different languages will ever have exactly the same meaning” (Schilling
2010: 50). Not even parallel legal texts. Determinacy in law is a fiction, since law cannot be separated
from language, and it is virtually impossible to have a legal term that has not originated in any legal
system of the EU Member States. Meaning is not hidden in the textual representation of an utterance,
but is the result of interaction between the sender and the receiver, so it is quite normal that each read-
er, including translators, may construct a different meaning from the same text. As with any other kind
of text processing, translation requires interpretation: the reception of a text by a translator is a creative
act and translators cannot be expected to deliver quality work if they are relegated to the role of pas-
sive mediators.

4. Conclusions

If ethical behavior involves taking responsibility for one’s own actions (Hewson 2007), EU
translators live with the constant guilt that they can never conform to the ethics of their profession. In
order to take responsibility for the texts they produce, EU translators would have to have the possibil-
ity of choice while translating. As demonstrated in the article, the conditions in which they work, in-
cluding among others the quality of the source text and time available for translation, considerably lim-
it this possibility, forcing them to make decisions based on formal fidelity and consistency rather than
adequacy of meaning and uniformity of intent. Additionally, the unclear role of translators in the pro-
cess of legal drafting results in conflicting demands being placed upon them. EU translators are not
allowed to deviate from the original text, yet they are expected to contribute to the quality of legal
drafting. They are not allowed to interpret the text they translate, yet they are blamed for the lack of
clarity and readability. Is this the price of multilingualism?



